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WORIK

MAKE
WORK
BETTER

Per noi Make Work Better racconta in 3 parole 3 aspetti: la
novita, 'ambito e la performance.

“Rendere migliore il lavoro” significa infatti cambiare

una situazione attuale in una differente, una promessa

di NOVITA rispetto alle alternative. Significa non solo
cambiare ma MIGLIORARE, quindi portare un valore
aggiunto di performance, una novita utile, non fine a

sé stessa. Infine 'ambito, il LAVORO, perché si tratta di
prodotti destinati a chi lavora.

For us, Make Work Better tells 3 aspects in 3 words: novelty, scope
and performance.

“Making the work better” in fact means changing a current situation
into a different one, a promise of NOVELTY compared to the
alternatives. It means not only changing but IMPROVING, therefore
bringing an added value of performance, a useful novelty, not an
end in itself. Finally, the area, WORK, because these are products
intended for those who work.




NON ABBIAMO
LA PRESUNZIONE

DI ESSERE | |
MIGLIORI, | /77

MA ABBIAMO N 99 ST IR
LA CERTEZZA |
DI PRODURRE

IL MEGLIO.
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MANIFESTO

P RO D U C I A M o INTIMO DA LAVORO FUNZIONALE DI PRIMO STRATO
Realizziamo calze tecniche e intimo tecnico nel nostro
centro produttivo in Italia, solo con la migliore scelta

ES‘ L U S I VA M E N T E di fibre uniche e selezionate. Offriamo la migliore qualita

del made in Italy anche nel design, grazie al

nostro ufficio stile che disegna capi in grado di conquistare
S KI N W EA R alla vista oltre che al tatto.




35

YEARS OF ACTIVITY

J
100%

SATISFIED CUSTOMERS

QUALSIASI COSA
VI ABBIANO
DETTO DI NOI,
NON CONTA
NULLA.

SE NON AVETE
TOCCATO CON
MANO |

NOSTRI CAPI.

Un entusiasmo tramandato da generazioni, che si rinnova
ogni giorno da 35 anni, una competenza nella lavorazione

dei filati che ha dato vita a 18 tecnologie originali.

Ma il numero che piu ci piace il 100% dei clienti soddisfatti.

An enthusiasm handed down for generations, which is renewed
every day for 35 years, a competence in the processing of yarns
that has given life to 18 original technologies.

But the number we like the most is 100% satisfied customers.



NON PRENDIAMO
LE MISURE DI OGNI
CONSUMATORE
FINALE MA

ClI STIAMO
LAVORANDO.

Progettiamo e ingegnerizziamo capi per vestire la pelle di
artigiani, operai, vigili del fuoco, operatori civili, volontari di
primo soccorso, tecnici di laboratorio, manager e tante
altre figure professionali. Prodotti con caratteristiche
specifiche per esigenze diverse.



POTETE PURE
CHIAMARLI
ACCESSORI,

PER NOI SONO
FONDAMENTALI.

Sono consumabili, vero, ma sono creati per durare a lungo.
Accompagnano -milioni di passi ogni giorno in una infinita di
contesti differenti, sostenendo e proteggendo i lavoratori.

You can also call. them accessories, for us they are fundamentals.
They're consumables; true, but they’re made for last a long time.
They accompany millions of steps every day in an infinite number of
contexts different, supporting and protecting the workers.



CONCEPT

PRESTAZIONI Al MASSIMI LIVELLI
I migliori prodotti per il settore professionale. Tecnologie e materiali certificati per la sicurezza.

THE HIGHEST LEVELS OF PERFORMANCE
The best products for the professional sector. Technologies and materials certified for safety.

Cool

I MESI ESTIVI NON SARANNO PIU UN PROBLEMA

Mantengono il corpo climatizzato anche in condizioni di caldo estremo. Tecnologia ed esperienza hanno permesso di
realizzare prodotti freschi e traspiranti senza rinunciare alla protezione ed al comfort.

SUMMERTIME WILL NO LONGER POSE A PROBLEM

They keep the body climate-controlled, even in extremely hot conditions. Our technology and experience have resulted in the creation of fresh
and breathable products without sacrificing protection and comfort.

GAMMA STUDIATA PER LE STAGIONI INTERMEDIE
Comfort, protezione, durata, sempre disponibili per chi lavora intensamente. Prodotti tecnici realizzati con filati High-Tech,
rinforzi e strutture anatomiche per un fitting perfetto.

A RANGE DESIGNED FOR THE TRANSITIONAL SEASONS
Comfort, protection, durability, always available for those who work intensively. Technical products made with hi-tech yarns, reinforcements
and anatomic structures for a perfect fit.

Merino

LA MIGLIORE SOLUZIONE PER COMBATTERE IL FREDDO ESTREMO
Prodotti testati nelle condizioni climatiche piu difficili. Elevate percentuali di Lana Merino e grammature di tessuto
garantiscono la termoregolazione anche in ambienti con temperature estremamente rigide.

THE BEST SOLUTION TO COMBAT EXTREME COLD
Products tested in the most difficult climatic conditions. High percentages of Merino Wool and fabric weights guarantee thermoregulation
even in environments with extremely cold temperatures.

Warm

PRODOTTI TECNICI E PERFORMANTI PER L’INVERNO

Prodotti progettati per garantire protezione e comfort termico nei mesi invernali. Filati Hi-Tech e tecnologie all’avanguardia
per una gamma completa di prodotti tecnici e indistruttibili.

TECHNICAL AND PERFORMING PRODUCTS FOR THE WINTER

Products designed to guarantee thermal protection and comfort in the winter months. Hi-tech yarns and cutting-edge technologies for a
complete range of technical and indestructible products

LA MIGLIORE QUALITA ASSIEME AL MIGLIORE COMFORT
L’'unione di innovazione ed artigianalita per la linea di prodotti tecnici da utilizzare tutti i giorni, in ogni ambiente e tipologia
di utilizzo, anche nel tempo libero.

THE BEST QUALITY COMBINED WITH OPTIMUM COMFORT
Innovation and craftsmanship are combined to create the line of technical products for every day use, in every environment and all types of
use, also in free time

PRODOTTI TECNICI PER USO INTENSIVO
Il meglio per tutti i tipi di lavoro, in ogni stagione.

TECHNICAL PRODUCTS FOR INTENSIVE USE
the best products for all types of work, in every season.

Leader Price

PRODOTTI ESSENZIALI CHE UNISCONO COMFORT E DURABILITA
Versatili per ogni tipo di utilizzo e stagione.

ESSENTIAL PRODUCTS THAT BLEND COMFORT AND DURABILITY
Versatile products for every type of use and all seasons.
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MATERIALS

s AMICOR PLUS® - Amicor Plus® ¢& la piu sicura, duratura ed efficace fibra antibatterica esistente
A & 4 sul mercato. Elevate performance di traspirabilita, fresco, bassa formazione di piling. Amicor
M "'DDF‘ Plus® contiene un additivo che conferisce un’eccellente protezione contro i funghi e azzera una
L proliferazione dei batteri.

AMICOR PLUS® - Amicor Plus® is the safest, most durable and effective antibacterial fiber on the market. High breathability performance, cool,
low piling formation. Amicor Plus® contains an additive that gives excellent protection against fungi and eliminates the proliferation of bacteria.

BIO COTTON - Fibra naturale che offre una gradevole sensazione di comfort grazie alla particolare
’ EIIG capacita di assorbire e disperdere la traspirazione naturale del corpo. L'origine vegetale e i
ot trattamenti di tintura in rispetto alla normativa OEKO-TEX la rendono particolarmente indicata anche
COTTOMN per le pelli piu delicate.
BIO COTTON - Natural fiber that offers a pleasant sensation of comfort thanks to the particular ability to absorb and disperse the natural

perspiration of the body. The vegetable origin and the dyeing treatments in compliance with the OEKO-TEX standard make it particularly
suitable even for the most delicate skins.

Hu-Sth:k C_ARBON NO-SHOCK - Fibra _in grado_ di dissipare le c_ariche ele_ttrost_atiche, azzerare Iq p_ro_liferazione

gy di batteri e svolgere una funzione antistress. La capacita della fibra di carbonio in termini di

ARTISTATIC prestazione dissipativa € la migliore fra tutte le fibre ad oggi esistenti e tale da rendere i capi
rispondenti alle norme europee.

CARBON NO-SHOCK - Fiber capable of dissipating electrostatic charges, eliminating the proliferation of bacteria and performing an anti-

stress function. The capacity of carbon fiber in terms of dissipative performance is the best of all the fibers existing today and such as to make
the garments comply with European standards.

E'D D'L M .-":"-. }{ COOLMAX - Fibra cava con una struttura interna multicanale che veicola 'umidita e il sudore verso
L I'esterno dell'indumento, mantenendo la pelle fresca e asciutta. La sua leggerezza e le sue caratteristiche
e tecniche rendono la fibra tecnologicamente molto avanzata contenente fibre riciclate al 100% dal PET.

COOLMAX - Hollow fiber with a multi-channel internal structure that conveys moisture and sweat to the outside of the garment, keeping the skin
cool and dry. Its lightness and its technical characteristics make the fiber technologically very advanced containing 100% recycled fibers from PET.

CORDURA® - Fibra ad alta tecnologia messa a punto per garantire la massima resistenza e durata,
cnn J leggerezza e facilita di manutenzione. Offre una resistenza all’abrasione due volte superiore ad un
normale tessuto di nylon testurizzato e resistente. Testata per sopravvivere negli ambienti piu difficili.

CORDURA® - High-tech fiber developed to ensure maximum strength and durability, lightness and ease of maintenance. It offers twice the
abrasion resistance of a normal textured and resistant nylon fabric. Tested to survive in the toughest environments

— el CREORAG® - E una fibra che ha proprieta uniche con un’eccellente capacita di tintura e solidita
creora del colore in miscele con nylon, che ¢ tinto con sostanze coloranti acide. Riflessione cromatica
its in our every fiber straordinaria, sfumature di colore piu profonde e migliore solidita del colore dopo il lavaggio.
CREORA® - It is a fiber that has unique properties with excellent dyeing capacity and color fastness in blends with nylon, which is dyed with

acid dyes. Extraordinary color reflection, deeper color shades and better color fastness after washing.

FILOSCOZIA® - Filato in cotone di altissima qualita, prodotto esclusivamente con varieta nobili
a lungo tiglio, resistente e naturalmente lucente. Sottoposto a pettinatura, ritorcitura, gasatura e

Iusm]ﬂa mercerizzazione, rafforza le sue naturali caratteristiche e acquisisce irrestringibilita e un migliore
grado di assorbimento.

FILOSCOZIA® - Very high quality cotton yarn, produced exclusively with noble long-linden varieties, resistant and naturally shiny. Subjected to combing,
twisting, carbonation and mercerization, it strengthens its natural characteristics and acquires non-shrinkability and a better degree of absorption.

Do Pt ™ KEVLAR® - Una delle piu importanti fibre aramidiche a livello mondiale, il Kevlar® ha sorprendenti
lEM' doti di resistenza al taglio, alle abrasioni e al calore con un grado molto alto di assorbimento delle
vibrazioni. Queste proprieta conferiscono ai capi resistenza e durata.

KEVLAR® - One of the most important aramid fibers in the world, Kevlar® has amazing qualities of resistance to cuts, abrasions and heat with
a very high degree of vibration absorption. These properties give the garments strength and durability.

LASTOL® - Progettato per migliorare i tessuti naturali e sintetici, la fiora LASTOL® integra il tessuto
I aStDl ospite senza dare una sensazione di indumenti sintetici. | tessuti mantengono un aspetto naturale.
Il calore e la resistenza chimica della fibra offrono performance della durata, comfort e facilita di cura.

LASTOL® - Designed to enhance natural and synthetic fabrics, LASTOL® fiber complements the host fabric without giving a synthetic feel.
The fabrics maintain a natural look. The heat and chemical resistance of the fiber offers lasting performance, comfort and ease of care.

LENPUR® - E una fibra tessile ricavata da una risorsa rinnovabile: la cellulosa, accuratamente
|_ ‘ cH | selezionata tra i rami di speciali alberi. Le straordinarie proprieta di questi alberi forniscono
I ,,'[_j !‘.ﬂ.‘.-,.!F:Li.' ai materiali tessili realizzati con Lenpur® proprieta straordinarie di morbidezza, capacita di
e — traspirazione del sudore e proprieta antibatteriche.

LENPUR® - Textile fiber obtained from a renewable resource: cellulose, carefully selected from the branches of special trees. The extraordinary properties
of these trees provide textile materials made with Lenpur® extraordinary properties of softness, perspiration capacity and antibacterial properties.

LYCRA® - Fibra elastomerica con proprieta uniche di allungamento e recupero della forma
originaria. Le caratteristiche esclusive le permettono di essere allungata fino a sette volte rispetto
alle dimensioni iniziali, per poi ritornare perfettamente allo stato iniziale, donando ai capi perfetto
recupero della forma.

LYCRA® - Elastomeric fiber with unique properties of elongation and recovery of the original shape. The exclusive characteristics allow it to be
stretched up to seven times compared to the initial size, and then return perfectly to the initial state, giving the garments perfect recovery of the shape.
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fisiologico, non permette la proliferazione di batteri sui tessuti e la formazione di dermatiti e sfoghi
cutanei. Offre inoltre elevate prestazioni di leggerezza e traspirabilita garantendo una temperatura
corporea ottimale.

MERYL - Synthetic microfiber with bacteriostatic properties. It maintains an optimal physiological balance, does not allow the proliferation of

bacteria on the tissues and the formation of dermatitis and skin rashes. It also offers high performance of lightness and breathability ensuring
an optimal body temperature.

- MERYL - Microfibra sintetica con proprieta batteriostatiche. Mantiene un ottimale equilibrio
Hory

MICROLON® - In grado di garantire elevati standard prestazionali anche in attivita estreme e
Mo 3T condizioni climatiche difficoltose con proprieta batteriostatiche, di leggerezza e di traspirabilita.
Fibra realizzata in poliammide tinto in pasta dagli straordinari vantaggi in termini di sostenibilita.

MICROLON® - Able to guarantee high performance standards even in extreme activities and difficult climatic conditions with bacteriostatic,
lightness and breathability properties. Fiber made of dyed polyamide with extraordinary advantages in terms of sustainability.

MAND » NANOGLIDE® - Durevole, altamente resistente e traspirante per una rapida evaporazione. Le nano
f;‘f )E?F particelle di PTFE con cui & rivestito riducono I'attrito, diminuendo lo sfregamento sulla pelle che &
- causa di vesciche e surriscaldamento. Protegge e rinfresca per tutta la durata di vita del capo.

NANOGLIDE® - Durable, highly resistant and breathable for rapid evaporation. The PTFE nano particles with which it is coated reduce friction,
decreasing the rubbing on the skin which causes blisters and overheating. Protects and refreshes for the entire life of the garment.

NILIT® BREEZE - Un filato speciale che crea un esclusivo effetto rinfrescante. Conferisce flessibilita e
HIUT morbidezza al prodotto finito. La sezione trasversale simile a quella del cotone dona elasticita ed una
sensazione di benessere. L’uso di un polimero completamente smussato produce un tocco soffice e
da origine a una speciale ventilazione.
NILIT® BREEZE - A special yarn that creates an exclusive refreshing effect. It gives flexibility and softness to the finished product. The cross

section similar to that of cotton gives elasticity and a feeling of well-being. The use of a completely rounded polymer produces a soft touch
and gives rise to a special ventilation.

POLYPROPYLENE - Tecnicamente all’avanguardia, il polipropilene ha capacita termiche molto

m&.‘.‘ﬂ JA?F,,'_,L:-. elevatg e g_razie alle sue fibre cave ha un peso med_io inferiore de_l '40%'alla lana ma con la stessa

capacita di mantenere il calore corporeo. Questo si traduce in minimo ingombro, estrema leggerezza
# dei capi e grande liberta di movimento.

POLYPROPYLENE - Technically advanced, polypropylene has very high thermal capacities and thanks to its hollow fibers it has an average

weight 40% lower than wool but with the same ability to maintain body heat. This translates into minimal bulk, extreme lightness of the

garments and great freedom of movement.

TECHNO-*P+E® - Elevate performance di traspirabilita, bassa formazione di piling e di comfort per
massima durata del capo. Trasporta I'umidita dalla pelle alla superficie esterna del tessuto, dove pud
techno-pa* facilmente evaporare. Aiuta a spostare il calore all’esterno, dando un piacevole senso di benessere.

TECHNO ¢ P « E® - High breathability, low piling and comfort performance for maximum durability of the garment. It transports moisture from
the skin to the outer surface of the fabric, where it can easily evaporate. It helps move heat outside, giving a pleasant sense of well-being.

encel— TENCEL® - E la fibra di pura cellulosa ottenuta da alberi di Eucalipto 100% biodegradabile. Regola
el e I’assorbimento e il rilascio dell’'umidita e la struttura fibrillare contribuisce a creare un microclima
Fesis sc right ottimale sulla pelle. Pelle asciutta e comfort pari ad una seconda pelle.

TENCEL® - It is the pure cellulose fiber obtained from 100% biodegradable Eucalyptus trees. It regulates the absorption and release of
moisture and the fibrillar structure helps to create an optimal microclimate on the skin. Dry skin and comfort equal to a second skin.

WOOL - In assoluto le lane piu pregiate al mondo, sono un ottimo isolante dal freddo, grazie alle
%Y 0|_ eccellenti proprieta termoregolanti. Valido aiuto nella prevenzione ai dolori articolari, assorbono
MER'NOS WOOL I’umlqllta corporea in eccesso neutralizzando le sostanze nocive del sudore. Grazie alla morbidezza
attutiscono le vibrazioni.

WOOL - Absolutely the finest wool in the world, they are an excellent insulator from the cold, thanks to their excellent thermoregulating
properties. Valid help in preventing joint pain, they absorb excess body moisture by neutralizing the harmful substances of sweat. Thanks to
the softness they dampen vibrations.

EATMENTS

PRE WASHED - Lavaggio industriale pre-confezionamento che “fissa” la taglia ed ammorbidisce i
capi. Disponibile su molti prodotti della gamma Worik.

PRE WASHED - Pre-packaging industrial washing that “fixes” the size and softens the garments. Available on many
products in the Worik range.

TEFLON - Innovativo trattamento per filati e tessuti, conferisce ai capi in cui viene inserito
v impermeabilita, resistenza alle macchie e allo sporco senza alterare traspirabilita e il colore.

TEFLON - Innovative treatment for yarns and fabrics, it gives the garments in which it is inserted waterproofness,
resistance to stains and dirt without altering breathability and color.

TREATMENT ANTI BACTERIAL AND SANITIZING - Trattamento antibatterico sanitizzante applicato
durante il processo di pre-lavaggio industriale. Azzera la possibilita di proliferazione di batteri causa
di irritazioni, micosi e muffe.

15"1"”?-'[3”5 TREATMENT ANTI BACTERIAL AND SANITIZING - Sanitizing antibacterial treatment applied during the industrial
pre-washing process. Eliminates the possibility of proliferation of bacteria that cause irritation, mycosis and molds
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STANDARDS
AND MARKINGS

[ 4y
MIEEL

EN1149

EN 14058

UERD-TEX

!

UNI EN ISO 11612:2015 - La norma specifica i requisiti prestazionali per capi di abbigliamento
costruiti con materiali flessibili che sono progettati per proteggere il corpo del portatore, dal calore
e/o dalla fiamma.

UNI EN ISO 11612:2015 - La norma specifica i requisiti prestazionali per capi di abbigliamento
costruiti con materiali flessibili che sono progettati per proteggere il corpo del portatore, dal calore
e/o dalla fiamma.

EN 114058 - EN 114058 - La norma specifica requisiti e metodi di prova per la prestazione di capi di
abbigliamento per la protezione contro gli ambienti piu freddi di -5 °C: basse temperature dell’aria,
umidita e velocita dell’aria.

EN ISO 13688:2013 - La norma disciplina i requisiti generali per ergonomia, invecchiamento, taglie e
marcatura degli indumenti di protezione. | capi vengono progettati e fabbricati offrendo al portatore
il massimo grado di comfort.

MARCATURA CE - Il simbolo che garantisce la conformita del capo alla direttiva europea sui DPI
89/686/CEE e alla normativa relativa ai requisiti generali degli indumenti di protezione UNI EN ISO
13688:13.

OEKO-TEX STANDARD 100 - Standard unico di certificazione e controllo nel settore in tutte le fasi di
lavorazione, che permette di identificare quei prodotti che non presentano alcun rischio per la salute
del consumatore.

REGOLAMENTO REACH - Regolamento europeo che vieta, nei processi di tintura e finissaggio
industriale tessile, I'utilizzo di sostanze chimiche dannose per la salute umana e per 'ambiente.
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TECHNOLOGIES

FEELING
THE INNOVATION

14

Non ci accontentiamo delle certificazioni.

Innovazione per noi vuol dire andare oltre i criteri di qualita e
offrire capi in grado di superare ogni aspettativa.

Worik vanta una forte competenza sulle tante e diverse
proprieta che un abbigliamento tecnico deve possedere:
traspirabilita e termoregolazione, protezione e durevolezza,
comfort e vestibilita, funzionalita e versatilita.

We are not satisfied with certifications.

For us, innovation means going beyond quality criteria and offering
garments that can exceed all expectations.

Worik boasts a strong expertise on the many and different
properties that technical clothing must possess: breathability
and thermoregulation, protection and durability, comfort and fit,
functionality and versatility.



PERFORMING

TECHNOLOGIES

Per assicurare prestazioni contenitive, stabilizzanti o ammortizzanti a seconda dell’esigenza, favorendo I'ossigenazione
muscolare, alleviando il senso di fatica, ritardando la stanchezza, riducendo I'insorgenza di infortuni e migliorando

complessivamente le performance.

To ensure containment, stabilizing or shock-absorbing performance according to need, promoting muscle oxygenation, relieving the sense of
fatigue, delaying fatigue, reducing the occurrence of injuries and improving overall performance.

(1) NO STRESS SEAM

Cucitura extra-fine e con rimaglio elettronico SbyS.

Extra-fine stitching and with SbyS electronic linking.

(2) TwisT BLOCK

Fascia elastica anti-torsione per favorire aderenza e stabilita.

Anti-torsion elastic band to promote grip and stability.

(3) GRIP TECH

Cuscinetto protettivo/ammortizzante anti sfregamento e
concussione della zona plantare, differenziato per piede
destro e sinistro.

Protective / shock-absorbing cushion against rubbing and
concussion of the plantar area, differentiated for right and left foot.

(4) MEMORY SHAPE

Elastomero con “memoria” che dal primo utilizzo si adatta
alle forme del corpo memorizzando la sagoma ideale e
mantenendola nel tempo e nei lavaggi.

Elastomer with “memory” that from the first use adapts to the shape

of the body, memorizing the ideal shape and maintaining it over time
and during washing

(5) PERMA FIT

Struttura a densita differenziata per prevenire la formazione
di grinze nelle zone articolari e per sostenere il movimento
di qualsiasi intensita.

Differentiated density structure to prevent the formation of wrinkles
in the joint areas and to support movement of any intensity.

15



PROTECTIVE

TECHNOLOGIES

Per difendere il corpo da agenti esterni, grazie a proprieta idrorepellenti, ignifughe, anti odore o anti batteriche, e
proteggere il capo nei punti critici da usura e frizione, conferendo resistenza e durevolezza al prodotto.

To defend the body from external agents, thanks to its water-repellent, fire-retardant, anti-odor or anti-bacterial properties, and protect the
garment in critical points from wear and friction, giving the product resistance and durability.

(6) JUNCTURE SHIELD

Struttura anatomica di rinforzo per proteggere e
ammortizzare lo sforzo e 'usura subiti dalle giunture e dagli
arti inferiori, con bilanciamento fra lato destro e sinistro.

Anatomical reinforcement structure to protect and cushion the
strain and wear suffered by the joints and lower limbs, with balance
between the right and left side.

@ HEEL TOE TRASPIRANT
Punta e tallone traspiranti e rinforzati per proteggere e
rinfrescare il piede ed aumentare la resistenza all’'usura.

Breathable and reinforced toe and heel to protect and refresh the
foot and increase wear resistance.

HYDRA BARRIER

Trattamento chimico e antibatterico non invasivo per
assicurare una completa impermeabilita oleo-idro dinamica.

Non-invasive chemical and antibacterial treatment to ensure
complete oleo-hydro-dynamic waterproofing.

16

(9) TEND SHIELD

Flange stabilizzanti e protettive per prevenire 'insorgenza di
irritazioni o vesciche e migliorare la vestibilita.

Stabilizing and protective flanges to prevent irritation or blisters and
improve fit.

(1) ANTIRUSH

Inserti anatomici in nylon ad alta resistenza e trattamento
con nano particelle PTFE che riducono I'attrito prevedendo
la formazione di irritazioni nei punti di maggior sfregamento.
Anatomical inserts in high-strength nylon and treatment with PTFE

nano particles that reduce friction by providing for the formation of
irritation in the points of greatest friction.

(") OMNI SHIELD

Miscele di materiali tecnici per conferire ai tessuti particolari
caratteristiche come: rinfrescante, riflettente, ignifugo,
antistatico, antibatterico, antitaglio, fiamma ritardante e
antiusura.

Mixtures of technical materials to give the fabrics particular

characteristics such as: refreshing, reflective, fireproof, antistatic,
antibacterial, anti-cut, flame retardant and anti-wear.



TERMOREGULATING

Per garantire un equilibrio termico costante e la traspirazione del corpo in ogni condizione di caldo, freddo, umidita o
variabile nel tempo.

(12) DRY TECH

Trama a nido d’ape ed inserti in trama aperta con elevata
capacita traspirante per mantenere il microclima interno
ideale.

@ AERO DIAMOND

Maglia indemagliabile, con struttura a diamante per
'areazione e la traspirazione di umidita e calore dalle zone
critiche. Perfetta anche durante gli sforzi piu intensi.

17



ANATOMICAL

TECHNOLOGIES

Per offrire una sensazione di comfort e aderenza in maniera costante e duratura, eliminando ogni fattore di fastidio e
scomodita e garantendo perfetta vestibilita al capo in ogni condizione.

To offer a feeling of comfort and grip in a constant and lasting way, eliminating every annoyance and inconvenience factor and ensuring

perfect fit to the garment in all conditions.

18

LEFT-RIGHT SINERGY

Struttura differenziata tra arto destro e sinistro su punte e
struttura a “Y” sul tallone per garantire prestazioni ottimali.

Differentiated structure between right and left limb on toes and “Y”
structure on the heel to ensure optimal performance.

(15) TIGHT PROFILES

Profili senza cuciture ed estremita elasticizzate per un
comfort ed aderenza assoluti.

Seamless profiles and elasticated ends for absolute comfort and grip.

SECOND SKIN

Tecnologia di ‘taglio vivo’ (senza cuciture) ed inserti
di elastomeri per una sensazione di vestibilita senza
precedenti.

‘Raw cut’ technology (without seams) and elastomer inserts for an
unprecedented feeling of fit.



POSTURAL

TECHNOLOGIES

Per ritardare I'insorgenza della sensazione di pesantezza e fatica, per aumentare 'apporto di ossigeno ai muscoli generando
una sensazione di benessere e vitalita.

To delay the onset of the feeling of heaviness and fatigue, to increase the supply of oxygen to the muscles, generating a feeling of well-being
and vitality.

@ SMART FLOW

Trama a compressione graduata per favorire la circolazione
sanguigna ed esoscheletro elastico per sostenere la massa
muscolare a vantaggio delle performance.

Graduated compression weave to promote blood circulation and

elastic exoskeleton to support muscle mass for the benefit of
performance.

KINETIC SENSE

Profili anatomici elasticizzati sui principali gruppi muscolari
per donare una maggiore liberta di movimento, estensione
ed espansione.

Anatomical elastic profiles on the main muscle groups to give greater
freedom of movement, extension and expansion.

19
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HOW TO CHOOSE
THE RIGHT SOCK

Action Summer

Dublino
Tucson
7 Days
Denver
o
STATIC WORK 'nl
Action Winter
Vip Merino
X-Work @
Norway @
Walker Merino @
Softler Merino @
Alpes @

Merino Heavy @

e \\/ORK IN THE HOT

WORK IN THE COLD

Anti-Flame ® 7hin
® Tout Court
Easy @ Speedy Snick
® Enjoy
® Eclipse @ Active Up! Fresh
® Escalade
Energy
Esteem Relax @ Active Up! Clima
First Aid
® Marathon ® Duathion
Summer Days
o
® Tekno Halfy
K-Power
Ready
H-Vis
@ Evoke Trekking Revolution
@ Mohair
(]
.3} DYNAMIC WORK
@ Reset
@ A/l Terrain Winter
@ X-Mohair Kneek @ Winter Days
@ Manchester
@ Essence @ Active Up! Dry
Electro
@ Belfast @ Active Up! Thermo
@ Vermont

Sport-Pro



HOW TO CHOOSE
THE RIGHT UNDERWEAR

STATIC WORK ]

Thermo Soft 200 @

Performance Merino 200 @

Merino 4ever Warm 200 @

semmsssmms  \WORK IN THE HOT

WORK IN THE COLD mmm

@ Net-Stretch

@ Essential Clima Light 90

& DYNAMIC WORK

@ Light Under

Dry-Skin
Double Layer Mesh 130

@ Terry Stretch 150
® X-Pro

Terry Stretch Antistatic 150

@ Micro Alveolar Plushy 180

21



LE CALZE DA
LAVORO WORIK
OFFRONO
SUPPORTO
MIRATO,
COMFORT _

E STABILITA
ALLE MASSE
MUSCOLARI.

Progettate per supportarti al lavoro e alleviare la fatica delle
ore trascorse in piedi o in movimento.

Le calze Worik fanno davvero la differenza grazie alle
efficaci tecnologie di compressione, termoregolazione,
traspirazione e protezione che le caratterizza.

THE WORIK WORK SOCKS RANGE PROVIDES TARGETED
SUPPORT, COMFORT AND STABILITY TO THE MUSCLE
MASSEST.

Designed to support you at work and alleviate the fatigue of
hours spent on your feet or in motion.

Worik socks really make a difference thanks to the effective
compressive, temperature-regulating, breathable and
protective technologies that characterise them.

22
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MAIN AREAS OF USE

AID

INDUSTRY
BUILDING

COLD LOGISTICS

AGRI-FOOD
[

24



PRESTAZIONI Al MASSIMI LIVELLI

| migliori prodotti per il settore professionale.
Tecnologie e materiali

certificati per la sicurezza.

THE HIGHEST LEVELS OF PERFORMANCE

The best products for the professional sector.
Technologies and materials certified for safety

25



CONCEPT

PROTECH

ANTI-FLAME PRO

cod. AFPH | HALF-CUT | 65 gr/pa

OMNI SHIELD

GRIP TECH
NO STRESS SEAM
HEEL TOE TRASPIRANT
Consigliata in ambienti ATEX, calza realizzata con fibra STANDARDS AND MARKING
PROTALI® intrinsecamente ignifuga. Il tessuto assicura una
protezione totale del piede contro i rischi termici provocati
dal contatto accidentale con fiamme libere e/o esposizione c € E_f_ﬂ.'C'.Fi' fﬂ @
a fonti di calore convettive e radianti. Il filato antistatico, Rl i it Wb
distribuito uniformemente lungo tutta la calza, assicura HiNaLi EN1149
un’efficace dissipazione delle cariche elettrostatiche. Il
tessuto a maglia, traspirante e antibatterico, testato per o , 5 5 4 5

soddisfare le normative EN 11612 A1 B1 C1:2015 e EN1149-
5:2008, assicura completa protezione dalle cariche
elettrostatiche, con punta e talloni rinforzati. THICKNESS

Recommended in ATEX environments, socks made with intrinsically

fireproof PROTALI® fiber. The fabric ensures total protection of the FITTING
foot against thermal risks caused by accidental contact with open

flames and / or exposure to convective and radiant heat sources.

The antistatic yarn, evenly distributed throughout the sock, ensures PROTECTION
effective dissipation of electrostatic charges. The breathable and

antibacterial knitted fabric, tested to meet the EN 11612 A1 B1 C1: 2015

and EN1149-5: 2008 standards, ensures complete protection from BREATHABILITY
electrostatic charges, with reinforced toe and heels.

¢} 1 2 3 4 5
PACK: HANGING BAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 60% MO MODACRILICO
38% CO COTTON | 2% CARBON NO-SHOCK

CODE COLOUR/SIZE “Fitted size for women

EUR 35/38* 39/42 43/46 47/50

W NAVY AFPH_12_1 AFPH_12_2 AFPH_12_3 AFPH_12_4

26




CONCEPT

PROTECH

ANTI-FLAME PRO

cod. AFPK | KNEE-HIGH | 90 gr/pa

OMNI SHIELD

GRIP TECH
NO STRESS SEAM
HEEL TOE TRASPIRANT
Consigliata in ambienti ATEX, calza realizzata con fibra STANDARDS AND MARKING
PROTALI® intrinsecamente ignifuga. Il tessuto assicura una
protezione totale del piede contro i rischi termici provocati
dal contatto accidentale con fiamme libere e/o esposizione c € Oy TLX f_n ﬁ
a fonti di calore convettive e radianti. Il filato antistatico, .l fics G,
distribuito uniformemente lungo tutta la calza, assicura CITE] EN1149
un’efficace dissipazione delle cariche elettrostatiche. Il
tessuto a maglia, traspirante e antibatterico, testato per o , , 5 . R

soddisfare le normative EN 11612 A1 B1 C1:2015 e EN1149-
5:2008, assicura completa protezione dalle cariche
elettrostatiche, con punta e talloni rinforzati. THICKNESS

Recommended in ATEX environments, socks made with intrinsically

fireproof PROTALI® fiber. The fabric ensures total protection of the FITTING
foot against thermal risks caused by accidental contact with open

flames and / or exposure to convective and radiant heat sources.

The antistatic yarn, evenly distributed throughout the sock, ensures PROTECTION
effective dissipation of electrostatic charges. The breathable and

antibacterial knitted fabric, tested to meet the EN 11612 A1 B1 C1: 2015

and EN1149-5: 2008 standards, ensures complete protection from BREATHABILITY
electrostatic charges, with reinforced toe and heels.

o
N
w
EN
4]

PACK: HANGING BAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 60% MO MODACRILICO
38% CO COTTON | 2% CARBON NO-SHOCK

CODE COLOUR/SIZE “*Fitted size for women

EUR 35/38* 39/42 43/46 47/50

W NAVY AFPK_12_1 AFPK_12_2 AFPK_12_3 AFPK_12_4
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CONCEPT

PROTECH

H-VIS

cod. HVIH | HALF-CUT | 72 gr/pa

GRIP TECH
Calza tubolare, resistente e comoda. Materiale traspirante STANDARDS AND MARKING
per un utilizzo continuativo. Taglia unica.
Tessuto riflettente che garantisce massima visibilita:
progettata per essere ben visibile in condizioni di scarsa luce. c lﬁ_‘_lﬁ_"'I'.:!“'T_::| @
Tubular socks, resistant and comfortable. Breathable material for "‘q-...-l

continuous use. One size.
Reflective fabric that guarantees maximum visibility: designed to be
clearly visible in low light conditions.

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

o
N
w
IN
v

PACK: HANGING PACK !
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 90 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 75% PL POLYESTER | 22% PA NYLON
2% EA ELASTANE | 1% GL REFLECTIVE GLASS

AR S

‘ * -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE

EUR ONE SIZE
YELLOW FLUO HVIH_300_00
[T ORANGE FLUO HVIH_304_00

28



CONCEPT

PROTECH

FIRST AID

cod. FIAH | HALF-CUT | 56 gr/pa

TWIST BLOCK

GRIP TECH
Calza con struttura protettiva e traspirante. Ottima per un STANDARDS AND MARKING
utilizzo continuativo e dinamico con temperature calde.
Tessuto riflettente che garantisce massima visibilita:
progettata per essere ben visibile in condizioni di scarsa luce. c € Oy LT ﬁ
Socks with protective and breathable structure. Excellent for ! ""-_,-

continuous and dynamic use in hot temperatures.
Reflective fabric that guarantees maximum visibility: designed to be
clearly visible in low light conditions.

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

o
N
w
EN
4]

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 77% CO COTTON | 20% PA NYLON
2% EA ELASTANE | 1% GL REFLECTIVE GLAS

g S0 ‘ -40° -30°-20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
SOTTON

CODE COLOUR/SIZE “*Fitted size for women

EUR 36/39* 40/43 44/47
Il NAVY FIAH_1212_1 FIAH_1212_2 FIAH_1212_3
Il NAVY - YELLOW FLUO FIAH_12300_1 FIAH_12300_2 FIAH_12300_3
| NAVY - ORANGE FLUO FIAH_12304_1 FIAH_12304_2 FIAH_12304_3
I LIGHT BLUE - YELLOW FLUO FIAH_19300_1 FIAH_19300_2 FIAH_19300_3
I LIGHT BLUE FIAH_1919_1 FIAH_1919_2 FIAH_1919_3
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CONCEPT

PROTECH

EASY

cod. EASL | LOW-CUT | 34 gr/pa

DRY TECH
(1) OMNI SHIELD

(9) TEND SHIELD

Pariscarpa tecnica antistatica, certificata EN 1149. STANDARDS AND MARKING
La flangia posteriore protegge il piede evitando la
formazione di vesciche. Grande traspirabilita per una
freschezza costante in tutti gli utilizzi. e e
Technical antistatic ankle socks, EN 1149 certified. "’h._.-i-'l
The rear flange protects the foot avoiding the formation of blisters. EN1149
Great breathability for constant freshness in all uses.
o} 1 2 3 4 5
THICKNESS
FITTING
PROTECTION
BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 71% CO COTTON | 22% PA NYLON
4% CARBON NO-SHOCK | 3% EA ELASTANE
™ No-Shock -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
"EOTTOMN

CODE COLOUR/SIZE “*Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

W SILVER EASL_61_0 EASL_61_1 EASL_61_2 EASL_61_3 EASL_61_4
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CONCEPT

PROTECH

ENERGY

cod. ENES | SHORT-CUT | 46 gr/pa

(13) AERO DIAMOND

(1) OMNI SHIELD

(5) PERMA FIT

Antistatica e certificata EN 1149, calza ammortizzante con STANDARDS AND MARKING

una speciale struttura elaborata sul collo del piede per

evitare la formazione di grinze.

Ideali per lavori dinamici poiché favorisce traspirazione e DMy TEXT ﬁ

grande comfort durante tutta I'attivita. N .

Antistatic and EN 1149 certified, shock absorbing socks with a special EN1149

structure elaborated on the instep to avoid the formation of wrinkles.
Ideal for dynamic work as it promotes breathability and great
comfort throughout the activity. 0 1 2 3 4 5

THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 65% CO COTTON | 28% PA NYLON
4% CARBON NO-SHOCK | 3% EA ELASTANE
£ No-Shock -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
"EOTTON

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

M sLack ENES_03_0 | ENES_O3_1 | ENES_03_2 | ENES_03_3 | ENES_03_4
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CONCEPT

PROTECH

DUBLINO EN1149

cod. DBLH | HALF-CUT | 56 gr/pa

X

(13) AERO DIAMOND

OMNI SHIELD

(5) PERMA FIT

Calza in media lunghezza, antistatica e certificata EN STANDARDS AND MARKING
1149, estremamente confortevole e resistente. Facilita il
movimento del collo del piede grazie alla speciale struttura
Smart Flow per la massima traspirabilita. c ,E o P @
Adatta per lavori intensivi e dinamici. i LT
EN11
Medium length socks, antistatic and EN 1149 certified, extremely 49
comfortable and resistant. They facilitate the movement of the instep
thanks to the special Smart Flow structure for maximum breathability.
Suitable for intensive and dynamic work. o ! 2 3 4 s
THICKNESS
FITTING
PROTECTION
BREATHABILITY

0] 1 2

PACK: HANGING PACK !
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR

CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

w
IN
o

STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 75% CO COTTON | 20% PA NYLON
3% CARBON NO-SHOCK | 2% EA ELASTANE __I_I
No-Shock -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

L

CODE COLOUR/SIZE

EUR 38/40 41/43 44/46 47/49
W BLACK DBLH_03_1 DBLH_03_2 DBLH_03_3 DBLH_03_4
M ANTHRACITE DBLH_04_1 DBLH_04_2 DBLH_04_3 DBLH_04_4
W NAVY DBLH_12_1 DBLH_12_2 DBLH_12_3 DBLH_12_4
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CONCEPT

PROTECH

ELECTRO EN1149

cod. ELEK | KNEE-HIGH | 90 gr/pa
(6) JUNCTURE SHIELD

OMNI SHIELD

.-__"
GRIP TECH @

-

@ HEEL TOE TRASPIRANT

Calza lunga invernale, indistruttibile grazie agli inserti in STANDARDS AND MARKING
Kevlar® su punta e tallone. Lana Merino al 20% per un

utilizzo intensivo alle temperature piu fredde.

Elevato contenuto tecnologico per il massimo delle @ c ,E Oy TLCT @
prestazioni. Certificata EN 1149 grazie alla fibra di carbonio. —— Mgl
Long winter socks, indestructible thanks to the Kevlar® inserts EN1149

on the toe and heel. 20% Merino wool for intensive use at colder

temperatures. High technological content for maximum performance.
EN 1149 certified thanks to carbon fiber. © ! 2

[
IN
5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 72 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 38% CO COTTON | 20% WO WOOL MERINO
20% PC ACRYLIC | 11% PA NYLON | 8% KEVLAR
3% CARBON NO-SHOCK DM - - - |
Ho-Shock _— y -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
e B0 === KEVLAR WOOL
EOTTON MERINOS
CODE COLOUR/SIZE “*Fitted size for women
EUR 35/37* | 38/40 | 41/43 | 44/46 | 47/49
. BLACK ELEK_03_0O ELEK_03_1 ELEK_03_2 ELEK_03_3 ELEK_03_4
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CONCEPT

PROTECH

SPORT-PRO

cod. 1320 | HALF-CUT | 65 gr/pa

JUNCTURE SHIELD

SMART FLOW

DRY TECH @‘

LEFT-RIGHT SINERGY (14]

K K GRIP TECH (3]

Calza tecnologicamente perfetta, adatta a tutti gli STANDARDS AND MARKING
ambiti lavorativi. | materiali con cui é realizzata generano

massima traspirabilita, comfort e dissipazione delle cariche

elettrostatiche negative. Tessuto batteriostatico. c € T fﬂ };;&

La struttura dei rinforzi protettivi sagomati anatomicamente e it y -

la tecnologia Integra-Tech garantiscono massima protezione.

Technologically perfect socks, suitable for all work environments.
The materials with which it is made generate maximum breathability,
comfort and dissipation of negative electrostatic charges.
Bacteriostatic tissue.

The structure of the anatomically shaped protective reinforcements

and the Integra-Tech technology guarantee maximum protection. QLICKAESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 90 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 65% PP POLYPROPYLENE | 30% PA NYLON
3% EA ELASTANE | 2% CARBON FIBER

AN NN\
"“M o e - o _ o _ o _10° o o o o o o
No-5t A Dryarn EE_. 40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50

CODE COLOUR/SIZE ‘*Fitted size for women

EUR 35/38* 39/41 42/44 45/47
Il BLACK - SILVER 1320_0361_1 | 1320_0361_2 | 1320_0361_3 | 1320_0361_4
NEW Il BLACK - HIKE 1320_2103_1 | 1320_2103_2 | 1320_2103_3 | 1320_2103_4
|
I
NEW B ARMY - STEEL / 1320_4363_2 | 1320_4363_3 | 1320_4363_4
1
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SPORT-PRO

cod. 1330 | KNEE-HIGH | 90 gr/pa

JUNCTURE SHIELD (6]

SMART FLow (17

DRY TECH (12

LEFT-RIGHT SINERGY (14

GRIP TECH (3]

Calza tecnologicamente perfetta, adatta a tutti gli

ambiti lavorativi. | materiali con cui é realizzata generano
massima traspirabilita, comfort e dissipazione delle cariche
elettrostatiche negative. Tessuto batteriostatico.

La struttura dei rinforzi protettivi sagomati anatomicamente e
la tecnologia Integra-Tech garantiscono massima protezione.
Technologically perfect socks, suitable for all work environments.
The materials with which it is made generate maximum breathability,
comfort and dissipation of negative electrostatic charges.
Bacteriostatic tissue.

The structure of the anatomically shaped protective reinforcements
and the Integra-Tech technology guarantee maximum protection.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 72 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 65% PP POLYPROPYLENE | 30% PA NYLON
3% EA ELASTANE | 2% CARBON FIBER

"_“.E“H* . I ;‘J?_.pf‘.t"

AATETEND
CODE COLOUR/SIZE ‘*Fitted size for women

CONCEPT

PROTECH

sTU
<0 /?,q(
)
STANDARDS AND MARKING
c € D'F:j':!t”'r;'l @
ol
(o] 1 2 3 4 5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

EUR 35/38* 39/41 42/44 45/47

Il BLACK - SILVER 1330_0361_1 | 1330_0361_2 | 1330_0361_3 | 1330_0361_4

[0} 1 2 3 4 5
STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
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CONCEPT

PROTECH
SNICK
NEW cod. SNIL | LOW-CUT | 35 gr/pa

(2) TWIST BLOCK
(5) PERMA FIT
(9) TEND SHIELD

(1) nNo sTRESS SEAM

@ HEEL TOE TRASPIRANT

Pariscarpa tecnica e funzionale, traspirabilita e STANDARDS AND MARKING
termoregolazione ai massimi livelli.

| rinforzi protettivi proteggono da urti e concussioni.

Cordura® su punta e tallone. c € F_'_D."F'.T':E‘Tﬂ @
Technical and functional ankle socks, breathability and "'h..-i'l

thermoregulation at the highest levels.
Protective reinforcements protect against bumps and concussions.
Cordura® on toe and heel.

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 74% POLYESTER | 23% PA NYLON
3% EA ELASTANE
CO0OLM AN -40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
ik CORDURA

CODE COLOUR/SIZE

EUR 36/39 40/43 44/47

M BLACK SNIL_03_1 SNIL_03_2 SNIL_03_3
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CONCEPT

PROTECH
HALFY
cod. HALH | HALF-CUT | 47 gr/pa N EW

TWIST BLOCK

PERMA FIT

@ NO STRESS SEAM

@ HEEL TOE TRASPIRANT

Calza in media lunghezza tecnica e funzionale, traspirabilita STANDARDS AND MARKING
e termoregolazione ai massimi livelli.
| rinforzi protettivi proteggono da urti e concussioni.
Cordura® su punta e tallone. c € @!D.TEETﬂ @
Technical and functional hlaf-cut socks, breathability and "'h..-i'l
thermoregulation at the highest levels.
Protective reinforcements protect against bumps and concussions.
Cordura® on toe and heel.
[0} 1 2 3 4 5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

o
N
w
IN
o

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 74% PL POLYESTER | 23% PA NYLON
3% EA ELASTANE
CO0OLM AN -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
DLM CORDURA

CODE COLOUR/SIZE

EUR 36/39 40/43 44/47

M BLACK HALH_03_1 HALH_03_2 HALH_03_3
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CONCEPT

PROTECH
NEW

KNEEK

cod. KNEK | KNEE-HIGH | 74 gr/pa

TWIST BLOCK

PERMA FIT
@ NO STRESS SEAM

@ HEEL TOE TRASPIRANT

Calza lunga tecnica e funzionale, traspirabilita e STANDARDS AND MARKING

termoregolazione ai massimi livelli.

| rinforzi protettivi proteggono da urti e concussioni.
Cordura® su punta e tallone. c € OO TEN rT:I @
Technical and functional knee-high socks, breathability and "'-._,..
thermoregulation at the highest levels.
Protective reinforcements protect against bumps and concussions.
Cordura® on toe and heel.
o 1 2 3 4 5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

0 1 2 3 4 5
PACK: HANGING PACK |
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 65% CO COTTON | 32% PA NYLON
3% EA ELASTANE

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

COR I n ‘

CODE COLOUR/SIZE

EUR 36/39

40/43

44/47

M BLACK

KNEK_03_1

KNEK_03_2

KNEK_03_3
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CONCEPT

PROTECH

K=POWER

cod. KPWH | HALF-CUT | 52 gr/pa

DRY TECH (12

LEFT-RIGHT SINERGY (14]

PERMA FIT

= @ HEEL TOE TRASPIRANT
Il massimo della tecnologia e protezione: piedi sempre STANDARDS AND MARKING
asciutti e protetti in qualsiasi situazione. Ideale per utilizzi
intensivi in tutte le stagioni. Kevlar® su punta e tallone.
The ultimate in technology and protection: feet always dry and c € '?:D-:!F”ﬂ @
protected in any situation. Ideal for intensive use in all seasons. 'h.,__.,
Kevlar® on toe and heel.

0 1 2 3 4 5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

o
N
w
IS
@

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 45% CO COTTON | 19% PA NYLON
15% PP POLYPROPYLENE | 15% AMICOR PLUS | 3% EA ELASTANE
3% KEVLAR Lo, S

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

Armicpe® e BIO KEVLAR A ﬁ“-‘!’"

CODE COLOUR/SIZE “*Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

M BLACK KPWH_03_0 | KPWH_03_1 | KPWH_03_2 | KPWH_03_3 | KPWH_03_4

M ARMY / KPWH_43_1 | KPWH_43_2 | KPWH_43_3 | KPWH_43_4
SIGNONSOCKS | TG_0=1 | TG.=1 | TG_2=1 | TG_3=IV | TG_4=V
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CONCEPT

PROTECH

TUCSON

cod. TUCH | HALF-CUT | 60 gr/pa

JUNCTURE SHIELD

SMART FLow (17

NO STRESS SEAM

@ HEEL TOE TRASPIRANT

Indistruttibile e ideale per le temperature intermedie. STANDARDS AND MARKING

Stimola la circolazione sanguigna grazie alla compressione

graduata. | rinforzi protettivi proteggono da urti e

concussioni. Kevlar® su punta e tallone. c ,E Oy TLCT @

Ottima per lavori intensi durante tutto I'anno. —— L

Indestructible and ideal for intermediate temperatures. Stimulates blood

circulation thanks to graduated compression. Protective reinforcements

protect against bumps and concussions. Kevlar® on toe and heel. R : X . B .

Excellent for intense work throughout the year.

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

o} 1 2 3 4 5
PACK: HANGING PACK [
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 90 PAIRS SIZE/COLOUR
STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 65% CO COTTON | 29% PA NYLON
3% EA ELASTANE | 3% KEVLAR
£ o -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
e B0 KEVLAR A
SOTTON

CODE COLOUR/SIZE ‘*Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

[l BLACK TUCH_03_0 | TUCH_03_1 | TUCH_03_2 | TUCH_03_3 | TUCH_03_4
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CONCEPT

PROTECH

TUCSON

cod. TUCK | KNEE-HIGH | 80 gr/pa

JUNCTURE SHIELD (6

SMART FLow (17

NO STRESS SEAM

@ HEEL TOE TRASPIRANT

Indistruttibile e ideale per le temperature intermedie. STANDARDS AND MARKING
Stimola la circolazione sanguigna grazie alla compressione

graduata. | rinforzi protettivi proteggono da urti e

concussioni. Kevlar® su punta e tallone. c € T @
Ottima per lavori intensi durante tutto I'anno. wr W

Indestructible and ideal for intermediate temperatures. Stimulates blood

circulation thanks to graduated compression. Protective reinforcements

protect against bumps and concussions. Kevlar® on toe and heel.

Excellent for intense work throughout the year. o ! 2 3 4 5

THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

o] 1 2 3 4 5
PACK: HANGING PACK |
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 90 PAIRS SIZE/COLOUR
STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 65% CO COTTON | 29% PA NYLON
3% EA ELASTANE | 3% KEVLAR
=y buPunt” -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
[l BI Y KEVLAR
SOTTON

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
W BLACK TUCK_03_0 | TUCK_03_1 | TUCK_03_2 | TUCK_03_3 | TUCK_03_4
M ARMY / TUCK_43_1 | TUCK_43_2 | TUCK_43_3 | TUCK_43_4
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MAIN AREAS OF USE

BUILDING
CRAFTS
AGRICULTURE
INDUSTRY
HORECA

HOSPITAL/HEALTCARE
S —
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| MESI ESTIVI NON SARANNO

PIU UN PROBLEMA

Mantengono il corpo climatizzato anche in
condizioni di caldo estremo. Tecnologia ed
esperienza hanno permesso di realizzare
prodotti freschi e traspiranti senza
rinunciare alla protezione ed al comfort.

THE SUMMER MONTHS WILL NOT BE MORE A PROBLEM
They keep the body air-conditioned even in extremely

hot conditions. Technology and experience have allowed us
to make fresh and breathable products withou

give up protection and comfort.
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CONCEPT

COOL
THIN
NEW cod. THIL | LOW-CUT | 22 gr/pa

SECOND SKIN (16

pRY TECH (12 OMNI SHIELD

LEFT-RIGHT SINERGY  (14]

| R W\

NO STRESS SEAM

Tencel® & una fibra all’eucaliptolo rinfrescante che regola STANDARDS AND MARKING
I'assorbimento e il rilascio dell’'umidita mantenendo i piedi

piacevolmente freschi e asciutti.

La tecnologia del bordo e del tessuto a spessore zero c € ol '!’EE’:}
garantisce vestibilita e comfort pari a una seconda pelle. W

Tencel® is a refreshing eucalyptol fiber that regulates the absorption
and release of moisture while keeping the feet pleasantly cool and dry.
The technology of the border and of the zero thickness fabric

guarantees fit and comfort equal to a second skin. o 1 2 3 4 5
THICKNESS
FITTING
PROTECTION
BREATHABILITY
o 1 2 3 4 5

PACK: HANGING PACK
CARTON F4: 60 LOTS SIZE
For more information go to p. 164 STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 76% LY LYOCELL | 15% CO COTTON
7% PA NYLON | 2% EA ELASTANE

A ﬁlm ‘;f:_,-}Tencel’ -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

Feeis sa right

CODE COLOUR/SIZE PACKAGED IN BLISTER CONTAINING 2 PAIRS
The lot contains one color assortment
EUR 38/42 43/47 1lot = 2 pairs MIN PACK-SIZE
[l BLACK THIL_03_1 THIL_03_2
W SILVER THIL_61_1 THIL_61_2 E g E g
< < < <
o [% [-% o
o~ o~ o~ o~

POLYBAG 3 LOTS - The polybag
contains only one color assortment
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CONCEPT

COOL
THIN
cod. THIS | SHORT-CUT | 26 gr/pa N EW

SECOND SKIN (16

DRY TECH (12
(1) OMNI SHIELD
LEFT-RIGHT SINERGY  (14]

(1) NO STRESS SEAM

Tencel® & una fibra all’eucaliptolo rinfrescante che regola STANDARDS AND MARKING

I'assorbimento e il rilascio dell’'umidita mantenendo i piedi

piacevolmente freschi e asciutti.

La tecnologia del bordo e del tessuto a spessore zero ( € Oy TEX'F = @

garantisce vestibilita e comfort pari a una seconda pelle. e .l

Tencel® is a refreshing eucalyptol fiber that regulates the absorption

and release of moisture while keeping the feet pleasantly cool and dry.

The technology of the border and of the zero thickness fabric 5 : X B . .

guarantees fit and comfort equal to a second skin.

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

o
N
[N
EN
(4]

PACK: HANGING PACK

MIN PACK-SIZE: 3 LOTS SIZE
CARTON F4: 60 LOTS SIZE
For more information go to p. 164 STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 76% LY LYOCELL | 15% CO COTTON
7% PA NYLON | 2% EA ELASTANE

'EZ ) -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
‘ Filisoag L Tencel

Feeis sa right

CODE COLOUR/SIZE PACKAGED IN BLISTER CONTAINING 2 PAIRS
The lot contains one color assortment
EUR 38/42 43/47 7lot = 2 pairs MIN PACK-SIZE
[l BLACK THIS_03_1 THIS_03_2
W SILVER THIS_61_1 THIS_61_2 & ‘é’ g g
< < < <
o o o [-%
o~ o~ o~ o~

POLYBAG 3 LOTS - The polybag
contains only one color assortment
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CONCEPT

COOL
ENJOY
NEW cod. ENJL | LOW-CUT | 20 gr/pa

| |V
&\

DRY TECH (12) %

NO STRESS SEAM
e

(7) HEEL TOE TRASPIRANT

Pariscarpa che garantisce un’ottima termoregolazione e STANDARDS AND MARKING
traspirazione, in grado di dare ai piedi un senso di grande

freschezza e massimo comfort. Adatta per la stagione estiva

e per tutti gli utilizzi con alte temperature. c € OwCe TEX'F a @
Ankle socks that guarantee excellent thermoregulation and ! ""-_.-

breathability, able to give the feet a sense of great freshness and
maximum comfort. Suitable for the summer season and for all uses
with high temperatures.

o 1 2 3 4 5
THICKNESS
FITTING
PROTECTION
BREATHABILITY

0 1 2 3 4 5
PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 LOTS SIZE
CARTON F4: 60 LOTS SIZE

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 80% CO COTTON | 20% PA NYLON
™ -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
wher BIC

COTTON

CODE COLOUR/SIZE ‘*Fitted size for women

EUR 36/39* 40/43 44/47 EUR 36/39* 40/43 44/47 EUR 36/39* 40/43 44/47
CIWHITE ENJL_O1_1 | ENJL_O12 | ENJL_O1_3 M LBLUE ENJL_19_1 ENJL19_2 | ENJL_19_3 YELLOW | ENJL_52_1 | ENJL_52.2 | ENJL_52_3
W BLACK ENJL_03_1 | ENJL_03_2 | ENJL_03_3 W ORANGE | ENJL_351 | ENJL_35.2 | ENJL_35_3 W LME ENJL_55_1 | ENJL_55_2 | ENJL_55_3
M ANTHR | ENJL_ 041 | ENJL_O4. 2 | ENJL_04_3 W ARMY ENJL_43_1 | ENJL_43.2 | ENJL_43_3 W SILVER ENJL_611 ENJL_612 | ENJL_61_3
W NAVY ENJL_12_1 ENJL12_2 | ENJL_12_3 W FUXIA ENJL_49_1 | ENJL_49_2 /
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SUMMER DAYS

cod. SUMH | SHORT-CUT | 28 gr/pa

SECOND SKIN @'r
.

(2) TWIST BLOCK

Calza tubolare, con tecnologia Memory Shape, sottile e
resistente. Materiale traspirante e biologico per un utilizzo
continuativo e in condizioni di massimo comfort ed igiene.
Innovativo collaretto a singolo strato anti-occlusione per un
reale effetto “no-stress”. Taglia unica.

Tubular socks, with Memory Shape technology, thin and resistant.
Breathable and biological material for continuous use and in

conditions of maximum comfort and hygiene. Innovative single-layer
anti-occlusion collar for a real “no-stress” effect. One size.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 LOTS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 60 LOTS SIZE/COLOUR

For more information go to p. 164

COMPOSITION: 75% CO COTTON | 23% PA NYLON
2% EA ELASTANE

250 &N

CODE COLOUR/SIZE

CONCEPT

COOL

ASSORTMENT_AT1 - COL.“ONE”

€44

ASSORTMENT_A2 - COL.“TWO”

€44

ASSORTMENT_A3 - COL.“THREE”

MUK

STANDARDS AND MARKING

e = @

-

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

STATIC DYNAMIC

EUR ONE SIZE
WM ONE - GREY | ANTHR | NAVY SUMH_A1_00
/WM TWO - LIME | LBLUE | ANTHR SUMH_A2_00

NEW HEEENNE " THREE - BLACK-CARDIO | BLACK-L.BLUE | BLACK-LIME SUMH_A3_00

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

PACKAGED IN BLISTERS CONTAINING 3 PAIRS
ASSORTED COLORS

1 lot = 3 pairs MIN PACK-SIZE
w w w
x x x
< < <
o o o
M M M

BAG OF 3 LOTS - the bag always
contains the same assortment
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CONCEPT

COOL

TOUT COURT

cod. 1165 | SHORT-CUT | 30 gr/pa

(5) PERMA FIT

LEFT-RIGHT SINERGY (14

‘
DRY TECH (12}
1‘ L GRIP TECH (3]

Struttura realizzata in maglia a rete leggerissima che STANDARDS AND MARKING
garantisce estrema traspirabilita. Mantiene il piede protetto

e fresco in tutte le condizioni grazie al tessuto in trama

Dry-Ring. Tessuto batteriostatico. Cuscinetti ammortizzanti c € e @
anatomici, ideali per gli utilizzi piu gravosi. . W

Structure made of lightweight mesh that guarantees extreme
breathability. Keeps the foot protected and fresh in all conditions
thanks to the Dry-Ring weave fabric. Bacteriostatic tissue. Anatomic
shock-absorbing pads, ideal for the heaviest uses.

(0] 1 2 3 4 5
THICKNESS
FITTING
PROTECTION
BREATHABILITY

STATIC DYNAMIC

o
N
o
IN
a

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 60% PA MICROLON | 30% PA NYLON
10% EA ELASTANE

‘ Microcor -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE “*Fitted size for women

EUR 36/39* 40/43 44/47 EUR 36/39* 40/43 44/47
CIWHITE 1165_01_1 1165_01_2 165_01_3 |71 ORANGE 165_35_1 165_35_2 165_35_3
W BLACK 165_03_1 165_03_2 165_03_3 YELLOW 165_52_1 165_52_2 165_52_3
W ANTHR 165_04_1 165_04_2 165_04_3 W LIME 165_55_1 165_55_2 165_55_3
W NAVY 165_12_1 165_12_2 165_12_3
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CONCEPT

COOL

SPEEDY

cod. SPYL | LOW-CUT | 34 gr/pa

OMNI SHIELD

PERMA FIT

MEMORY SHAPE (4)

(7) HEEL TOE TRASPIRANT

Pariscarpa tecnica che garantisce il massimo comfort. STANDARDS AND MARKING
Flangia protettiva posteriore che protegge il tendine di
achille dallo sfregamento della scarpa.

Massima traspirabilita grazie agli inserti Clima Stripes. c € Oy TLIOY - ﬁ

Technical shoe covers that guarantee maximum comfort. Rear protective
flange that protects the Achilles tendon from rubbing the shoe.
Maximum breathability thanks to the Clima Stripes inserts.

THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 75% CO COTTON | 22% PA NYLON
3% EA ELASTANE

e 10 ‘« -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
SOTTON

CODE COLOUR/SIZE ‘Fitted size for women SIGN

ONSOcks | TG_o=1 | TG=u0 | TG 2= | TG3=IVv | TG 4=V
EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49 EUR 35/37* 38/40 41/43 44/47 44/49
CIWHITE SPYL_01_0 SPYL_O1_1 SPYL_O1.2 | SPYL_ 013 | SPYL_OI 4 M ARMY SPYL_43_0 | SPYL_431 | SPYL 43 2 | SPYL_43_3 | SPYL_43_4
W BLACK SPYL_03 0 | SPYL.031 | SPYL 032 | SPYL 033 | SPYL_03_4 M FUXIA SPYL_49.0 | SPYL_49.1 / / /
W NAVY SPYL_12_0 SPYL_12_1 SPYL_12_2 SPYL_12_3 SPYL_12_4 YELLOW | SPYL_52.0 | SPYL_52_1 | SPYL_ 522 | SPYL_52.3 | SPYL 52 4
NEW ML BLUE SPYL_19_0 SPYL_19_1 SPYL_19_2 SPYL_19_3 SPYL_19_4 [ LiME SPYL_55_0 | SPYL_551 | SPYL_552 | SPYL_55_3 | SPYL 55 4
|
NEW I [l ORANGE | SPYL_35.0 | SPYL_351 | SPYL_352 | SPYL_35.3 | SPYL 354 [ SILVER SPYL_61_0 SPYL_61.1 SPYL_61_2 SPYL_61_3 SPYL_61_4
L
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CONCEPT

COOL

€\ &L
£\ N

Pariscarpa tecnica e versatile, con plantare in carbonio.
Ottima per I'utilizzo in climi estivi grazie al tessuto altamente
traspirante e batteriostatico. Vestibilita e stabilita perfette
grazie alla flangia protettiva nella parte posteriore e anteriore.

Technical and versatile shoe guards, with carbon footbed. Excellent
for use in summer climates thanks to the highly breathable and
bacteriostatic fabric. Perfect fit and stability thanks to the protective
flange in the back and front.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 LOTS SIZE
CARTON F4: 60 LOTS SIZE

For more information go to p. 164

COMPOSITION: 40% CO COTTON | 34% PP POLYPROPYLENE
23% PA NYLON | 2% EA ELASTANE | 1% CARBON NO-SHOCK

STy

CODE COLOUR/SIZE “Fitted size for women

EUR 36/39* 40/43 44/47

l BLACK ECLL_03_1 ECLL_03_2 ECLL_03_3

50

ECLIPSE

cod. ECLL | LOW-CUT | 32gr/pa

GRIP TECH

(5) PERMA FIT

2p(9) TEND SHIELD

STANDARDS AND MARKING

CE = @

THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

PACKAGED IN BLISTER CONTAINING 2 PAIRS
ROTATION COLOURS (the lot has no two fixed colors)

1ot = 2 pairs MIN PACK-SIZE

2 PAIRS
2 PAIRS
2 PAIRS
2 PAIRS

POLYBAG 3 LOTS - the polybag
always contains all 6 colors




ESCALADE

cod. ESCS | SHORT-CUT | 38 gr/pa

CONCEPT

COOL

Calza tecnica, versatile e funzionale, dotata di plantare

in carbonio. Ottima traspirazione garantita dagli inserti a
strisce Clima Stripes in maglia extra traspirante e tessuto
batteriostatico. Perfetta per lavori dinamici, mantiene il
piede fresco ed asciutto.

Technical, versatile and functional socks, equipped with carbon
footbed. Excellent breathability guaranteed by the Clima Stripes

inserts in extra breathable mesh and bacteriostatic fabric. Perfect for

dynamic work, it keeps the foot cool and dry.

PACK: HANGING PACK

MIN PACK-SIZE: 3 LOTS SIZE
CARTON F4: 60 LOTS SIZE
For more information go to p. 164

COMPOSITION: 40% CO COTTON | 34% PP POLYPROPYLENE
23% PA NYLON | 2% EA ELASTANE | 1% CARBON NO-SHOCK

Sy

CODE COLOUR/SIZE “*Fitted size for women

EUR 36/39* 40/43 44/47

H BLACK ESCS_03_1 ESCS_03_2 ESCS_03_3

STANDARDS AND MARKING

e = @

THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

PACKAGED IN BLISTER CONTAINING 2 PAIRS
ROTATION COLOURS (the /ot has no two fixed colors)

1 /ot = 2 pairs MIN PACK-SIZE
7] ‘ %) w w
x o« o« o«
< || 3 < <
=N o o [N
o~ N N o

POLYBAG 3 LOTS - the polybag
always contains all 6 colors
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CONCEPT

COOL
ACTIVEUP! FRESH
NEW cod. UPFL | LOW-CUT | 33gr/pa

osT UI?4<

Q

D %
OstyrP

i -
s

Calza energizzante con struttura a densita differenziate che STANDARDS AND MARKING
garantisce perfetta vestibilita e protezione totale del piede.

Lo strato a contatto con la pelle realizzato in polipropilene

Dryarn® & batteriostatico e garantisce un’ottima traspirazione. c € My TLXF L @
Energizing sock with differentiated density structure that 1 ""-._-

guarantees perfect fit and total foot protection. The layer in contact
with the skin made of Dryarn® polypropylene is bacteriostatic and
guarantees excellent breathability.

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 65% PA NYLON | 30% PP POLYPROPYLENE
5% EA ELASTANE

. Dryain -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE “Fitted size for women

EUR 36/39* 40/43 44/47
W ANTHRACITE UPFL_04_1 UPFL_04_2 UPFL_04_3
[ ORANGE UPFL_35_1 UPFL_35_2 UPFL_35_3
W Fuxia UPFL_49_1 UPFL_49_2 /
YELLOW FLUO UPFL_300_1 UPFL_300_2 UPFL_300_3
[ GREEN FLUO UPFL_305_1 UPFL_305_2 UPFL_305_3
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ACTIVEUP! CLIMA

cod. UPCS | SHORT-CUT | 47gr/pa

GRIP TECH (3]

Calza energizzante con struttura a densita differenziate che
garantisce perfetta vestibilita e protezione totale del piede.
Lo strato a contatto con la pelle realizzato in polipropilene

Dryarn® ¢ batteriostatico e garantisce un’ottima traspirazione.

Energizing sock with differentiated density structure that
guarantees perfect fit and total foot protection. The layer in contact
with the skin made of Dryarn® polypropylene is bacteriostatic and
guarantees excellent breathability.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 65% PA NYLON | 30% PP POLYPROPYLENE
5% EA ELASTANE

CODE COLOUR/SIZE “*Fitted size for women

EUR 36/39* 40/43 44/47

Il ANTHRACITE UPCS_04_1 UPCS_04_2 UPCS_04_3

YELLOW FLUO UPCS_300_1 UPCS_300_2 | UPCS_300_3

CONCEPT

COOL
NEW

Ny

(

oSt U%{

o %
OstyrP

&K

STANDARDS AND MARKING

o 1 2 3 4 5
THICKNESS
FITTING
PROTECTION
BREATHABILITY

STATIC DYNAMIC

o
N
(]
EN
(4]

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
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CONCEPT

TEKNO

cod. TKNS | SHORT-CUT | 50 gr/pa

SMART FLOW OMNI SHIELD
GRIP TECH
PERMA FIT
Grazie al trattamento antibatterico che elimina i cattivi odori STANDARDS AND MARKING
ed alla massima vestibilita e comfort pud essere utilizzata in
situazioni di lavoro dinamico in tutta la stagione estiva.
Thanks to the antibacterial treatment that eliminates bad smells c € e T L] @
and the maximum fit and comfort, it can be used in dynamic work Y "-..__
situations throughout the summer season.
0 1 2 3 4 5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 35% CO COTTON | 35% AMICOR PLUS
27% PA NYLON | 3% EA ELASTANE
1 -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
Amicgr® (e BIO A
COTTON

CODE COLOUR/SIZE “Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
M BLACK TKNS_03_0 | TKNS_03_1 | TKNS_03_2 | TKNS_03_3 | TKNS_03_4
SIGNONSOCKS | TG_0=1 | TG_1=1l | TG2=Il | TG_3=Iv | TG_4=V
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MARATHON

cod. MTHS | SHORT-CUT | 50 gr/pa

JUNCTURE SHIELD

I massimo della protezione grazie ai cuscinetti anatomici in

spugna. Dotata di un elevata capacita traspirante, adatta per
lavori dinamici e continuativi in condizioni climatiche estreme.
Maximum protection thanks to the anatomical foam pads. Equipped

with a high breathable capacity, suitable for dynamic and continuous
work in extreme climatic conditions.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 73% PL POLYESTER | 23% PA NYLON
4% EA ELASTANE

CONCEPT

COOL

«<
K€L
L ¢

STANDARDS AND MARKING

-

THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

STATIC DYNAMIC

S

-40° -30° -20° -10° 0O°

COOLMMAX 10° 20° 30° 40° 50°

I

CODE COLOUR/SIZE “*Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49 EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

[ IWHITE MTHS_O1.0 | MTHS_O1.1 | MTHS_O1_2 | MTHS_ 013 | MTHS_ Ol 4 M ARMY / MTHS_43_1 | MTHS_ 43 2 | MTHS_43_3 | MTHS_43_4
W BLACK MTHS_03_0 | MTHS_03_1 | MTHS_03_2 | MTHS_03_3 | MTHS_03_4 YELLOW / MTHS_52.1 | MTHS 522 | MTHS_52.3 | MTHS_52 4
B ANTHR | MTHS_04_0 | MTHS_04_1 | MTHS_04 2 | MTHS_04_3 | MTHS_04_4 W LIME / MTHS_55_1 | MTHS_55_2 | MTHS_55_3 | MTHS_55_4
W NAVY MTHS_12_0 | MTHS_12_1 MTHS_12_2 | MTHS_12_3 | MTHS_12_4 [ ORANGE / MTHS_35_1 | MTHS_35_2 | MTHS_35_3 | MTHS_35_4
W SILVER MTHS_61.0 | MTHS_61_1 MTHS_61_2 | MTHS_61_3 | MTHS_61_4 gﬁ’;ocm | Teo=1 | Ted=n | Te2=m | Te.3=N | T 4=V
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MAIN AREAS OF USE

AGRICULTURE
INDUSTRY
CRAFTS
OUTDOOR

BUILDING
[
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GAMMA STUDIATA PER LE

STAGIONI INTERMEDIE

Comfort, protezione, durata, sempre
disponibili per chi lavora intensamente.
Prodotti tecnici realizzati con filati
High-Tech, rinforzi e strutture anatomiche
per un fitting perfetto.

A RANGE DESIGNED FOR THE TRANSITIONAL SEASONS
Comfort, protection, durability, always available for those who
work intensively. Technical products made with hi-tech yarns,
reinforcements and anatomic structures for a perfect fit.
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CONCEPT

MEDIUM

ESTEEM

cod. ESTH | HALF-CUT | 46 gr/pa

« K«
K«

Calza in media altezza, tecnica e funzionale, dotata di STANDARDS AND MARKING
plantare in carbonio e tessuto batteriostatico. Traspirabilita

e termoregolazione ai massimi livelli grazie agli inserti a

strisce Clima Stripes. Ottime per un utilizzo dinamico. c € NN TN fﬂ @
Technical and functional half-cut socks with carbon footbed and ! "‘q-.,-l i

bacteriostatic fabric. Breathability and thermoregulation at the highest
levels thanks to the Clima Stripes inserts. Excellent for dynamic use.

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK

MIN PACK-SIZE: 3 LOTS SIZE
CARTON F4: 60 LOTS SIZE
For more information go to p. 164 STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 40% CO COTTON | 34% PP POLYPROPYLENE
23% PA NYLON | 2% EA ELASTANE | 1% CARBON NO-SHOCK

£ No-Shock ‘,ﬁy,*_. -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
SOTTON : e
CODE COLOUR/SIZE “Fitted size for women PACKAGED IN BLISTER CONTAINING 2 PAIRS
ROTATION COLOURS (the lot has no two fixed colors)
EUR 36/39* 40/43 44/47 7lot = 2 pairs MIN PACK-SIZE
. BLACK ESTH_03_1 ESTH_03_2 ESTH_03_3
w w w w
@ = x x
< < < <
o o o o
o~ o~ o~ o~

POLYBAG 3 LOTS - the polybag
always contains all 6 colors
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7 DAYS

cod. DAYH | HALF-CUT | 85 gr/pa

TWIST BLOCK (2]

(4) MEMORY SHAPE

NO STRESS SEAM (1)

Calza tubolare, resistente e comoda. Prodotte in biocotone
per il massimo comfort sensoriale. Lunga al polpaccio per

le giornate piu fredde: con un semplice trucco il bordo si
rovescia e diventa una calza corta per le giornate calde.
Taglia unica.

Tubular socks, resistant and comfortable. Produced in bio-cotton for
maximum sensory comfort. Calf-length for colder days: with a simple

trick, the hem turns over and becomes a short sock for hot days.
One size.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 6 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 60 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 75% CO COTTON | 23% PA NYLON
2% EA ELASTANE

50 4

CODE COLOUR/SIZE

CONCEPT

MEDIUM

BORDO
AL ROVESCIO

BORDO
CLASSICO

I»I»)

STANDARDS AND MARKING

T

e

00 TERT
vt = I

THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

DYNAMIC

STATIC

S

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

EUR ONE SIZE EUR

ONE SIZE

Il BLACK-ANTHRACITE DAYH_0304_00 [ |

BLACK-YELLOW

DAYH_0352_00

B BLACK-SUNSET DAYH_03304_00

Y BLACK-SILVER

DAYH_0361_00

W BLACK-LIZARD DAYH_03305_00

N BLACK-MALIBU

DAYH_0395_00

Il BLACK-CARDIO DAYH_0333_00
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CONCEPT

MEDIUM TREKKING REVOLUTION
MEDIUM WEIGHT

cod. 1235 | HALF-CUT | 58 gr/pa

JUNCTURE SHIELD  ((6)

TWIST BLOCK
LEFT-RIGHT SINERGY (14)]

HEEL TOE TRASPIRANT

Calza tecnica estremamente funzionale, & in grado di garantire STANDARDS AND MARKING
massima aderenza e stabilita grazie alla struttura a “Y” del
tallone. Perfetta per utilizzi intensivi a tutte le temperature.
Extremely functional technical sock, it is able to guarantee maximum c € ?:'-Ezqﬂ Eﬁ
grip and stability thanks to the “Y” structure of the heel. Perfect for -
intensive use at all temperatures.
[0} 1 2 3 4 5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 90 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 55% PL POLYESTER | 20% PP POLYPROPYLENE
23% PA NYLON | 2% EA ELASTANE
COOLMAX e, -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
(o — e

CODE COLOUR/SIZE -Fitted size for women

EUR 36/38* 39/41 42/44 45/47

Il ANTHRACITE 1235_04_1 1235_04_2 1235_04_3 1235_04_4
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TREKKING REVOLUTION
MEDIUM WEIGHT

cod. 1234 | KNEE-HIGH | 78 gr/pa

JUNCTURE SHIELD (6]

LEFT-RIGHT SINERGY (14]

Calza tecnica estremamente funzionale, € in grado di garantire
massima aderenza e stabilita grazie alla struttura a “Y” del
tallone. Perfetta per utilizzi intensivi a tutte le temperature.
Extremely functional technical sock, it is able to guarantee maximum

grip and stability thanks to the “Y” structure of the heel. Perfect for
intensive use at all temperatures.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 90 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 55% PL POLYESTER | 20% PP POLYPROPYLENE
23% PA NYLON | 2% EA ELASTANE

COOLMAX, ‘ Botes~
—— ;.-—-'

CODE COLOUR/SIZE ‘*Fitted size for women

EUR 36/38* 39/41 42/44 45/47

Il ANTHRACITE 1234_04_1 1234_04_2 1234_04_3 1234_04_4

CONCEPT

MEDIUM

TWIST BLOCK

(7) HEEL TOE TRASPIRANT

STANDARDS AND MARKING

CE =

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

o
N
w
IN
o

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
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CONCEPT

MEDIUM

DENVER

cod. DENH | HALF-CUT | 100 gr/pa

JUNCTURE SHIELD {6)

DRY TECH (12]
TWIST BLOCK

Calza tecnica termoregolante in media lunghezza. Grazie STANDARDS AND MARKING
al tessuto traspirante Coolmax garantisce una buona
versatilita a diverse temperature.
Half-cut thermo-regulating technical sock. Thanks to the breathable c € @-':':'T?Tﬂ ﬁ
Coolmax fabric it guarantees good versatility at different 'h.___;_-'
temperatures.
o 1 2 3 4 5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 90 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 42% PL POLYESTER | 40% CO COTTON
15% PA NYLON | 3% EA ELASTANE
elBlo COOLMAX -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE “Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

W SILVER DENH_61_0 DENH_61_1 DENH_61_2 | DENH_61_3 | DENH_61_4
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CONCEPT

MEDIUM

DENVER

cod. DENK | KNEE-HIGH | 130 gr/pa

JUNCTURE SHIELD {(6)

DRY TECH (12
TWIST BLOCK

Calza tecnica termoregolante in media lunghezza. Grazie STANDARDS AND MARKING
al tessuto traspirante Coolmax garantisce una buona
versatilita a diverse temperature.
Half-cut thermo-regulating technical sock. Thanks to the breathable c € ':_!_::D-:!FET.Q @
Coolmax fabric it guarantees good versatility at different -
temperatures.
[0} 1 2 3 4 5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

w
IN
o

o 1 2

PACK: HANGING PACK ! !
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR

CARTON 17E: 72 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 42% PL POLYESTER | 40% CO COTTON
15% PA NYLON | 3% EA ELASTANE
COOLMAX -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE ‘*Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

W SILVER DENK_61_0 | DENK_61_1 DENK_61_2 | DENK_61_3 | DENK_61_4
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CONCEPT

MEDIUM

DENVER LIGHT

cod. DENM | KNEE-HIGH | 94 gr/pa

JUNCTURE SHIELD (6]

DRY TECH (12)
(2) TWIST BLOCK

Calza lunga adatta a molteplici utilizzi. E in grado di favorire STANDARDS AND MARKING
massimo comfort e vestibilita grazie alla compressione
graduata ed alla struttura differenziata ed anatomica.

Long sock suitable for multiple uses. It is able to promote maximum c € -u-t-'::_-ﬁ?fﬂ ACH
comfort and wearability thanks to the graduated compression and
the differentiated and anatomical structure.

THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 90 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 60% PL POLYESTER | 25% CO COTTON
12% PA NYLON | 3% EA ELASTANE
- Blg COOLMAX -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE “Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

W SILVER DENM_61_0 | DENM_61_1 | DENM_61_2 | DENM_61_3 | DENM_61_4
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7 DAYS
PERFECT FOR MID-SEASON

T-Shirt: MAUDYT p.139
Long Pant: SCHRADER p.59
Socks: 7DAYS p.139
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MAIN AREAS OF USE

AGRICULTURE
BUILDING

COLD LOGISTICS
AGRI-FOOD
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LA MIGLIORE SOLUZIONE PER
COMBATTERE IL FREDDO ESTREMO
Prodotti testati nelle condizioni climatiche
piu difficili. Elevate percentuali di Lana
Merino e grammature di tessuto
garantiscono la termoregolazione anche
in ambienti con temperature
estremamente rigide.

THE BEST SOLUTION TO COMBAT EXTREME COLD
Products tested in the most difficult climatic conditions.
High percentages of Merino Wool and fabric weights
guarantee thermoregulation even in environments with
extremely cold temperatures.
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CONCEPT

MERINO

L
R

REWASHED

JUNCTURE SHIELD f(6)
SMART FLOW

DRY TECH

I meglio per combattere le temperature estreme. Calza
media termica ed isolante ad elevata grammatura, tessitura
a nido d’ape per mantenere il microclima interno ideale.
Lana Merino 70% per lavorare nelle condizioni piu difficili.
The best for fighting extreme temperatures. Half-cut thermal and
insulating high-weight sock, honeycomb weaving to maintain the
ideal internal microclimate. 70% Merino wool to work in the most
difficult conditions.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 60 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 70% WO WOOL MERINO | 27% PA NYLON
3% EA ELASTANE

‘ WooL
MERINOS

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

W SILVER MERH_61_0 | MERH_61_1 MERH_61_2 | MERH_61_3 | MERH_61_4

68

MERINO HEAVY

STANDARDS AND MARKING

cod. MERH | HALF-CUT | 145 gr/pa

c E o T REACH
EN 14058 L
o 1 2 3 4 5
THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

(0] 1 2 3 4 5
|

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°



MERINO HEAVY

cod. MERK | KNEE-HIGH | 190 gr/pa

JUNCTURE SHIELD #(6)

SMART FLOW

DRY TECH

Il meglio per combattere le temperature estreme. Calza
lunga termica ed isolante ad elevata grammatura, tessitura a
nido d’ape per mantenere il microclima interno ideale. Lana
Merino 70% per lavorare nelle condizioni piu difficili.

The best for fighting extreme temperatures. Knee-high thermal and
insulating high-weight sock, honeycomb weaving to maintain the

ideal internal microclimate. 70% Merino wool to work in the most
difficult conditions.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 48 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 70% WO MERINO WOOL | 27% PA NYLON
3% EA ELASTANE

‘ WooL
MERINOS

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

W SILVER MERK_61_0 MERK_61_1 MERK_61_2 | MERK_61_3 | MERK_61_4

CONCEPT

MERINO

L)
ey

PREWASHED

STANDARDS AND MARKING

REACH
EN 14058
0 1 2 3 4 5
THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
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CONCEPT

MERINO

WALKER MERINO

cod. WALH | HALF-CUT | 90 gr/pa

JUNCTURE SHIELD

SMART FLOW  (17) % #‘: %
- W K

Calza media termica ed isolante di buona grammatura, STANDARDS AND MARKING
in grado di mantenere un micro clima interno perfetto.
Morbidissima e confortevole, la lana Merino 70% permette di

lavorare nelle condizioni climatiche piu fredde. c E B TLXF REACH
Half-cut thermal and insulating sock of good weight, able to maintain "H_..-
a perfect internal micro climate. Very soft and comfortable, 70%
Merino wool allows you to work in the coldest climatic conditions.
o 1 2 3 4 5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 72 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 70% WO WOOL MERINO | 27% PA NYLON
3% EA ELASTANE
‘« WOOL -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
‘MERINOS

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

W SILVER WALH_61_0 | WALH_61_1 | WALH_61_2 | WALH_61_3 | WALH_61_4
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SOFTLER MERINO

cod. SOFK | KNEE-HIGH | 120 gr/pa

JUNCTURE SHIELD @\

Calza lunga termica ed isolante di buona grammatura,

in grado di mantenere un micro clima interno perfetto.
Morbidissima e confortevole, la lana Merino 70% permette di
lavorare nelle condizioni climatiche piu fredde.

Knee-high thermal and insulating sock of good weight, able to
maintain a perfect internal micro climate. Very soft and comfortable,

70% Merino wool allows you to work in the coldest climatic conditions.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 72 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 70% WO MERINO WOOL | 27% PA NYLON
3% EA ELASTANE

‘ WooL
MERINOS

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

CONCEPT

MERINO

PREWASHED

STANDARDS AND MARKING

(

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

STATIC DYNAMIC

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

W SILVER SOFK_61_0 SOFK_61_1 SOFK_61_2 SOFK_61_3 SOFK_61_4

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
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CONCEPT

MERINO

"REWASHED

JUNCTURE SHIELD

Calza media termica, termoregolante e traspirante,
mantiene un clima interno caldo ed asciutto anche nelle
situazioni lavorative piu difficili ed intensive. Dotata di un
plantare che garantisce la massima protezione da urti e
concussioni. Lana Merino 45%.

Half-cut thermal sock, thermoregulating and breathable, maintains

a warm and dry indoor climate even in the most difficult and
intensive working situations. Equipped with an insole that guarantees

maximum protection from bumps and concussions. 45% Merino wool.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 72 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 45% WO MERINO WOOL | 45% PC ACRYLIC
8% PA NYLON | 2% EA ELASTANE

A WOOL
MERINOS

CODE COLOUR/SIZE

*Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

MsLack ALPH_03_0 | ALPH_O3_1 | ALPH_03_2 | ALPH_03_3 | ALPH_03_4

72

ALPES

cod. ALPH | HALF-CUT | 110 gr/pa

[2) TWIST BLOCK

(9) TEND SHIELD

STANDARDS AND MARKING

CE S @

THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

o 1 2 3 4

4

STATIC DYNAMIC
-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°



CONCEPT

MERINO

ALPES

cod. ALPK | KNEE-HIGH | 145 gr/pa

JUNCTURE SHIELD

'REWASHED

(2) TWIST BLOCK

(9) TEND SHIELD

Calza lunga termica, termoregolante e traspirante, mantiene STANDARDS AND MARKING
un clima interno caldo ed asciutto anche nelle situazioni
lavorative piu difficili ed intensive. Dotata di un plantare che ﬁ
garantisce la massima protezione da urti e concussioni. Lana ( E 2 TCET REACH
Merino 45%. LY
Knee-high thermal sock, thermoregulating and breathable, maintains
a warm and dry indoor climate even in the most difficult and
intensive working situations. Equipped with an insole that guarantees
(o) 1 2 3 4 5

maximum protection from bumps and concussions. 45% Merino wool.

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 60 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 45% WO WOOL MERINO | 45% PC ACRYLIC

8% PA NYLON | 2% EA ELASTANE
A WOOL -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
‘MERINOS

CODE COLOUR/SIZE ‘Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
M BLACK ALPK_03_0 | ALPK_03_1 | ALPK_03_2 | ALPK_03_3 | ALPK_03_4
[l NAVY ALPK_12.0 | ALPK_12_1 | ALPK_12.2 | ALPK_12_3 | ALPK_12_4
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CONCEPT

MERINO

JUNCTURE SHIELD §6)

sMART FLow (17 88

Grazie alla lana Merino 38% ¢ adatta a tutti i lavori con
temperature fredde. Struttura della spugna differenziata per
il massimo del comfort e della protezione.

Thanks to the 38% Merino wool it is suitable for all jobs in cold

temperatures. Differentiated foam structure for maximum comfort
and protection.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 72 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 38% WO MERINO WOOL | 38% PC ACRYLIC
22% PA NYLON | 2% EA ELASTANE

‘ "WooL
MERINOS

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

NORWAY

cod. NORH | HALF-CUT | 70 gr/pa

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

W SILVER NORH_61_0 | NORH_61_1 | NORH_61_2 | NORH_61_3 | NORH_61_4

74

STANDARDS AND MARKING

o,
REACH
1“"--

ce ==

THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°



CONCEPT

MERINO

NORWAY

cod. NORK | KNEE-HIGH | 90 gr/pa

JUNCTURE SHIELD J(6)

SMART FLOW Q V

(2) TwIST BLOCK

Grazie alla lana Merino 38% ¢ adatta a tutti i lavori con STANDARDS AND MARKING
temperature fredde. Struttura della spugna differenziata per

il massimo del comfort e della protezione. ﬁ
Thanks to the 38% Merino wool it is suitable for all jobs in cold c .E e REACH
temperatures. Differentiated foam structure for maximum comfort ‘x____

and protection.

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 72 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 38% WO WOOL MERINO | 38% PC ACRYLIC

22% PA NYLON | 2% EA ELASTANE
‘ WOOL -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
MERINOS

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
[ ARMY / NORK_43_1 | NORK_43_2 | NORK_43_3 | NORK_43_4
[ sILVER NORK_61_0 | NORK_61_1 | NORK_61_2 | NORK_61_3 | NORK_61_4
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CONCEPT

MERINO
VERMONT
N EW cod. VERH | HALF-CUT | 90 gr/pa

JUNCTURE SHIELD J(6)

SMART FLow (17

HYDRA BARRIER (8]

Prodotta con lana Merino 40% con trattamento Teflon STANDARDS AND MARKING
oleo-idrorepellente in grado di mantenere un clima caldo
ed asciutto nelle situazioni lavorative piu estreme. Super

resistente e confortevole con un’elevata traspirabilita. c E B TLXF REACH
Produced with 40% Merino wool with oil-water repellent Teflon -
treatment able to maintain a warm and dry climate in the most
extreme working situations. Super resistant and comfortable with
high breathability.
o 1 2 3 4 5
THICKNESS
|
FITTING
PROTECTION
BREATHABILITY
o 1 2 3 4 5
PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR

CARTON 17E: 90 PAIRS SIZE/COLOUR
STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 40% WO TEFLON-TREATED WOOL
40% PC ACRYLIC | 17% PA NYLON | 3% EA ELASTANE

A WOoOL -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
‘MERINOS

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
M BLACK VERH_03_0 | VERH_03_1 | VERH_03_2 | VERH_03_3 | VERH_03_4
H NAVY VERH_12_0 | VERH_12_1 | VERH_12.2 | VERH_12_3 | VERH_12_4
W ARMY / VERH_43_1 | VERH_43_2 | VERH_43_3 | VERH_43_4
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CONCEPT

MERINO
VERMONT

cod. VERK | KNEE-HIGH | 122 gr/pa N EW
Q
“OsTurP

JUNCTURE SHIELD g(6)
SMART FLow (17
HYDRA BARRIER k (

Prodotta con lana Merino 40% con trattamento Teflon STANDARDS AND MARKING
oleo-idrorepellente in grado di mantenere un clima caldo

ed asciutto nelle situazioni lavorative piu estreme. Super

resistente e confortevole con un’elevata traspirabilita. ( E B TEXF REACH
Produced with 40% Merino wool with oil-water repellent Teflon
treatment able to maintain a warm and dry climate in the most
extreme working situations. Super resistant and comfortable with
high breathability.

osT UQ,q(

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 72 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 40% WO WOOL MERINO | 40% PC ACRYLIC

17% PA NYLON | 3% EA ELASTANE
A WOOL -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
‘MERINOS

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
W BLACK VERK_03_0 | VERK_03_1 | VERK_03_2 | VERK_03_3 | VERK_03_4
Il NAVY VERK_12_0 | VERK_12_1 | VERK_12.2 | VERK_12_3 | VERK_12_4
W ARMY / VERK_43_1 | VERK_43_2 | VERK_43_3 | VERK_43_4
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CONCEPT

MERINO
ACTIVEUP! THERMO
NEW cod. UPTH | HALF-CUT | 82 gr/pa

JUNCTURE SHIELD g6)

SMART FLOW
DRY TECH
M
PERMA FIT

La struttura a densita differenziate garantisce perfetta STANDARDS AND MARKING
vestibilita e protezione del piede. L’alta percentuale di
lana Merino mantiene il perfetto microclima corporeo e

garantisce proprieta antibatteriche. Tessuto batteriostatico. c E B TLXF REACH
The differentiated density structure guarantees perfect fit and -
foot protection. The high percentage of Merino wool maintains the
perfect body microclimate and guarantees antibacterial properties
Bacteriostatic tissue.
o 1 2 3 4 5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 90 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 48% WO WOOL MERINO | 47% PA NYLON
5% EA ELASTANE

A WOoOL -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
‘MERINOS

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 36/39* 40/43 44/47

W ANTHRACITE UPTH_04_1 UPTH_04_2 | UPTH_04_3
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CONCEPT

MERINO
ACTIVEUP! THERMO
cod. UPTK | KNEE-HIGH | 102 gr/pa N EW

JUNCTURE SHIELD f(6)

sTU
Q03I
sMART FLow (17 ( ,
DRY TECH D N
(2 Ostyr™
ﬁRMA FIT
La struttura a densita differenziate garantisce perfetta STANDARDS AND MARKING
vestibilita e protezione del piede. L’alta percentuale di
lana Merino mantiene il perfetto microclima corporeo e
garantisce proprieta antibatteriche. Tessuto batteriostatico. ( E B TEXF REACH
The differentiated density structure guarantees perfect fit and -
foot protection. The high percentage of Merino wool maintains the
perfect body microclimate and guarantees antibacterial properties.
Bacteriostatic tissue.
o 1 2 3 4 5
THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E/: 72 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 48% WO WOOL MERINO | 47% PA NYLON
5% EA ELASTANE

A WOoOL -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
“MERINOS

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 36/39* 40/43 44/47

W ANTHRACITE UPTK_04_1 UPTK_04_2 UPTK_04_3
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CONCEPT

MERINO

EVOKE

cod. EVOH | HALF-CUT | 52 gr/pa

JUNCTURE SHIELD {6)

K«
&

Calza in media altezza, tecnica e funzionale dotata di STANDARDS AND MARKING
plantare in carbonio, grande traspirabilita ed elevato
comfort termico. Contiene lana Merino, ottima per lavori

in zone climatiche fredde. Massima protezione nella zona c E B TLXF
metatarsale del piede garantita dalla struttura anatomica.
Tessuto batteriostatico.

Half-cut, technical and functional sock equipped with carbon
footbed, great breathability and high thermal comfort. Contains o ] 5 3
Merino wool, excellent for work in cold climatic areas. Maximum

protection in the metatarsal area of the foot guaranteed by the
anatomical structure. Bacteriostatic tissue.

IN
5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK

MIN PACK-SIZE: 3 LOTS SIZE
CARTON F4: 60 LOTS SIZE
For more information go to p. 164

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 25% WO MERINO WOOL | 25% PC ACRYLIC
29% PP POLYPROPYLENE | 18% PA NYLON | 2% EA ELASTANE
1% CARBON NO-SHOCK I_A_I__ L L L )

. -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
MNo-Shock
—— [t~ W00

- MERINOS

CODE COLOUR/SIZE ‘Fitted size for women PACKAGED IN BLISTER CONTAINING 2 PAIRS

ROTATION COLOURS (the /ot has no two fixed colors)
EUR 36/39* 40/43 44/47 1lot = 2 pairs MIN PACK-SIZE
W BLACK EVOH_03_1 EVOH_03_2 | EVOH_03_3
@ || vl ol | ol
x || x| x| x|
< || < || < || < ||
(AP BN N

POLYBAG 3 LOTS - the polybag
always contains all 6 colors
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ESSENCE

cod. ESSK | KNEE-HIGH | 72 gr/pa

JUNCTURE SHIELD &6

(2) TWIST BLOCK

GRIP TECH 6

Calza in media altezza, tecnica e funzionale dotata di
plantare in carbonio, grande traspirabilita ed elevato
comfort termico. Contiene lana Merino, ottima per lavori
in zone climatiche fredde. Massima protezione nella zona
metatarsale del piede garantita dalla struttura anatomica.
Tessuto batteriostatico.

Half-cut, technical and functional sock equipped with carbon
footbed, great breathability and high thermal comfort. Contains
Merino wool, excellent for work in cold climatic areas. Maximum
protection in the metatarsal area of the foot guaranteed by the
anatomical structure. Bacteriostatic tissue

PACK: HANGING PACK

MIN PACK-SIZE: 3 LOTS SIZE
CARTON 17E: 60 LOTS SIZE

For more information go to p. 164

COMPOSITION: 25% WO MERINO WOOL | 25% PC ACRYLIC
29% PP POLYPROPYLENE | 18% PA NYLON | 2% EA ELASTANE
1% CARBON NO-SHOCK

Mo-Shock A fete~ GwooL
Gidies iy “MERINOS

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 36/39* 40/43 44/47

HMBLACK ESSK_03_1 ESSK_03_2 ESSK_03_3

CONCEPT

MERINO

ul
U

STANDARDS AND MARKING

e == @

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

PACKAGED IN BLISTER CONTAINING 2 PAIRS
ROTATION COLOURS (the lot has no two fixed colors)

1 lot = 2 pairs MIN PACK-SIZE
\ \ \ |
n | » || » || o ||
x| x| x || x )
< || < || < || < ||
o \‘ =N \‘ o \‘ [-% \‘
N & A\ S\

POLYBAG 3 LOTS - the polybag
always contains all 6 colors
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CONCEPT

MERINO

BELFAST

cod. BELH | HALF-CUT | 70 gr/pa

)
REWALSHED

JUNCTURE SHIELD g(6)

SMART FLOW (17 (13) AERO DIAMOND

(5) PERMA FIT

Calza in media lunghezza, tecnica e calda, adatta ad utilizzi STANDARDS AND MARKING
dinamici. Struttura Smart Flow che favorisce la traspirabilita
e garantisce un microclima ideale all’interno. Lana Merino

per combattere il freddo pil estremo. c E DO TE X feace
Half-cut, technical and warm sock, suitable for dynamic use. Smart -
Flow structure that promotes breathability and guarantees an ideal
microclimate inside. Merino wool to fight the most extreme cold.
o 1 2 3 4 5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 39% WO MERINO WOOL | 39% PC ACRYLIC
21% PA NYLON | 1% EA ELASTANE

A WOoOL -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
‘MERINOS

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

[l BLACK BELH_03_0 | BELH_03_1 BELH_03_2 | BELH_03_3 | BELH_03_4
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INNOVAZIONE
A PELLE

MERINO

Tutti i prodotti in lana Merino sono molto resistenti, leggeri
e principalmente termoregolanti, riparano infatti il nostro
corpo dal freddo, anche nel caso di temperature
estremamente basse. E inoltre un tessuto traspirante che
non opprime la pelle.

La lana Merino € una qualita particolarmente pregiata di
lana, ricavata dal vello dellomonima razza di pecore. Questa
lana & molto morbida e confortevole poiché é molto

piu sottile rispetto a una lana normale, risultando molto
gradevole al tatto e riducendo irritazione ed allergia.

Utilizziamo solo lana Merino proveniente da filature
Mulesing Free, ossia una procedura che aiuta la salvaguardia
delle pecore.

All Merino Wool products are very resistant, lightweight and, above
all, thermoregulating. In fact, they protect our body from the

cold, even in the event of extremely low temperatures. It is also a
breathable fabric that does not suffocate the skin.

Merino Wool is a particularly prized quality of wool, received

from the fleece of sheep of that name. This wool is very soft and
comfortable, because it is much finer than normal wool, making it
very pleasant to the touch and reducing irritation and allergy.

We use only Merino Wool from filature that is Mulesing Free, a
procedure that helps safeguard the sheep.
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MAIN AREAS OF USE

AGRICULTURE
BUILDING
COLD LOGISTICS

AGRI-FOOD
[ —

84



PRODOTTI TECNICI E PERFORMANTI

PER L’INVERNO

Prodotti progettati per garantire protezione e
comfort termico nei mesi invernali.

Filati Hi-Tech e tecnologie all’avanguardia

per una gamma completa di prodotti

tecnici e indistruttibili.

TECHNICAL AND PERFORMING PRODUCTS FOR THE WINTER
Products designed to guarantee thermal protection and

comfort in the winter months. Hi-tech yarns and cutting-edge

technologies for a complete range of technical and
indestructible products.

85




CONCEPT

Calza media, tecnica ed invernale in grado di proteggere

dal freddo anche in condizioni di operativita molto intense.

Perfetta per utilizzi dinamici ed intensivi.

Technical and winter half-cut sock able to protect from the cold
even in very intense operating conditions. Perfect for dynamic and
intensive use.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 72 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 38% PC ACRYLIC | 30% CO COTTON
20% WO WOOL | 10% PA NYLON | 2% EA ELASTANE

Y K

CODE COLOUR/SIZE

EUR 38/42 43/47
Il ANTHRACITE XMHH_04_1 XMHH_04_2
M LIGHT BLUE XMHH_19_1 XMHH_19_2
[ ORANGE XMHH_35_1 XMHH_35_2
[ LIME XMHH_55_1 XMHH_55_2

86

X-MOHAIR

cod. XMHH | HALF-CUT | 78 gr/pa

SMART FLOW
TWIST BLOCK

PERMA FIT
HEEL TOE TRASPIRANT

STANDARDS AND MARKING

A

(

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°




CONCEPT

X-MOHAIR

cod. XMHK | KNEE-HIGH | 102 gr/pa

SMART FLOW (17

(7) HEEL TOE TRASPIRANT

Calza lunga, tecnica ed invernale in grado di proteggere STANDARDS AND MARKING
dal freddo anche in condizioni di operativita molto intense.
Perfetta per utilizzi dinamici ed intensivi. -""'-""n
Technical and winter knee-high sock able to protect from the cold c € T REACH
even in very intense operating conditions. Perfect for dynamic and H____
intensive use.
o 1 2 3 4 5
THICKNESS
|
FITTING
PROTECTION
BREATHABILITY
o 1 2 3 4 5
PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR

CARTON 17E: 72 PAIRS SIZE/COLOUR
STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 38% PC ACRYLIC | 30% CO COTTON
20% WO WOOL | 10% PA NYLON | 2% EA ELASTANE

e BIC -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
IO WOOL

CODE COLOUR/SIZE

EUR 38/42 43/47
Il ANTHRACITE XMHK_04_1 XMHK_04_2
M LIGHT BLUE XMHK_19_1 XMHK_19_2
[ ORANGE XMHK_35_1 XMHK_35_2
[ LIME XMHK_55_1 XMHK_55_2
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CONCEPT

WARM
NEW

Calza in media altezza, resistente e comoda. Tecnica ed
invernale in grado di proteggere dal freddo anche in
condizioni di operativita molto intense.

Half-cut sock, resistant and comfortable. Technical and winter able
to protect from the cold even in very intense operating conditions.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON /: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 38% PC ACRYLIC | 30% CO COTTON
20% WO WOOL | 10% PA NYLON | 2% EA ELASTANE

CODE COLOUR/SIZE

EUR 38/42 43/47
W BLACK XWOH_03_1 XWOH_03_2
W ANTHRACITE XWOH_04_1 XWOH_04_2
W NAVY XWOH_12_1 XWOH_12_2

88

X-WORK

cod. XWOH | HALF-CUT | 80 gr/pa

SMART FLOW
TWIST BLOCK

PERMA FIT
(7) HEEL TOE TRASPIRANT

STANDARDS AND MARKING

c € P é::ﬁ

(

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°




X-WORK

cod. XWOK | KNEE-HIGH | 102 gr/pa

I
SMART FLow  (17)
] TWIST BLOCK

PERMA FIT

(7) HEEL TOE TRASPIRANT

Calza lunga, resistente e comoda. Tecnica ed invernale
in grado di proteggere dal freddo anche in condizioni di
operativita molto intense.

Knee-high sock, resistant and comfortable. Technical and winter able
to protect from the cold even in very intense operating conditions.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON /: 90 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 38% PC ACRYLIC | 30% CO COTTON
20% WO WOOL | 10% PA NYLON | 2% EA ELASTANE

CODE COLOUR/SIZE

CONCEPT

WARM
NEW

STANDARDS AND MARKING

c € e To é::.}

(

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

STATIC DYNAMIC

EUR 38/42 43/47
W BLACK XWOK_03_1 XWOK_03_2
M ANTHRACITE XWOK_04_1 XWOK_04_2
W NAVY XWOK_12_1 XWOK_12_2

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
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CONCEPT

WARM

MOHAIR

cod. MHRH | HALF-CUT | 85 gr/pa

JUNCTURE SHIELD g('6)

Calza media, tecnica ed invernale in grado di proteggere STANDARDS AND MARKING
dal freddo anche in condizioni di operativita molto intense.
Favorisce elevata traspirabilita e comfort grazie alla struttura ~
Clima Stripes. Perfetta per utilizzi dinamici ed intensivi. c E OO TE KT feace
Half-cut sock, technical and winter able to protect from the 1L‘\--..-
cold even in very intense operating conditions. Promotes high
breathability and comfort thanks to the Clima Stripes structure.
Perfect for dynamic and intensive use.
o 1 2 3 4 5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 90 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 35% WO WOOL | 30% PC ACRYLIC
20% CO COTTON | 12% PA NYLON | 3% EA ELASTANE

alo -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
w‘;:"l'n:u-l' WOOL

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
W ARMY / MHRH_43_1 | MHRH_43_2 | MHRH_43_3 | MHRH_43_4
[ sILVER MHRH_61_0 | MHRH_61_1 | MHRH_61_2 | MHRH_61_3 | MHRH_61_4

20



MOHAIR

cod. MHRK | KNEE-HIGH | 110 gr/pa

JUNCTURE SHIELD g6)

Calza lunga, tecnica ed invernale in grado di proteggere

dal freddo anche in condizioni di operativita molto intense.
Favorisce elevata traspirabilita e comfort grazie alla struttura
Clima Stripes. Perfetta per utilizzi dinamici ed intensivi.
Knee-high sock, technical and winter able to protect from the

cold even in very intense operating conditions. Promotes high

breathability and comfort thanks to the Clima Stripes structure.
Perfect for dynamic and intensive use.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 72 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 35% WO LANA | 30% PC ACRYLIC
20% CO COTTON | 12% PA NYLON | 3% EA ELASTANE

w80 A 4o

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

M ARMY / MHRK_43_1 | MHRK_43_2 | MHRK_43_3 | MHRK_43_4

W SILVER MHRK_61_0 | MHRK_61_1 MHRK_61_2 | MHRK_61_3 | MHRK_61_4

CONCEPT

WARM

STANDARDS AND MARKING

CE =

THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
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CONCEPT

WARM
MANCHESTER
NEW cod. MANH | HALF-CUT | 48 gr/pa

JUNCTURE SHIELD

SMART FL

Calza media con microfibra termica e batteriostatica. STANDARDS AND MARKING
Micropile Microlon® traspirante, morbido e confortevole.
Molto resistente, protegge la gamba ed il piede e garantisce

un buon comfort termico in tutte le situazioni. c E D04 TEXT m
Half-cut sock with thermal and bacteriostatic microfiber. Breathable, "‘--_..-
soft and comfortable Microlon® microfleece. Very resistant, it protects
the leg and foot and guarantees good thermal comfort in all situations.
o 1 2 3 4 5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 60 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 80% PA MICROLON | 20% PA NYLON

AAicrouor -40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
W BLACK MANH_03_0 | MANH_03_1 | MANH_03_2 | MANH_03_3 | MANH_03_4
[l ARMY / MANH_43_1 | MANH_43_2 | MANH_43_3 | MANH_43_4

92



MANCHESTER

cod. MANK | KNEE-HIGH | 62 gr/pa

JUNCTURE SHIELD

Calza lunga con microfibra termica e batteriostatica.
Micropile Microlon® traspirante, morbido e confortevole.
Molto resistente, protegge la gamba ed il piede e garantisce
un buon comfort termico in tutte le situazioni.

Knee-high sock with thermal and bacteriostatic microfiber. Breathable,

soft and comfortable Microlon® microfleece. Very resistant, it protects
the leg and foot and guarantees good thermal comfort in all situations.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 45 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 80% PA MICROLON | 20% PA NYLON

AAicrouor

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

CONCEPT

WARM

STANDARDS AND MARKING

REACH

C€ &

THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

STATIC DYNAMIC

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

[l BLACK MANH_03_0 | MANH_O3_1 | MANH_03_2 | MANH_03_3 | MANH_03_4

M ARMY / MANH_43_1 | MANH_43_2 | MANH_43_3 | MANH_43_4
SIGNONSOCKS | TG_0o=1 | 7Te_1=1 | 7G_2=1 | TG3=IV | TG_4=V

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
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CONCEPT

WARM
ACTIVEUP! DRY
NEW cod. UPDH | HALF-CUT | 57 gr/pa

DRY TECH (12}

SMART FLOW (17

&
GRIP TECH (3] _ -

La struttura a densita differenziate garantisce perfetta STANDARDS AND MARKING
vestibilita e protezione totale del piede. Lo strato a
contatto con la pelle realizzato in polipropilene Dryarn® & ~
batteriostatico e garantisce un’ottima traspirazione. c E O TLXT REACH
The differentiated density structure guarantees perfect fit and total 1“‘---..-
foot protection. The layer in contact with the skin made of Dryarn®
polypropylene is bacteriostatic and guarantees excellent breathability.
o 1 2 3 4 5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 90 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 68% PA NYLON | 30% PP POLYPROPYLENE
2% EA ELASTANE

‘ Dryarn -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 36/39* 40/43 44/47

W SILVER UPDH_61_1 UPDH_61_2 UPDH_61_3
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CONCEPT

WARM
ACTIVEUP! DRY
cod. UPDK | KNEE-HIGH | 74 gr/pa NEW

sTU
Q03I
A, \Z
OsTur?
SMART FLOW
m HEEL TOE TRASPIRANT
La struttura a densita differenziate garantisce perfetta STANDARDS AND MARKING
vestibilita e protezione totale del piede. Lo strato a
contatto con la pelle realizzato in polipropilene Dryarn® & 7~
batteriostatico e garantisce un’ottima traspirazione. c IE O TEXF REACH
The differentiated density structure guarantees perfect fit and total 1\“---..-
foot protection. The layer in contact with the skin made of Dryarn®
polypropylene is bacteriostatic and guarantees excellent breathability.
o 1 2 3 4 5
THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

o 1 2 3 4 5
PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR

CARTON 17E: 72 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 68% PA NYLON | 30% PP POLYPROPYLENE
2% EA ELASTANE

‘ Dryarn -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 36/39* 40/43 44/47

W SILVER UPDK_61_1 UPDK_61_2 UPDK_61_3

95



CONCEPT

WINTER DAYS

cod. WINK | KNEE-HIGH | 98 gr/pa

L
R

REWASHED

TWIST BLOCK

MEMORY SHess o - NO STRESS SEAM

Calza tubolare, resistente e comoda in taglia unica. Tecnica STANDARDS AND MARKING
ed invernale in grado di proteggere dal freddo anche in
condizioni di operativita molto intense.

Tubular sock, resistant and comfortable in one size. Technical and c € T REACH
winter capable of protecting from the cold even in very intense
operating conditions.

THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 6 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 72 PAIRS SIZE/COLOUR

STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 20% WO LANA | 38% PC ACRYLIC
30% CO COTTON | 10% PA NYLON | 2% EA ELASTANE

e BICH -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
N eaTTon WOOL

CODE COLOUR/SIZE

EUR ONE SIZE
M CARDIO WINK_33_00
LIME WINK_55_00
M SILVER WINK_61_00
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ALL TERRAIN WINTER

cod. ATWH | HALF-CUT | 70 gr/pa

JUNCTURE SHIELD 4'6)

SMART FLOW

Indistruttibili e altamente protettive per i lavori piu estremi,
pensate per un utilizzo fortemente dinamico. Tessuto
tecnico estremamente traspirante e batteriostatico, struttura
a compressione graduata.

Indestructible and highly protective for the most extreme jobs,

designed for highly dynamic use. Extremely breathable and
bacteriostatic technical fabric, graduated compression structure.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 90 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 70% PP POLYPROPYLENE | 26% PA NYLON
4% EA ELASTANE

‘ Jﬂ":n‘-’
e
i

CODE COLOUR/SIZE

EUR 38/40 41/43 44/46 47/49

H BLACK ATWH_03_1 ATWH_03_2 ATWH_03_3 ATWH_03_4

CONCEPT

sTU
05TURy,
P
OsTyrRP
PERMA FIT
STANDARDS AND MARKING
REACH
Nl
o 1 2 3 4 5

THICKNESS

FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
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MAIN AREAS OF USE

PUBLIC ADMINISTRATION

DIRECTIONAL
[ —

98



LA MIGLIORE QUALITA ASSIEME

AL MIGLIORE COMFORT

L’'unione di innovazione ed artigianalita
per la linea di prodotti tecnici da utilizzare
tutti i giorni, in ogni ambiente e tipologia
di utilizzo, anche nel tempo libero.

THE BEST QUALITY COMBINED WITH OPTIMUM COMFORT
Innovation and craftsmanship are combined to create the

line of technical products for every day use, in every
environment and all types of use, also in free time.

99



SMART FLOW @

LEFT-RIGHT SINERGY (14

Grazie alla sua compressione graduale riattivante allevia

il senso di affaticamento e pesantezza. Ideale per viaggi

di lunga durata e per un utilizzo quotidiano. La speciale
tessitura traspirante sagomata anatomicamente garantisce
un effetto rinfrescante e leggerezza per tutto il giorno.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 1 PAIR SIZE/COLOUR
CARTON F4: 60 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 87% PA NYLON | 13% EA ELASTANE

a e T T mgﬁ@f,

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 35/38* 39/41 42/44 45/47

Il BLACK/ANTHR | REAK_0304_1 | REAK_0304_2 | REAK_0304_3 | REAK_0304| -

N

100

READY

cod. REAK | KNEE-HIGH | 62 gr/pa

(18) KINETIC SENSE

(10) ANTI RUSH

STANDARDS AND MARKING

CE ~.

0 1 2 3 4 5
THICKNESS
\ \ \ \
FITTING
\ \ \ \
PROTECTION
\ \ \ \
BREATHABILITY
0 1 2 3 4 5
| |
STATIC DYNAMIC
L . . . . . . L . )
-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°



RELAX

cod. RELK | KNEE-HIGH | 48 gr/pa

DRY TECH

TWIST BLOCK

HEEL TOE TRASPIRANT

Calza lunga tecnica a compressione graduata e con struttura STANDARDS AND MARKING

massaggiante. Assicura il massimo del comfort grazie ad una

vestibilita perfetta. Ideale per utilizzo giornaliero. .,...._\
Knee-high technical socks with graduated compression and c E = REACH
massaging structure. Ensures maximum comfort thanks to a perfect 3
fit. Ideal for daily use.
o 1 2 3 4 5
THICKNESS
\ \ \ |
FITTING
\ | \ \
PROTECTION
\ \ | \
BREATHABILITY
o 1 2 3 4 5
PACK: HANGING PACK | | | |
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR
STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 78% CO COTTON | 20% PA NYLON
2% EA ELASTANE

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

BIo

COTTON

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
Ml BLACK RELK_03_0 | RELK_03_1 | RELK_03_2 | RELK_03_3 | RELK_03_4
W NAVY RELK_12_0 | RELK_12_1 | RELK_12_2 | RELK_12_3 | RELK_12_4




VIP MERINO

cod. VIPH | HALF-CUT | 50 gr/pa

JUNCTURE SHIELD g(6)
SMART FLow (17
LEFT-RIGHT SINERGY

Calza media ad elevata qualita artigianale, ottima per la STANDARDS AND MARKING
stagione invernale. Fornisce il massimo del comfort e della
protezione grazie alla struttura a spugna differenziata.

Lana Merino 77%. c E REACH
.'\-\_-

Half-cut sock with high artisan quality, excellent for the winter
season. Provides maximum comfort and protection thanks to the
differentiated sponge structure. 77% Merino Wool.

(0] 1 2 3 4 5
\ | \ \
THICKNESS
\ \ \ \
FITTING
\ \ \ \
PROTECTION
\ \ | \
BREATHABILITY
(0] 1 2 3 4 5
PACK: HANGING PACK \ \ \ !
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR
STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 77% WO WOOL MERINO
15% CO FILO DI SCOZIA | 7% PA NYLON | 1% EA ELASTANE

#filosoana A %ﬁWOOL -40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
“MERINOS

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 35/38 39/42 43/45 46/48
W BLACK VIPH_03_1 VIPH_03_2 VIPH_03_3 VIPH_03_4
W NAvY VIPH_12_1 VIPH_12_2 VIPH_12_3 VIPH_12_4
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VIP MERINO

cod. VIPK | KNEE-HIGH | 70 gr/pa

JUNCTURE SHIELD g(6)

SMART FLOW (17}

LEFT-RIGHT SINERGY  (14]

Calza lunga ad elevata qualita artigianale, ottima per la
stagione invernale. Fornisce il massimo del comfort e della
protezione grazie alla struttura a spugna differenziata.
Lana Merino 77%.

Knee-high sock with high artisan quality, excellent for the winter

season. Provides maximum comfort and protection thanks to the
differentiated sponge structure. 77% Merino Wool.

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 77% WO WOOL MERINO
15% CO FILO DI SCOZIA | 7% PA NYLON | 1% EA ELASTANE

Fiiooms N FhooL

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 35/38 39/42 43/45 46/48
W BLACK VIPK_03_1 VIPK_03_2 VIPK_03_3 VIPK_03_4
W NAvY VIPK_12_1 VIPK_12_2 VIPK_12_3 VIPK_12_4

STANDARDS AND MARKING

CE ~.

o 1 2 3 4 5
THICKNESS
FITTING
PROTECTION
BREATHABILITY

o 1 2 3 4 5

| | | |
STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
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Calza media ad elevata qualita artigianale realizzata con

ACTION SUMMER

cod. ACTH | HALF-CUT | 29 gr/pa

TWIST BLOCK

PERMA FIT

NO STRESS SEAM

STANDARDS AND MARKING

rimaglio a mano. Filoscozia 100% per il massimo comfort e
leggerezza. Ideale per utilizzi giornalieri.

High quality handcrafted half-cut sock made with hand linking.
Filoscozia 100% for maximum comfort and lightness. Ideal for daily use.

PACK: HANGING PACK

MIN PACK-SIZE: 1 PAIR SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 60 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION: 100% CO FILO DI SCOZIA

Ffiloscona

CODE COLOUR/SIZE

*Fitted size for women

c E 2 REACH
g
0 1 2 3 4 5
THICKNESS
\ \ \ \
FITTING
\ \ \ \
PROTECTION
\ \ \ \
BREATHABILITY
o 1 2 3 4 5
STATIC DYNAMIC
-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

EUR 37/38* | 39/40 41/42 43/44 | 45/46 | 47/48
8,5/9 9,5/10 10,5/11 11,5/12 12,5/13 13,5/14
W NAVY ATCH_12_0 | ATCH_12_1 | ATCH_12_2 | ATCH_12_3 | ATCH_12_4 | ATCH_12_5
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ACTION SUMMER

cod. ACTK | KNEE-HIGH | 38 gr/pa

TWIST BLOCK

PERMA FIT

NO STRESS SEAM

Calza lunga ad elevata qualita artigianale realizzata con STANDARDS AND MARKING
rimaglio a mano. Filoscozia 100% per il massimo comfort e
leggerezza. Ideale per utilizzi giornalieri.

High quality handcrafted knee-high sock made with hand linking c E = |.1.El_|:H
Filoscozia 100% for maximum comfort and lightness. Ideal for daily use

(0] 1 2 3 4 5
| \ \ |
THICKNESS
\ \ \ \
FITTING
\ \ \ \
PROTECTION
\ \ \ \
BREATHABILITY
[0} 1 2 3 4 5
PACK: HANGING PACK \ \ \ !
MIN PACK-SIZE: 1 PAIR SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 60 PAIRS SIZE/COLOUR
STATIC DYNAMIC

COMPOSITION: 100% CO FILO DI SCOZIA

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

Ffiloscona

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 37/38* | 39/40 41/42 43/44 | 45/46 | 47/48

8,5/9 9,5/10 10,5/11 1,5/12 12,5/13 13,5/14

H BLACK ATCK_03_0 | ATCK_03_1 | ATCK_03_2 | ATCK_03_3 | ATCK_03_4 | ATCK_03_5

W NAVY ATCK_12_0 | ATCK_12_1 | ATCK_12_2 | ATCK_12_3 | ATCK_12_4 | ATCK_12_5
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ACTION WINTER

cod. ACWK | KNEE-HIGH | 52 gr/pa

TWIST BLOCK

PERMA FIT

NO STRESS SEAM

Calza lunga ad elevata qualita artigianale realizzata con STANDARDS AND MARKING
rimaglio a mano. || massimo del comfort ed un’ottima
vestibilita e stabilita. Ideale per utilizzi giornalieri alle basse —~
temperature. c E TH Reacs
(0] 1 2 3 4 5
THICKNESS
\ \ \ |
FITTING
PROTECTION
\ \ \ |
BREATHABILITY
[0} 1 2 3 4 5
PACK: HANGING PACK | | | I
MIN PACK-SIZE: 1 PAIR SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 60 PAIRS SIZE/COLOUR
STATIC DYNAMIC
COMPOSITION: 80% WV FLEECE WOOL | 20% PC ACRYLIC
30° 40° 50°

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20°
WOOL

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

EUR 37/38* 39/40 41/42 43/44 45/46 47/48

8,5/9 9,5/10 10,5/11 1,5/12 12,5/13 13,5/14

H BLACK ACWK_03_0 | ACWK_03_1 | ACWK_03_2 | ACWK_03_3 | ACWK_03_4 | ACWK_03_5

W NAVY ACWK_12_0 | ACWK_12_1 | ACWK_12_2 | ACWK_12_3 | ACWK_12_4 | ACWK_12_5
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INNOVAZIONE
A PELLE

La linea business € pensata per i dipendenti della pubblica
amministrazione e direzionali. La migliore qualita con il
miglior comfort da utilizzare tutti i giorni.

Tessuti traspiranti, morbidi e termoregolanti, caratteristiche
uniche di una produzione attenta per i diversi business.

Vestire il comfort con Worik ha un valore altissimo rispetto
al prezzo. Ogni ambiente e ogni utilizzo, anche nel tempo
libero, fanno di questa linea un must have per ogni azienda
che desideri dare un plus ai propri dipendenti in termini di
innovazione ed artigianalita.

Calze a compressione graduale riattivano e alleviano il senso
di affaticamento e pesantezza durante viaggi di lavoro di
lunga durata come durante I'utilizzo quotidiano.

The business line is designed for public administration and executive
employees. The best quality with the best comfort for everyday use.
Breathable, soft and thermoregulating fabrics, unique characteristics of a
careful production for different businesses.

Dressing in comfort with Worik has a very high value compared to the
price. Every environment and every use, even in free time, make this line a
must have for any company that wants to give a plus to its employees in
terms of innovation and craftsmanship.

Gradual compression stockings reactivate and relieve the sense of fatigue
and heaviness during long-term business trips such as during daily use.
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MAIN AREAS OF USE

ARMED FORCES AND SECURITY

PUBLIC ADMINISTRATIONS
[ —
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PRODOTTI TECNICI PER USO INTENSIVO
Il meglio per tutti i tipi di lavoro,
in ogni stagione.

TECHNICAL PRODUCTS FOR INTENSIVE USE
The best products for all types of work, in every season.
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CONCEPT

SUPPLIES

PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

JUNCTURE SHIELD

COMPOSITION:
60% PL POLYESTER | 38% PA NYLON | 2% EA ELASTANE

] cooLvx g\
i Oe——

LEFT-RIGHT
SINERGY

0 1 2 3 4 5

STATIC DYNAMIC

DUATHLON
cod. DUAS | SHORT-CUT | 48 gr/pa , \ \ \ NN

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
CE ==,

CODE COLOUR/SIZE *Fitted size for women

Calza corta che garantlgce. un’ottima traspirabilita e ‘ EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
termoregolazione. Costituita da una zona con struttura

differenziata del piede per una massima vestibilita. NEW EBLACK / DUAS_031 | DUAS_03.2 | DUAS_03.3 | DUAS_03.4
Adatta per lavori dinamici. NEW HENAVY DUAS_12.0 | DUAS_12.1 | DUAS_12.2 | DUAS_12.3 | DUAS_12_4
Short-cut sock that guarantees excellent breathability and ‘ 0 SILVER DUAS_61_0 DUAS_61 1 DUAS_61 2 DUAS_61_3 DUAS_61_4
thermoregulation. Consisting of an area with differentiated structure

of the foot for maximum wearability. Suitable for dynamic work. gﬁgocm | Te0=1 | Tea=i | Te2=m | TG3=N | TG 4=V

PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
70% CO COTTON | 27% PA NYLON | 3% EA ELASTANE

DRY TECH
wie BIO
CETTOR
PERMA
FIT
0] 1 2 3 4 5
STATIC DYNAMIC

BORIS

cod. BORH | HALF-CUT | 60 gr/pa

CE = @

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

-
CODE COLOUR/SIZE ‘Fitted size for women

Calza‘ med|a cop strt._lttura prote‘ttlva e traspirante. Ottima per EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
un utilizzo continuativo e dinamico con temperature calde.

. D WHITE BORH_01_0 BORH_O1_1 BORH_01_2 BORH_01_3 BORH_01_4
Medium sock with protective and breathable structure. Excellent for
continuous and dynamic use in hot temperatures. NEW HBLACK | BORH_03_0 | BORH_03_1 | BORH_03_2 | BORH_03_3 | BORH_03_4

W NAVY BORH_12_.0 | BORH_12_1 | BORH_12.2 | BORH_12_3 | BORH_12_4
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CONCEPT

SUPPLIES

COTTON WORK

cod. COTH | HALF-CUT | 66 gr/pa

CE = @

et

Calza media extra resistente per la massima protezione,

PACK: POLYBAG (100% CO COTTON)
MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
80% CO COTTON | 17% PA NYLON | 3% EA ELASTANE

e BIO

CETTOR

STATIC

DYNAMIC

L S

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE “Fitted size for women

. A . X EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
adatta per i lavori piu estremi. Super confortevoli con un
livello di elevata traspirazione. NEW N sLACK / COTH_03_1 | COTH_03_2 | COTH_03_3 | COTH_03_4
Extra strong half-cut sock for maximum protection, suitable for H NAVY COTH_12_0 COTH_12_1 COTH_12_2 COTH_12_3 | COTH_12_4
the most extreme jobs. Super comfortable with a high level of
breathability. W ARMY / COTH_43_1 | COTH_43_2 | COTH_43_3 | COTH_43_4
. SILVER COTH_61_0 COTH_61_1 COTH_61_2 COTH_61_3 COTH_61_4
JUNCTURE PACK: POLYBAG
SHIELD MIN PACK-SIZE: 3 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 45 PAIRS SIZE/COLOUR
COMPOSITION:
100% PP POLYPROPYLENE HOLLOW SECTION
Hls= -~
[
[0} 1 2 3 4 5
[
DYNAMIC

POLY108

cod. POLK | KNEE-HIGH | 78 gr/pa

CE = @

-

Calza lunga in tessuto tecnico Prolen ad elevata traspirabilita.

Favorisce un’ottima vestibilita, aderenza e stabilita. Tessuto
batteriostatico e termoregolante.

Ottima in tutte le situazioni dinamiche.

Long socks in highly breathable Prolen technical fabric. Promotes

excellent fit, adherence and stability. Bacteriostatic and
thermoregulating fabric. Excellent in all dynamic situations.

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE “*Fitted size for women

EUR 35/38* 39/42 43/46 47/49
W NAVY POLK_12_1 POLK_12_2 POLK_12_3 POLK_12_4
B ARMY / POLK_43_2 POLK_43_3 POLK_43_4

m



CONCEPT

SUPPLIES

JUNCTURE SHIELD

OMNI
SHIELD

NO STRESS
SEAM

RESET

cod. RESH | HALF-CUT | 100 gr/pa

CE = @

et

Calza lunga termoregolante e batteriostatica. Realizzata con
trattamento antibatterico Amicor® per eliminare i cattivi
odori. Massima vestibilita e stabilita. Una calza robusta e
comoda ottima per lavori continuativi in ambienti freddi.
Knee-high thermo-regulating and bacteriostatic sock. Made with
Amicor® antibacterial treatment to eliminate bad odors. Maximum

fit and stability. A sturdy and comfortable sock excellent for
continuous work in cold environments

NEW

PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 90 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
30% WO WOOL | 30% PC ACRYLIC | 24% AMICOR PLUS
12% PA NYLON | 4% EA ELASTANE

Arnicge® A %}{6@

¢} 1 2 3 4 5
_ |
STATIC DYNAMIC

AN

-40° -30° -20° -10° 0O° 10°

20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE “Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

Hl BLACK RESH_03_0 RESH_03_1 RESH_03_2 RESH_03_3 RESH_03_4

JUNCTURE SHIELD g6)

BLOCK

RESET

cod. RESK | KNEE-HIGH | 100 gr/pa

CE = @

-

Realizzata con trattamento antibatterico Amicor® per
eliminare i cattivi odori. Massima vestibilita e stabilita.

Una calza robusta e comoda ottima per lavori continuativi
in ambienti freddi.

Made with Amicor® antibacterial treatment to eliminate bad odors.

Maximum fit and stability. A sturdy and comfortable sock excellent
for continuous work in cold environments.

12

PACK: POLYBAGVV
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 72 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
30% WO WOOL | 30% PC ACRYLIC | 24% AMICOR PLUS
12% PA NYLON | 4% EA ELASTANE

Arnicge® A %}{6@

(0] 1 2 3 4 5
_ |
STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE ‘*Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

M BLACK | RESK_03_0 | RESK_03_1 | RESK_03_2 | RESK_03_3 | RESK_03_4




CONCEPT

TWIST
BLOCK

NO STRESS SEAM

COTTON SUMMER

cod. CCCE | HALF-CUT | 36 gr/pa

CE = @

et

SUPPLIES

MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
80% CO COTTON | 18% PA NYLON | 2% EA ELASTANE

e BID
CETTOR
(¢} 1 2 3 4 5
| |
STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE “Fitted size for women

Calza.est'lva in grado di favorlre prote;long g freschezza per EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
tutto il giorno. Adatta per utilizzi continuativi.
R . NAVY CCCE_12_0 CCCE_12_1 CCCE_12_2 CCCE_12_3 CCCE_12_4
Summer sock able to promote protection and freshness throughout
the day. Suitable for continuous use.
PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR
COMPOSITION:
80% CO COTTON | 18% PA NYLON | 2% EA ELASTANE
i B0
CEHTTOR
[0} 1 2 3 4 5
[ [
NO STRESS SEAM STATIC DYNAMIC
cod. CCLE | KNEE-HIGH | 50 gr/pa NN\

CE = @

-

Calza estiva in grado di favorire protezione e freschezza per
tutto il giorno. Adatta per utilizzi continuativi.

Summer sock able to promote protection and freshness throughout
the day. Suitable for continuous use.

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE ‘*Fitted size for women

EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49

CCLE_12_0 CCLE_12_1 CCLE_12_2 CCLE_12_3 | CCLE_12_4

W NAVY
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CONCEPT

SUPPLIES

JUNCTURE SHIELD 46 )

PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
80% CO COTTON | 18% PA NYLON | 2% EA ELASTANE

(2) TWIST BLOCK M BI0
DIFFERENTIATED
THICKNESSES
o 1 2 3 4 5
| |
(1) NO STRESS SEAM
STATIC DYNAMIC

COTTON SUMMER
cod. SCLE | KNEE-HIGH | 55 gr/pa T NN

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
CE = @

et

CODE COLOURY/SIZE “Fitted size for women

Calza estiva in fresco.co.tone in grado di favgrlrg protgzlon.e.e EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
freschezza per tutto il giorno. Adatta per utilizzi continuativi.

H NAVY SCLE_12_0 SCLE_12_1 SCLE_12_2 SCLE_12_3 SCLE_12_4

Summer socks in cool cotton able to promote protection and
freshness throughout the day. Suitable for continuous use.

PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
80% CO COTTON | 18% PA NYLON | 2% EA ELASTANE

TWIST BLOCK e BIG

CHTTOR
o 1 2 3 4 5
| |
NO STRESS SEAM STATIC DYNAMIC

COTTON WINTER
cod. CCLI | KNEE-HIGH | 50 gr/pa N Y

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
CE = @

-

CODE COLOUR/SIZE ‘*Fitted size for women

Calza IEJnga, robus_ta t_e dure\(ole in caldo gotone._C_on -cu_C|tura EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
extra-fine per fornire il massimo comfort in condizioni di freddo.

B NAVY CCLI_12_0 ccLI_12.1 cCLI_12_2 cCLI_12_3 cCLI_12_4

Knee-high, strong and durable sock in warm cotton. With extra-fine
stitching to provide maximum comfort in cold conditions.

14



CONCEPT

SUPPLIES

MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

JUNCTURE SHIELD 4(6)

COMPOSITION:
80% CO COTTON | 18% PA NYLON | 2% EA ELASTANE

i BIG
[2) TWIST BLOCK eI
DIFFERENTIATED
THICKNESSES
(0] 1 2 3 4 5
| |
(1) NO STRESS SEAM
STATIC DYNAMIC

COTTON WINTER
cod. SCLI | KNEE-HIGH | 55 gr/pa OO

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

-

CODE COLOUR/SIZE “Fitted size for women

Calzg Ignga rqbusta e dureyole conj ;u;ltgra extra-fine per EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
fornire il massimo comfort in condizioni di freddo.

H NAVY SCLI_12_0 SCLI_12_1 SCLI_12_2 SCLI_12_3 SCLI_12_4

Sturdy and durable knee-high sock with extra-fine stitching to
provide maximum comfort in cold conditions.

PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
100% CO COTTON

TWIST BLOCK i BIG

ETTOR
(0] 1 2 3 4 5
| |
NO STRESS SEAM STATIC DYNAMIC

HOT COTTON HOT200

cod. CCHK | KNEE-HIGH | 52 gr/pa

CE = @

e

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE ‘*Fitted size for women

Cal;a lunga in 190% cofcone, n_aturale e resistente cc_)p EUR 37/38* | 39/40 | 41/42 | 43/44 | 45/46 | 47/48
cucitura extra-fine per il massimo comfort ed un utilizzo
continuativo con temperature fredde.

8,5/9 9,5/10 10,5/11 1,5/12 12,5/13 13,5/14

W BLACK |[CCHK_03_0| CCHK_03_1| CCHK_03_2 [CCHK_03_3 |CCHK_03_4 | CCHK_03_5

Long socks in 100% cotton, natural and resistant with extra-
fine stitching for maximum comfort and continuous use in cold B NAVY | CCHK_12_0 | CCHK_12_1 | CCHK_12_2 | CCHK_12_3 | CCHK_12_4 | CCHK_12_5
temperatures.
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CONCEPT

SUPPLIES

PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

JUNCTURE SHIELD g&(6)

COMPOSITION:
80% CO COTTON | 14% PA NYLON | 2% EA ELASTANE
2% CARBON NO-SHOCK | 2% LENPUR

TWIST BLOCK No-Shock [
9 e BI0 S |{Prenpur| A

CETTOW

o
N
o
IS
a

HYDRA BARRIER

DOUBLE ACTIVE SUMMER
cod. DASH | HALF-CUT | 44 gr/pa S NN

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

-

STATIC DYNAMIC

CODE COLOURY/SIZE “Fitted size for women

Masfs.ima resistepza grgzie allg fibre in garb'o.n‘io. Trattamer\to EUR 35/38* 39/42 43/46 47/50
sanitizzante antibatterico, ottima traspirabilita che garantisce
freschezza per tutto il giorno. Ideale per le alte temperature.

H NAVY DASH_12_0 DASH_12_1 DASH_12_2 DASH_12_3

Maximum resistance thanks to carbon fibers. Antibacterial sanitizing
treatment, excellent breathability that guarantees freshness
throughout the day. Ideal for high temperatures.

PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

JUNCTURE SHIELD #(6)

COMPOSITION:
80% CO COTTON | 14% PA NYLON | 2% EA ELASTANE
2% CARBON NO-SHOCK | 2% LENPUR

TWIST BLOCK MNo-Shock [
o e BIG damra i..i','f-.._f-_'gﬁu_e-|

-
— . T

o
N
w
IS
(5]

HYDRA BARRIER {( 8)

DOUBLE ACTIVE SUMMER

cod. DASK | KNEE-HIGH | 53 gr/pa

CE = @

e

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE ‘*Fitted size for women

Massima resistenza grazie alle fibre in carbonio. Trattamento EUR 35/38* 39/42 43/46 47/50
sanitizzante antibatterico, ottima traspirabilita che garantisce
freschezza per tutto il giorno. Ideale per le alte temperature.

B NAVY DASK_12_0 DASK_12_1 DASK_12_2 DASK_12_3

Maximum resistance thanks to carbon fibers. Antibacterial sanitizing
treatment, excellent breathability that guarantees freshness
throughout the day. Ideal for high temperatures.

116



CONCEPT

JUNCTURE SHIELD (6)

(2) TWIST BLOCK

HYDRA BARRIER

DOUBLE ACTIVE WINTER

cod. DAWH | HALF-CUT | 85 gr/pa

e = @

Composta da fibre in carbonio che favoriscono la massima
resistenza. Tratttamento sanitizzante antibatterico, con
grande traspirabilita in grado di garantire un comfort e una
vestibilita impeccabile anche con le piu basse temperature.
Composed of carbon fibers that favor maximum resistance.
Antibacterial sanitizing treatment, with great breathability able

to guarantee comfort and an impeccable fit even at the lowest
temperatures.

SUPPLIES

MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
61% CO COTTON | 32% PL POLYESTER | 2% PA NYLON
2% LENPUR | 2% CARBON NO-SHOCK | 1% EA ELASTANE

No-Shoak COOLM AY :_:q'-f-,,_:-_vgﬁu_!'| A

e QI0 ol

o i
(0] 1 2 3 4 5
STATIC DYNAMIC

N\

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE “Fitted size for women

EUR 35/38* 39/42 43/46 47/50

H NAVY DAWH_12_1 DAWH_12_2 DAWH_12_3 DAWH_12_4

JUNCTURE SHIELD (6

(2) TWIST BLOCK

HYDRA BARRIER e

DOUBLE ACTIVE WINTER

cod. DAWK | KNEE-HIGH | 99 gr/pa

CE = @

Composta da fibre in carbonio che favoriscono la massima
resistenza. Tratttamento sanitizzante antibatterico, con
grande traspirabilita in grado di garantire un comfort e una
vestibilita impeccabile anche con le piu basse temperature.
Composed of carbon fibers that favor maximum resistance.
Antibacterial sanitizing treatment, with great breathability able

to guarantee comfort and an impeccable fit even at the lowest
temperatures.

PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
61% CO COTTON | 32% PL POLYESTER | 2% PA NYLON
2% LENPUR | 2% CARBON NO-SHOCK | 1% EA ELASTANE

No-Shook Bt
¢ Er!E et EE'I;L B

fres -
T L i

(0] 1 2 3 4 5
STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE ‘*Fitted size for women

EUR 35/38* 39/42 43/46 47/50

DAWK_12_1 DAWK_12_2 DAWK_12_3 DAWK_12_4

H NAVY

17



CONCEPT

SUPPLIES

PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
91% PP POLYPROPYLENE | 4% EA ELASTANE | 3% PA NYLON
2% LASTOL

TWIST BLOCK f antel A "f::.‘f: o

0 1 2 3 4 5
ST NN
HEEL TO NO STRESS SEAM
TRASPIRANT STATIC DYNAMIC
TACTICAL SUMMER
cod. CPCE | HALF-CUT | 36 gr/pa 0 N

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
CE ==,

Calza corta estiva gd elgvato contenuto tecnologico EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
con tessuto batteriostatico. Composta da Prolen 91%
antibatterico, garantisce elevata traspirabilita ed una
freschezza per tutti gli utilizzi.

CODE COLOUR/SIZE “Fitted size for women

H NAVY CPCE_12_0 CPCE_12_1 CPCE_12_2 CPCE_12_3 CPCE_12_4

High-tech half-cut summer socks with bacteriostatic fabric. Composed
of 91% antibacterial Prolen, it guarantees high breathability and
freshness for all uses.

PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
91% PP POLYPROPYLENE | 4% EA ELASTANE | 3% PA NYLON
2% LASTOL

TWIST BLOCK Lastol A "frﬂ_‘: e

[0} 1 2 3 4 5
| |
TRA'_EPI‘EILRLC\I)E NO STRESS SEAM STATIC DYNAMIC
TACTICAL SUMMER
cod. CPLE | KNEE-HIGH | 52 gr/pa AMMMMUDMBMEMaPanMY o NI

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CE = @

R
CODE COLOUR/SIZE ‘Fitted size for women
Calza corta estiva _ad ele_vato contenuto tecnologico EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
con tessuto batteriostatico. Composta da Prolen 91%
antibatterico, garantisce elevata traspirabilita ed una B NAvY CPLE12.0 | CPLE121 [ CPLE12.2 | CPLE12.3 | CPLE_12.4
freschezza per tutti gli utilizzi. B ARMY / CPLE_43_1 | CPLE_43_2 | CPLE_43_3 | CPLE_43_4

High-tech half-cut summer socks with bacteriostatic fabric. Composed
of 91% antibacterial Prolen, it guarantees high breathability and
freshness for all uses.
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CONCEPT

SUPPLIES

MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
63% PP POLYPROPYLENE | 30% LENPUR VISCOSA
4% EA ELASTANE | 3% PA NYLON

[ ¥
TWIST BLOCK A i E.f.u,__.nnw.| [N

¢} 1 2 3 4 5
| |
HEES
TRASFIE - NO STRESS SEAM STATIC DYNAMIC
TACTICAL WINTER
cod. CPCI | HALF-CUT | 58 gr/pa I :

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
CE ==,

Calza invernale ad elevato contenuto tecnologico e tessuto
batteriostatico. Composta da Prolen 63% antibatterico, EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
garantisce elevata traspirabilita ed una capacita
termoregolante ottima per utilizzi in tutte le condizioni di
clima freddo.

CODE COLOUR/SIZE “Fitted size for women

W NAVY CPCI_12_0 CPCI_12_1 CPCI_12_2 CPCI_12_3 CPCI_12_4

Winter sock with high technological content and bacteriostatic
fabric. Composed of 63% antibacterial Prolen, it guarantees high
breathability and an excellent thermoregulating capacity for use in all
cold climate conditions.

PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
63% PP POLYPROPYLENE | 30% LENPUR VISCOSA
4% EA ELASTANE | 3% PA NYLON

A |{PLene

TWIST BLOCK

o 1 2 3 4 5
I\
HEEL TOE ' NO STRESS SEAM
TRASPIRANT STATIC DYNAMIC
TACTICAL WINTER
cod. CPLI | KNEE-HIGH | 78 gr/pa DUMPIMMES DO

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

CE = @

R
CODE COLOUR/SIZE ‘*Fitted size for women
Calza lunga |nyerna|_e ad elevato contenuto tecnolog!co e ) EUR 35/37* 38/40 41/43 44/46 47/49
tessuto batteriostatico. Composta da Prolen 63% antibatterico,
garantisce elevata traspirabilita ed una capacita termoregolante L% CPLI12_0 CPLI12_1 CPLI12_2 cPLI_12_3 CPLI_12_4
ottima per utilizzi in tutte le condizioni di clima freddo. B ARMY / CPLE 431 | cPLI43.2 | cpLI_43.3 | cPLL_43 4

Knee-high winter sock with high technological content and
bacteriostatic fabric. Composed of 63% antibacterial Prolen, it
guarantees high breathability and an excellent thermoregulating
capacity for use in all cold climate conditions.
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CONCEPT

SUPPLIES

PACK: POLYBAG

‘\o F'le
& "% MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
( sﬂl , CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR
< Q
&/
Y0 ps®
COMPOSITION:
80% WV FLEECE WOOL | 20% PA NYLON
WOOL j
(0] 1 2 3 4 5
| | |
HEEL TO NO STRESS SEAM
TRASPIRANT STATIC DYNAMIC
LANA 80/20 rasaTto
cod. MLRH | HALF-CUT | 40 gr/pa I

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
c € Sl ni::ﬁ
"
CODE COLOUR/SIZE “Fitted size for women

Realizzata con rimagli.o a mano, ga?rantisce vestibilit.é e EUR 37/38* | 39/40 | 41/42 | 43/44 | 45/46 | 47/48
comfort per tutta la giornata. Studiata per lavoratori che

operano in condizioni climatiche fredde.

8,5/9 9,5/10 10,5/ 1,5/12 12,5/13 13,5/14

B NAVY | MLRH_12_0 | MLRH_12_1 | MLRH_12_2 [ MLRH_12_3 |MLRH_12_4 | MLRH_12_5

Made with hand linking, it guarantees wearability and comfort
throughout the day. Designed for workers who work in cold weather

conditions.
< FINg PACK: POLYBAG
K ”% MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
l sﬂl , CARTON 17E: 120 PAIRS SIZE/COLOUR
=2 Q
3, &
0 Fs®

COMPOSITION:
80% WV FLEECE WOOL | 20% PA NYLON

WOOL )

HEEL TOE
TRASPIRANT

(0] 1 2 3 4 5
STATIC DYNAMIC

LANA 80/20 rasaTo

cod. MLRK | KNEE-HIGH | 55 gr/pa I

CE = @
e
CODE COLOUR/SIZE ‘*Fitted size for women

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
Realizzata con rimaglio a mano, garantisce vestibilita e EUR 37/38* | 39/40 | 41/42 | 43/44 | a5/46 | 47/48
comfort per tutta la giornata Studiata per lavoratori che
operano in condizioni climatiche fredde. Versione lunga.

8,5/9 9,5/10 10,5/11 1,5/12 12,5/13 13,5/14

o M BLACK |MLRK_03_0| MLRK_O3_1| MLRK_03_2 |MLRK_03_3 [MLRK_03_4 | MLRK_03_5
Hand-finished, guarantees fit and comfort throughout the day.
Designed for workers who work in cold weather conditions. B NAVY | MLRK_12_0 [ MLRK_12_1 | MLRK_12_2 | MLRK_12_3 | MLRK_12_4 | MLRK_12_5
Knee-high version.
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CONCEPT

HEEL TOE
TRASPIRANT

FILOSCOZIA RASATO

cod. MFRH | HALF-CUT | 33 gr/pa

NO STRESS SEAM

SUPPLIES

MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
100% CO FILO DI SCOZIA

#floscona

o 1

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O°

10° 20° 30° 40° 50°
CE = @
R
CODE COLOUR/SIZE ‘Fitted size for women
Rlllrnlagllata a mgno,_|m§155|m? sfe.lnsazm_ne di freschezza grazie EUR 37/38* | 39/40 | 41/42 | 43/44 | 45/46 | 47/48
all’elevata traspirabilita. 100% filoscozia. 5/o o5/ o5/ ez YT 5/
Iljracnactif-wllirék\ﬁg/ qz)ag;/’h;kmgiilr‘)%?cOf freshness thanks to h‘gh Il BLACK |MFRH_03_0O| MFRH_03_1|MFRH_03_2 |[MFRH_03_3 |MFRH_03_4|MFRH_03_5
M NAVY | MFRH_12_0 | MFRH_12_1 | MFRH_12_2 | MFRH_12_3 | MFRH_12_4 | MFRH_12_5
& |=|~,s& PACK: POLYBAG
& S MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
l !ﬂl , CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR
k3 Q
v, &
" pe®
COMPOSITION:
100% CO FILO DI SCOZIA
[0} 1 2 3 4 5
[ [ [
HEEL TOE _
TRASPIRANT NO STRESS SEAM
STATIC DYNAMIC

FILOSCOZIA RASATO

cod. MFRK | KNEE-HIGH | 33 gr/pa

CE = @

Rimagliata a mano, massima sensazione di freschezza grazie
all’elevata traspirabilita. 100% filoscozia.

Hand-linked, maximum feeling of freshness thanks to high
breathability. 100% philosophic.

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
CODE COLOURY/SIZE ‘Fitted size for women
EUR 37/38* | 39/40 | 41/42 43/44 | 45/46 | 47/48
8,5/9 9,5/10 10,5/1 1,5/12 12,5/13 13,5/14
B NAVY | MFRK_12_0 | MFRK_12_1 | MFRK_12_2 | MFRK_12_3 | MFRK_12_4 | MFRK_12_5
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CONCEPT

SUPPLIES

HEEL TOE
TRASPIRANT

CMP200 FiLoscozIA COSTE

cod. P200 | KNEE-HIGH | 44 gr/pa

CE = @

Calza lunga confortevole, con la massima traspirabilita

NO STRESS SEAM

PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
100% CO FILO DI SCOZIA

Ftloscona

¢} 1 2 3 4 5
| |
STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE “Fitted size for women

; . oo EUR 37/38* | 39/40 | 41/42 43/44 | 45/46 | 47/48
garantisce un senso di freschezza per tutto il giorno.
8,5/9 9,5/10 10,5/11 1,5/12 12,5/13 13,5/14
Knee-high comfortable sock, with maximum breathability guarantees B NAVY | 200120 | P200_12.1 | P200_12.2 | P200.12.3 | 200 124 | P200_12.5
a sense of freshness throughout the day. I I - i - i
PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 120 PAIRS SIZE/COLOUR
COMPOSITION:
80% WV FLEECE WOOL | 20% PA NYLON
WOOL j
o 1 2 3 4 5
I |
NO STRESS SEAM
STATIC DYNAMIC

CMP200O LANA 80/20 COSTE

cod. P20OLL | KNEE-HIGH | 54 gr/pa

CE = @

Calza lunga, morbidissima e ultra-confortevole. Perfetta per
un utilizzo continuativo in situazioni di clima freddo.

Knee-high, very soft and ultra-comfortable sock. Perfect for
continuous use in cold weather situations

122

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

CODE COLOUR/SIZE ‘*Fitted size for women

EUR | 37/38* | 39/40 41/42 43/44 | 45/46 47/48

8,5/9 9,5/10 10,5/11 1,5/12 12,5/13 13,5/14

W NAVY [P200LL_12_0| P200OLL_12_1|P200LL_12_2 | P200LL_12_3 | P200LL_12_4 | P200LL_12_5




MERINO 4EVER WARM

Underwear Supplies

T-Shirt: ARTIC p.153
Long Pant: ANTARTIC p.153
Socks: ANTI-FLAME PRO p.26
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MAIN AREAS OF USE

BUILDING
AGRICULTURE

INDUSTRY
[
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PRODOTTI ESSENZIALI CHE UNISCONO
COMFORT E DURABILITA
Versatili per ogni tipo di utilizzo e stagione.

ESSENTIAL PRODUCTS THAT BLEND COMFORT AND DURABILITY
Versatile products for every type of use and all seasons.
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CONCEPT

LEADER PRICE

PACK: BAND
MIN PACK-SIZE: 1 BOX = 20 PAIRS
CARTON F4: 4 BOX -

WABI INNER BOX p. 163
ALWAYS CONTAINS 20 PAIRS OF THE SAME ITEM

COMPOSITION:
55% PL POLYESTER | 24% CO COTTON
20% PA NYLON | 1% EA LYCRA

s BIO
CETTON
0 1 2 3 4 5
I |
HEEL TOE T
TRASPIRANT . STATIC DYNAMIC

WABI48
cod. WA48 | HALF-CUT | 56 gr/pa I

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
c € CH-TT0E HlIH ;:
-

CODE COLOUR/SIZE

Calze tubolari in taglia unica, molto resistenti, ammortizzanti | EUR ONE SIZE
e comode. Materiale traspirante per un utilizzo continuativo.
) . . NEW Bl ANTHRACITE WA48_04_00
Tubular socks in one size, very resistant, shock absorbing and |
comfortable. Breathable material for continuous use. NEW M LIGHT BLUE WA48_19_00
| LIME WA48_55_00
PACK: BAND
% MIN PACK-SIZE: 1 LOT SIZE
ga| CARTON F4: 40 LOTS SIZE

COMPOSITION:

»
80% CO COTTON | 17% PA NYLON | 3% EA ELASTANE
a @ TWIST BLOCK s BIE
' cTTon

(o] 1 2 3 4 5

I |

HEEL TOE @ . STATIC DYNAMIC
TRASPIRANT

cod. 3RUN | SHORT-CUT | 27 gr/pa ~407 £307 -20% £107 07 107 207 307 407 507

1 lot = 3 pairs
c € R H-'H :a
i ‘ PACKAGED IN BAND CONTAINING 3
@ ‘\;\\ PAIRS DIFFERENT COLOUR FOR
- Lo < |1 EVERY PRODUCTION
Calze corta in diverse colorazioni, in tessuto fresco e . )

traspirante.
Short-cut socks in different colors, in fresh and breathable fabric.

CODE COLOUR/SIZE ‘*Fijtted size for women

EUR 35/38* 39/42 43/46

3RUN_L_O 3RUN_L_1 3RUN_L_2
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CONCEPT

LEADER PRICE

JUNCTURE
SHIELD

HEEL TOE
TRASPIRANT

3STRIKE

cod. 3STH | HALF-CUT | 70 gr/pa

€ = @

o

Calza media in tre colorazioni, comoda e resistente in
confortevole cotone traspirante.

Half-cut sock in three colors, comfortable and resistant in
comfortable breathable cotton.

PACK: HANGING PACK

MIN PACK-SIZE: 6 LOTS SIZE

CARTON *: 24 LOTS SIZE

LxWxH > 39x30x30cm for more information go to page 30

COMPOSITION:
80% CO COTTON | 17% PA NYLON | 3% EA ELASTANE

sy BIG
CETTOR
(o} 1 2 3 4 5
\ |
STATIC DYNAMIC

L A

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

MIN PACK-SIZE

1lot = 3 pairs PACKAGED

IN BAND
CONTAINING

3 PAIRS MIXED
COLOURS

(the lot contains both
three colours)

) 0 o
« 4 x
< <« <
a a a
™ 9 "

POLYBAG 6 LOTS

CODE COLOUR/SIZE

EUR 39/42 43/46

3STH_1 3STH_2

JUNCTURE
SHIELD

HEEL TOE
TRASPIRAN ° -'Il"

3STRONG

cod. 3STK | KNEE-HIGH | 110 gr/pa

CE == @&

Calza lunga in tre colorazioni, comoda e resistente in
confortevole cotone traspirante.

Knee-high sock in three colors, comfortable and resistant in
comfortable breathable cotton.

PACK: HANGING PACK

MIN PACK-SIZE: 6 LOTS SIZE
CARTON N.D.: 24 LOTS SIZE
for more information go to page 30

COMPOSITION:
38% PC ACRYLIC | 30% CO COTTON | 20% WO WOOL MERINO
10% PA NYLON | 2% EA ELASTANE

s BIO
RO
[0} 1 2 3 4 5
[ \
STATIC DYNAMIC

NN

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

MIN PACK-SIZE

three colours)

7 lot = 3 pairs PACKAGED

IN BAND
CONTAINING

» " " " 3 PAIRS MIXED

@ £ E: £ COLOURS

< )

o - - - (the lot contains both

M

POLYBAG 6 LOTS

CODE COLOUR/SIZE

EUR 39/42 43/46

3STK_1 3STK_2
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CONCEPT

LEADER PRICE

@ TWIST BLOCK

—
TUBOLAR 48CM

cod. TB48 | HALF-CUT | 60 gr/pa

CE = @

Calze tubolari, taglia unica, resistenti e comode. Materiale
traspirante per un utilizzo continuativo.

Tubular socks, one size, resistant and comfortable. Breathable
material for continuous use.

PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
80% CO COTTON | 15% PA NYLON | 5% EA ELASTANE

s BIG
CETTOR
0 1 2 3 4 5
I I |
STATIC DYNAMIC
-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
CODE COLOUR/SIZE
EUR ONE SIZE
[J WHITE TB48_C_01_00
W BLACK TB48_C_03_00
H NAVY TB48_C_12_00

@ TWIST BLOCK

-

TUBOLAR 72CM

cod. TB72 | KNEE-HIGH | 90 gr/pa

CE == @

Calze tubolari, taglia unica, resistenti e comode. Materiale
traspirante per un utilizzo continuativo.

Tubular socks, one size, resistant and comfortable. Breathable
material for continuous use.

128

PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 12 PAIRS/SIZE COLOUR
CARTON 17E: 120 PAIRS SIZE/COLOUR

COMPOSITION:
80% CO COTTON | 15% PA NYLON | 5% EA ELASTANE

s BIO
CETTON
0 1 2 3 4 5
I I |
STATIC DYNAMIC
-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
CODE COLOUR/SIZE
EUR ONE SIZE
] wHITE TB72_C_01_00
M BLACK TB72_C_03_00
H NAVY TB72_C_12_00




LIGHT UNDER

Underwear Leader Price

T-Shirt: FEEL p.155

Long Pant: FEED p.155
129



FILATI E
TESSUTI DI ALTA
QUALITA PER
LAVORATORI

DI DIVERSI
SETTORI.

L’intimo tecnico Worik e realizzato con l'utilizzo di filati

e tessuti di alta qualita, tecnologicamente avanzati con
diverse tecnologie di produzione a seconda dei diversi
prodotti, per capi dal design ergonomico per professionisti
in diversi settori.

YARNS AND HIGH QUALITY FABRICS FOR WORKERS
FROM DIFFERENT SECTORS.

Worik technical underwear is made with the use of high
quality and technologically advanced yarns and fabrics

with different production technology according to the
different products, for ergonomically designed garments for
professionals in different sectors.
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UNDERWEAR
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CONCEPT

PROTECH TSA 150

TERRY STRETCH ANTISTATIC | 150 gr/sam STANDARDS AND MARKING

Tessuto termoregolante e antifreddo, ideale per chi opera in

ambienti a bassa temperatura o esterni in stagione invernale. OO TN El" - h
L’utilizzo della microfibra di carbonio No-Shock ¢é in sy =i i % #
grado di dissipare le cariche elettrostatiche, azzerare la EN1149

proliferazione di batteri e svolgere una funzione antistress.

La capacita conduttiva della fibra di carbonio, in termini di

prestazione dissipativa, € la migliore in assoluto e tale da PACK: POLYBAG

rendere i capi realizzati con questa fibra rispondenti alle MIN PACK-SIZE: 1 PCS SIZE/COLOUR
norme europee per i DPI antistatici-dissipativi. Le proprieta CARTON 17E: 40 PCS SIZE/COLOUR
anallergiche del carbonio lo rendono inoltre vestibile a prima
pelle anche da individui epidermicamente sensibili.
Thermoregulating and anti-cold fabric, ideal for those who work in
low-temperature environments or outdoors in winter.

The use of No-Shock carbon microfiber is able to dissipate
electrostatic charges, eliminate the proliferation of bacteria and
perform an anti-stress function. The conductive capacity of carbon
fiber, in terms of dissipative performance, is the best ever and such FITTING
as to make garments made with this fiber compliant with European

standards for antistatic-dissipative PPE. The hypoallergenic

properties of carbon also make it wearable at first skin even by PROTECTION
epidermally sensitive individuals.

THICKNESS

BREATHABILITY

COMPOSITION: 96% PP POLYPROPYLENE HOLLOW SECTION
4% CARBON NO-SHOCK

=2 Dryarn

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

o VOLT cod.voLt

SHIELD PANTALONE UOMO - LONG TIGHT PANT MAN

CODE COLOUR/SIZE

EUR Xs S M L XL XXL 3XL 4XL

W NAVY VOLT_12_1 | VOLT_12_2 | VOLT_12_3 | VOLT_12_4 | VOLT_12_5 | VOLT_12_6 | VOLT_12_7 | VOLT_12_8

OPTIC WHITE - color only on request

ELECTRA cod. ELEC

PANTALONE DONNA - LONG TIGHT PANT WOMAN

CODE COLOUR/SIZE

EUR Xs S M L XL

W NAVY ELEC_12_1 | ELEC_12.2 | ELEC_12_3 | ELEC_12_4 | ELEC_12.5

OPTIC WHITE - color only on request
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cod. CABL

PARACOLLO
HEADTUBE

CODE COLOUR/SIZE

TESLA cod. TESL

MANICA LUNGA LUPETTO 1/2 ZIP - LONG SLEEVE TURTLE-NECK 1/2 ZIP

CODE COLOUR/SIZE

EUR XS S M L XL XXL 3XL axL
W NAVY TESL_12_1 | TESL_12_2 | TESL_12_3 | TESL_12_4 | TESL_12_5 | TESL_12_6 | TESL_12_7 | TESL_12_8
OPTIC WHITE - color only on request
AMPERE cod. AMPE
MANICA CORTA GIROCOLLO - T-SHIRT CREW-NECK
CODE COLOUR/SIZE
EUR XS S M L XL XXL 3XL 4axL
.NAVY AMPE_12_1 | AMPE_12_2 | AMPE_12_3 | AMPE_12_4 | AMPE_12_5 | AMPE_12_6 | AMPE_12_7 | AMPE_12_8
OPTIC WHITE - color only on request
WATT cod. watT
MANICA LUNGA GIROCOLLO - LONG SLEEVE CREW-NECK
CODE COLOUR/SIZE
EUR Xs S M L XL XXL 3XL 4xL
.NAVY WATT_12_1 | WATT_12_2 | WATT_12_3 | WATT_12_4 | WATT_12_5 | WATT_12_6 | WATT_12_7 | WATT_12_8
OPTIC WHITE - color only on request
FLASH cod. FLAS
MANICA LUNGA LUPETTO BASSO - LONG SLEEVE MOCK-NECK
CODE COLOUR/SIZE
EUR XS S M L XL XXL 3XL 4axL
W NAVY FLAS_12_1 | FLAS_12_2 | FLAS_12_3 | FLAS_12_4 | FLAS_12_5 | FLAS_12_6 | FLAS_12_7 | FLAS_12_8

OPTIC WHITE - color only on request

CONTACT

cod. CONT

PASSAMONTAGNA

BALACLAVA

CODE COLOUR/SIZE

EARMUFFS

CODE COLOUR/SIZE

PLUG-IN

cod. PLUG
PARAORECCHIE

EUR

M

EUR

M

EUR

Xs/s

M/L

W NAVY

CABL_12_00

W NAVY

CONT_12_3

CONT_12_4

W NAVY

PLUG_12_1

PLUG_12_2
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CONCEPT

COOL NET STRETCH

NET STRETCH | 70 gr/sam STANDARDS AND MARKING

Prodotta con innovativa tecnologia a rete elasticizzata . F o )
indemagliabile in compressione graduata che genera un c E e T REACH
effetto “avvolgente” e di massima aderenza al corpo. E h -

cosi in grado di aumentare le capacita di traspirazione del

tessuto e I'aereazione della pelle.

Il sistema di tessitura Net-Stretch genera una capacita

di estensione tridimensionale (lunghezza, larghezza PACK: HANGING PACK

e profondita) cosi elevata da garantire la capacita di MIN PACK-SIZE: 1 PCS SIZE/COLOUR
vestire tutte le taglie. La struttura a rete combinata con il CARTON 17E: 48 PCS SIZE/COLOUR
movimento del corpo genera un sistema di auto ventilazione

che accelera il processo di espulsione del sudore e di

asciugatura della pelle. Tessuto batteriostatico.

Un capo perfetto per I'utilizzo in ambienti extra caldi o

attivita molto intense. THICKNESS

Produced with innovative warp-knit stretch mesh technology in
graduated compression that generates an “enveloping” effect and

maximum adherence to the body. It is thus able to increase the FITTING
transpiration capacity of the fabric and the aeration of the skin.
The Net-Stretch weaving system generates a three-dimensional TR

extension capacity (length, width and depth) so high as to

guarantee the ability to fit all sizes. The mesh structure combined

with the movement of the body generates a self-ventilation system BREATHABILITY.
that accelerates the process of expelling sweat and drying the

skin. Bacteriostatic tissue. A perfect garment for use in extra hot

environments or very intense activities.

0 1 2 3 4 5
COMPOSITION: 44% PP POLYPROPYLENE | 44% PA NYLON _

12% EA ELASTANE

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

(16) SECOND SKIN

.
FLOW cod. FLow Py

MAGLIA MANICA CORTA
T-SHIRT CREW-NECK

S
OsTuRP”
CODE COLOUR/SIZE

EUR ONE SIZE

W BLACK FLOW_03_00

TIGHT B ANTHRACITE FLOW_04_00

PROFILES

DIA@CE)IBIS W NAVY FLOW_12_00
CIWHITE FLOW_01_00

KINETIC
SENSE
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FLOW
PERFECT FOR SUMMER

T-Shirt: FLOW p.134
Long Pant: WEIMAR p.137
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CONCEPT

MEDIUM DRY-SKIN

DRY-SKIN | 140 gr/sam STANDARDS AND MARKING
Intimo realizzato in tecnologia di tessitura Seamless con ——— (-:a'
filati Dryarn® e Lycra per garantire la migliore vestibilita, c € Tl i RE

funzionalita e durata nel tempo. La compressione
graduata che lo caratterizza stimola il flusso sanguigno
capillare mantenendo piu a lungo la tonicita muscolare e
riducendo il senso di stanchezza. Le fibre utilizzate sono

tutte anallergiche e garantiscono cosi comfort estremo. PACK: BOX
Il polipropilene Dryarn® mantiene asciutto e climatizzato MIN PACK-SIZE: 1 PCS SIZE/COLOUR
il corpo sia in estate che in inverno e in ogni condizione CARTON F4: 33 PCS SIZE/COLOUR

operativa. Il tessuto ha proprieta batteriostatiche che

azzerano la proliferazione di batteri, che possono generare

muffe, micosi e sgradevoli odori. Il Lycra conferisce

morbidezza, stabilita dimensionale (anche dopo molti

lavaggi), rapida asciugatura e nessuna necessita di stiratura. THICKNESS

Underwear made in Seamless weaving technology with Dryarn® and
Lycra yarns to guarantee the best fit, functionality and durability. The
graduated compression that characterizes it stimulates capillary blood
flow, maintaining muscle tone for longer and reducing the sense of
fatigue. The fibers used are all hypoallergenic and thus guarantee
extreme comfort. Dryarn® polypropylene keeps the body dry and
air-conditioned both in summer and in winter and in all operating
conditions. The fabric has bacteriostatic properties that eliminate BREATHABILITY.
the proliferation of bacteria, which can generate mold, mycosis and

unpleasant odors. Lycra gives softness, dimensional stability (even

after many washes), quick drying and no need for ironing.

0 1 2 3 4 5
COMPOSITION: 54% PA NYLON | 37% PP POLYPROPYLENE _

9% EA ELASTANE

FITTING

PROTECTION

STATIC DYNAMIC

oo,

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

WERTHEIM cod. werT

MANICA LUNGA LUPETTO BASSO
LONG SLEEVE MOCK-NECK

CODE COLOUR/SIZE

EUR S/M L/XL XXL/3XL

Il ANTHRACITE WERT_04_1 WERT_04_2 WERT_04_3

TIGHT
PROFILES
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WIEN cod. wien

MANICA CORTA GIROCOLLO
T-SHIRT CREW-NECK

CODE COLOUR/SIZE

EUR S/M L/XL XXL/3XL
M ANTHRACITE WIEN_04_1 WIEN_04_2 WIEN_04_3
M ARMY WIEN_43_1 WIEN_43_2 WIEN_43_3

WINTERTHUR cod. winT

MANICA LUNGA GIROCOLLO
LONG SLEEVE CREW-NECK

CODE COLOUR/SIZE

EUR S/M L/XL XXL/3XL
. ANTHRACITE WINT_04_1 WINT_04_2 WINT_04_3
. ARMY WINT_43_1 WINT_43_2 WINT_43_3
WEIMAR cod. WwEIM
PANTALONE UNISEX
LONG TIGHT PANT UNISEX
CODE COLOUR/SIZE
EUR S/M L/XL XXL/3XL
. ANTHRACITE WEIM_04_1 WEIM_04_2 WEIM_04_3
NEW . ARMY WEIM_43_1 WEIM_43_2 WEIM_43_3
L
WAREN cod. WARE
PANTALONE 3/4 UNISEX
3/4 PANT UNISEX
CODE COLOUR/SIZE
EUR S/M L/XL XXL/3XL
. ANTHRACITE WARE_04_1 WARE_04_2 WARE_04_3
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DOUBLE LAYER MESH | 130 gr/sgm

Tessuto 100% polipropilenico termoregolante ed antifreddo
€ ideale per chi opera in ambienti a bassa temperatura ed
esterni in stagione invernale ma si adatta perfettamente
anche alle medie temperature.

Realizzato in lavorazione con doppio strato a maglia
traforata asimmetrica, garantisce un’elevata traspirabilita
e rimozione dell’'umidita corporea, mantenendo la pelle
sempre asciutta. Di rapida asciugatura, é idrorepellente

e antimacchia ed inattaccabile da muffe e batteri con
proprieta anallergiche e antiodoranti.

| tessuti utilizzati rispettano i parametri ecotossicologici
Oeko-Tex Standard 100.

COMPOSITION: 100% PP POLYPROPYLENE HOLLOW SECTION

Dryarn

DRY TECH

DLM 130

STANDARDS AND MARKING

CE = @

PACK: POLYBAG
MIN PACK-SIZE: 1 PCS SIZE/COLOUR
CARTON F4: 50 PCS SIZE/COLOUR

THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

STATIC

DYNAMIC

MONCAYO

cod. MONC

MANICA LUNGA LUPETTO1/2 ZIP W BLACK | MONC_03_1
LONG SLEEVE TURTLE-NECK 1/2 ZIP

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
CODE COLOUR/SIZE
EUR Xs S M L XL XXL 3XL 4XL
MONC_03_2 | MONC_03_3 | MONC_03_4 | MONC_03_5 | MONC_03_6 | MONC_03_7 | MONC_03_8
W NAVY MONC_12_1 | MONC_12_2 | MONC_12_3 | MONC_12_4 | MONC_12_5 | MONC_12_6 | MONC_12_7 | MONC_12_8

138




14}

MAUDYT

cod. MAUD

MANICA CORTA GIROCOLLO
T-SHIRT CREW-NECK

QUAYRAT

cod. QUAY

MANICA LUNGA GIROCOLLO
LONG SLEEVE CREW-NECK

SCHRADER

cod. SCHR

PANTALONE UNISEX
LONG TIGHT PANT UNISEX

CODE COLOUR/SIZE

EUR XS S M L XL XXL 3XL 4XL
H BLACK MAUD_03_1 | MAUD_03_2 | MAUD_03_3 [ MAUD_03_4 | MAUD_03_5 | MAUD_03_6 | MAUD_03_7 | MAUD_03_8
W NAVY MAUD_12_1 | MAUD_12_2 | MAUD_12_3 | MAUD_12_4 | MAUD_12_5 | MAUD_12_6 | MAUD_12_7 | MAUD_12_8
CODE COLOUR/SIZE
EUR XS S M L XL XXL 3XL 4XL
W BLACK QUAY_03_1 | QUAY_03_2 | QUAY_03_3 | QUAY_03_4 | QUAY_03_5 | QUAY_03_6 | QUAY_03_7 | QUAY_03_8
W NAVY QUAY_12_1 | QUAY_12_2 | QUAY_12_3 | QUAY_12_4 | QUAY_12_5 | QUAY_12_6 | QUAY_12_7 | QUAY_12_8
CODE COLOUR/SIZE
EUR XS S M L XL XXL 3XL 4XL
EsLACK SCHR_03_1 | SCHR_03_2 | SCHR_03_3 | SCHR_03_4 [ SCHR_03_5 | SCHR_03_6 | SCHR_03_7 | SCHR_03_8
W NAVY SCHR_12_1 | SCHR_12_2 | SCHR_12_3 | SCHR_12_4 | SCHR_12_5 | SCHR_12_6 | SCHR_12_7 | SCHR_12_8
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CONCEPT

MERINO PM 200
NEW

PERFORMANCE MERINO | 200 gr/sgm STANDARDS AND MARKING
La lana Merino ¢ la fibra che si ottiene dalle pecore di razza .

Merino. Questo tipo di lana & particolarmente ricercata per c E : REACH

via della sua finezza e morbidezza, che offre il massimo N

comfort a contatto con la pelle. Assorbe il sudore in eccesso PACK: BOX
neutralizzandone Ie.sostanze nocive, evita qualsiasi cglpo di MIN PACK-SIZE: 1 PCS SIZE/COLOUR

fre(_jdo t_rattenendo il calf)re pro<_:|otto qlal c_orpo g fornisce un CARTON F4: 33 PCS SIZE/COLOUR

valido aiuto alla prevenzione dei dolori articolari. Inoltre ha

un effetto antiparassitario poiché la struttura del filamento

impedisce 'accumulo di sporco. La sofficita e la morbidezza 0 1 2 3 4 5
di questa fibra attutiscono in modo eccellente le vibrazioni.

Merino wool is the fiber obtained from Merino sheep. This type of THICKNESS
wool is particularly sought after due to its fineness and softness,

which offers maximum comfort in contact with the skin. It absorbs

excess sweat by neutralizing harmful substances, avoids any cold FITTING
by retaining the heat produced by the body and provides a valuable

aid in the prevention of joint pain. It also has an anti-parasitic effect

since the structure of the filament prevents the accumulation of dirt. PROTECTION
The softness and softness of this fiber excellently dampen vibrations.

BREATHABILITY

COMPOSITION: 95% WO WOOL MERINO | 3% PA NYLON

2% EA ELASTANE o 1 2 3 4 5
|
L
WOOL
cresara AT
. MERINOS

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

SEAMLESS TECHNOLOGY

STRUTTURA IN TECNOLOGIA SEAMLESS: SENZA
CUCITURE SUI PROFILI LATERALI PER MASSIMO
COMFORT E VESTIBILITA.

STRUCTURE IN SEAMLESS TECHNOLOGY: WITHOUT SEAMS ON
THE SIDE PROFILES FOR MAXIMUM COMFORT AND FIT.
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CODE COLOUR/SIZE

ALASKA cod. ALAS

MANICA LUNGA GIROCOLLO TERMICO
LONG SLEEVE THERMAL CREW-NECK

DRY TECH @ EUR M/L XL/XXL
[l BLACK ALAS_03_2 ALAS_03_3
XS/S and 3XL/4XL only on request
TIGHT
PROFILES
ror  ANCHORAGE cod. aNcH
PANTALONE UOMO
LONG TIGHT PANT MEN
CODE COLOUR/SIZE
EUR M/L XL/XXL
DRY TECH @ M BLACK ANCH_03_2 ANCH_03_3

Articoli serigrafabili ad 1 colore dim. max 7*7 cm per ordine minimo di 50 pezzi assortibili in taglie e modelli

XS/S and 3XL/4XL only on request

Iltems that can be printed in 1 color, max size 7*7 cm for a minimum order of 50 pieces, assorted in sizes and models

[—]
=
(-3
=
2
s
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CONCEPT

WARM X-PRO

X-PRO | 180 gr/sgm STANDARDS AND MARKING
Intimo Seamless batteriostatico, tecnologicamente evoluto . y

con elevate proprieta di durata e qualita costruttiva. c E REACH
Concepito per un utilizzo multifunzionale per professionisti Mot
esigenti che desiderano avere un capo in grado di

mantenere sempre il corpo nella condizione ottimale

(asciutto, climatizzato e tonico) nelle piu svariate situazioni

di utilizzo e intensita di sforzo fisico, al fine di diminuire lo PACK: BOX

stress generato dalla stanchezza muscolare e aumentare il MIN PACK-SIZE: 1 PCS SIZE/COLOUR
tempo di tonicita ed il livello assoluto delle prestazioni. CARTON 17E: 33 PCS SIZE/COLOUR

Seamless bacteriostatic underwear, technologically advanced with
high durability and construction quality properties.

Conceived for a multifunctional use for demanding professionals o 1 2 3 4
who want to have a garment able to always keep the body in the

optimal condition (dry, air-conditioned and toned) in the most varied

situations of use and intensity of physical effort, in order to reduce THICKNESS
the stress generated by muscle fatigue and increase the time to tone

and the absolute level of performance.

a

FITTING

COMPOSITION: 95% PP POLYPROPYLENE | 5% EA ELASTANE PROTECTION

-
A my&m BREATHABILITY
o 1 2 3 4 5

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

PERFORMANCE

MIGLIORA LA CIRCOLAZIONE E FAVORISCE IL
DEFATICAMENTO A SEGUITO DI SFORZI FISICI GRAZIE
ALLA COMPRESSIONE GRADUATA.

IMPROVES CIRCULATION AND ENCOURAGES WARMING-DOWN

FOLLOWING PHYSICAL EFFORTS THANKS TO GRADUATED
COMPRESSION.
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X=RAY cod. xrRAY

MANICA LUNGA LUPETTO BASSO
LONG SLEEVE MOCK-NECK

osT U/94<

N3

SMART FLOW P
Q OSTURP'V
JUNCTURE CODE COLOUR/SIZE
SHIELD
EUR s/M L/XL XXL/3XL
H BLACK XRAY_03_1 XRAY_03_2 XRAY_03_3
(15)° TIGHT PROFILES
KINETIC
SENSE
OSTUQq
X=OUT cod. xout gl
HeHT PANTALONE UNISEX
PROFILES LONG TIGHT PANT UNISEX
L N
SMART FLOW (17 OsTyRF
CODE COLOUR/SIZE
JUNCTURE
SHIELD EUR s/M L/XL XXL/3XL
. BLACK XOUT_03_1 XOUT_03_2 XOUT_03_3
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CONCEPT

WARM MAP 180

MICRO ALVEOLAR PLUSHY | 180 gr/sgm STANDARDS AND MARKING
Questo tessuto tecnico é termoregolante ed antifreddo, —— o
ideale per chi opera in ambienti a bassa temperatura c E T REACH
ed esterni in stagione invernale. Realizzato in doppia Mol
lavorazione con morbida felpatura verso l'interno e
a microalveoli verso I’esterno garantisce una elevata
rimozione dell’'umidita corporea mantenendo la pelle sempre
asciutta. Idrorepellente e antimacchia, € inattaccabile da PACK: POLYBAG
muffe e batteri con proprieta anallergiche e antiodoranti. MIN PACK-SIZE: 1 PCS SIZE/COLOUR
Tessuto batteriostatico. CARTON 17E: 40 PCS SIZE/COLOUR
| tessuti utilizzati rispettano i parametri eco-tossicologici
Oeko-Tex Standard 100.

(o) 1 2 3 4 5

This technical fabric is thermo-regulating and anti-cold, ideal for
those who work in low-temperature environments and outdoors in
the winter season. Made in double processing with soft padding
towards the inside and micro-alveoli towards the outside, it
guarantees a high removal of body moisture while keeping the skin
always dry. Water-repellent and stain-resistant, it is resistant to FITTING
mold and bacteria with hypoallergenic and anti-odor properties.

Bacteriostatic tissue.

The fabrics used comply with the Oeko-Tex Standard 100 eco- PROTECTION
toxicological parameters.

THICKNESS

BREATHABILITY

COMPOSITION: 100% PP POLYPROPYLENE HOLLOW SECTION

[ [0} 1 2 3 4 5
£
L \ \

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

CHO OYU cod. cHoO

LUPETTO POLAR MANICA LUNGA - POLAR LONG SLEEVE TURTLENECK

CODE COLOUR/SIZE

DRY TECH EUR XS s M L XL XXL 3XL axL
B BLACK | CHOO_03_1|CHOO_03_2 | CHOO_03_3 | CHOO_03_4| CHOO_03_5 | CHOO_03_6 | CHOO_03_7 | CHOO_03_8
. NAVY CHOO_12_1 | CHOO_12_2 | CHOO_12_3 | CHOO_12_4 | CHOO_12_5 | CHOO_12_6 | CHOO_12_7 | CHOO_12_8
MCKINLEY cod. mcki
PANTALONE UOMO - LONG TIGHT PANT MAN
CODE COLOUR/SIZE
EUR XS S M L XL XXL 3XL 4XL
DRY TECH W BLACK MCKI_03_1 | MCKI_03_2 | MCKI_03_3 | MCKI_03_4 | MCKI_03_5 | MCKI_03_6 | MCKI_03_7 | MCKI_03_8
. NAVY MCKI_12_1 MCKI_12_2 MCKI_12_3 MCKI_12_4 MCKI_12_5 MCKI_12_6 MCKI_12_7 MCKI_12_8
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K2__

cod. K2
MANICA LUNGA GIROCOLLO - LONG SLEEVE CREW-NECK

CODE COLOUR/SIZE

EUR XS s M L XL XXL 3XL 4xL
. BLACK K2_03_1 K2_03_2 K2_03_3 K2_03_4 K2_03_5 K2_03_6 K2_03_7 K2_03_8
. NAVY K2_12_1 K2_12_2 K2_12_3 K2_12_4 K2_12_5 K2_12_6 K2_12_7 K2_12_8

EVEREST cod. EVER

MANICA LUNGA LUPETTO BASSO - LONG SLEEVE MOCK-NECK

CODE COLOUR/SIZE

EUR XS S M L XL XXL 3XL 4xL

. BLACK EVER_03_1 | EVER_03_2 | EVER_03_3 | EVER_03_4 | EVER_03_5 | EVER_03_6 | EVER_03_7 | EVER_03_8
. NAVY EVER_12_1 EVER_12_2 EVER_12_3 EVER_12_4 EVER_12_5 EVER_12_6 EVER_12_7 EVER_12_8

LHOTSE cod. LHOT

MANICA LUNGA LUPETTO 1/2 ZIP - LONG SLEEVE TURTLE-NECK 1/2 ZIP

CODE COLOUR/SIZE

EUR XS S M L XL XXL 3XL 4xL
. BLACK LHOT_03_1 | LHOT_03_2 | LHOT_03_3 | LHOT_03_4 | LHOT_03_5 | LHOT_03_6 | LHOT_03_7 | LHOT_03_8
W NAVY LHOT_12_1 | LHOT_12_2 | LHOT_12_3 | LHOT_12_4 | LHOT_12_5 | LHOT_12_6 | LHOT_12_7 | LHOT_12_8
ANNAPURNA cod. ANNA
PANTALONE DONNA - LONG TIGHT PANT WOMAN
CODE COLOUR/SIZE
EUR XS s M L XL XXL
. BLACK ANNA_03_1 | ANNA_03_2 | ANNA_O3_3 | ANNA_O3_4 | ANNA_O03_5| ANNA_03_6
W NAVY ANNA_12_1 | ANNA_12_2 | ANNA_12_3 | ANNA_12_4 | ANNA_12_5 | ANNA_12_6

MAKALU cod. MAKM

PASSAMONTAGNA - BALACLAVA

CODE COLOUR/SIZE

EUR M L
W BLACK MAKM_03_3 | MAKM_03_4
W NAVY MAKM_12_3 | MAKM_12_4
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CONCEPT

SUPPLIES IS 150

TERRY STRETCH 150 | 150 gr/sgm STANDARDS AND MARKING
Realizzato con tessuto 100% polipropilenico batteriostatico S p— F .
elasticizzato da 150 gr/maq. Questo tessuto tecnico & c E e REACH
termoregolante ed antifreddo, ideale per chi opera in S
ambienti a bassa temperatura ed esterni in stagione
invernale. Realizzato in lavorazione con morbida
microspugna verso l'interno e maglia liscia verso I’esterno
garantisce una elevata rimozione dell’'umidita corporea PACK: POLYBAG
mantenendo la pelle sempre asciutta. Di rapida asciugatura, MIN PACK-SIZE: 1 PCS SIZE/COLOUR
€ idrorepellente e antimacchia ed inattaccabile da muffe e CARTON 17E: 40 PCS SIZE/COLOUR
batteri con proprieta anallergiche e antiodoranti.
Particolarita: cuciture piatte e modello ad alta vestibilita.

(o) 1 2 3 4 5

| tessuti utilizzatii rispettano i parametri eco-tossicologici
Oeko-Tex Standard 100.

Made with 100% bacteriostatic stretch polypropylene fabric of 150 THICKNESS
gsm. This technical fabric is thermo-regulating and anti-cold, ideal

for those who work in low-temperature environments and outdoors

in the winter season. Made in processing with a soft micro-sponge FITTING
towards the inside and smooth mesh towards the outside, it
guarantees a high removal of body moisture while keeping the skin
always dry. Quick drying, it is water repellent and stain resistant and
resistant to mold and bacteria with hypoallergenic and anti-odor
properties. Special features: flat seams and high-fit model.

The fabrics used comply with the Oeko-Tex Standard 100 eco-
toxicological parameters.

PROTECTION

BREATHABILITY

COMPOSITION: 100% PP POLYPROPYLENE

@ .
] STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

PRODUCTS

CODE COLOUR/SIZE

SIERRA BLANCA

EUR XS S M L XL XXL 3XL
cod. SIER
MANICA LUNGA GIROCOLLO W NAVY SIER_12_1 SIER_12_2 SIER_12_3 SIER_12_4 SIER_12_5 SIER_12_6 SIER_12_7
LONG SLEEVE CREW-NECK

BLACK, ARMY, FINANCE GRAY, OPTIC WHITE colors only on request
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PAMPEAGO cod. pamp

MANICA CORTA GIROCOLLO - T-SHIRT CREW-NECK

CODE COLOUR/SIZE

EUR XS S M L XL XXL 3XL

W NAVY PAMP_12_1 PAMP_12_2 PAMP_12_3 PAMP_12_4 PAMP_12_5 PAMP_12_6 PAMP_12_7

BLACK, ARMY, FINANCE GRAY, OPTIC WHITE colors only on request

CERVINO cod. cerv

MANICA LUNGA LUPETTO BASSO - LONG SLEEVE MOCK-NECK

CODE COLOUR/SIZE

EUR Xs S M L XL XXL 3XL

W NAVY CERV_12_1 CERV_12_2 CERV_12_3 CERV_12_4 CERV_12_5 CERV_12_6 CERV_12_7

BLACK, ARMY, FINANCE GRAY, OPTIC WHITE colors only on request

GRAYS PEAK cod. GRAY

PANTALONE UNISEX - LONG TIGHT PANT UNISEX

CODE COLOUR/SIZE

EUR XS S M L XL XXL 3XL
W NAVY GRAY_12_1 GRAY_12_2 GRAY_12_3 GRAY_12_4 GRAY_12_5 GRAY_12_6 GRAY_12_7
NEW [ siLver / / GRAY_61_3 GRAY_61_4 GRAY_61_5 / /
1

BLACK, ARMY, FINANCE GRAY, OPTIC WHITE colors only on request

MONVISO cod. MONV

PANTALONE UOMO - LONG TIGHT PANT MAN

CODE COLOUR/SIZE

EUR XS S M L XL XXL 3XL 4XL

B BLACK | MONV_03_1 | MONV_03_2 | MONV_03_3 | MONV_03_4 | MONV_03_5 | MONV_03_6 | MONV_03_7 | MONV_03_8

W NAVY MONV_12_1 | MONV_12_2 | MONV_12_3 | MONV_12_4 | MONV_12_5 | MONV_12_6 | MONV_12_7 | MONV_12_8

BLACK, ARMY, FINANCE GRAY, OPTIC WHITE colors only on request

LESS'NA cod. LESS

PANTALONE DONNA - LONG TIGHT PANT WOMAN

CODE COLOUR/SIZE

EUR Xs S M L XL

Hl BLACK LESS_03_1 LESS_03_2 LESS_03_3 LESS_03_4 LESS_03_5

BLACK, ARMY, FINANCE GRAY, OPTIC WHITE colors only on request

t
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CONCEPT

SUPPLIES THERMO SOFT 200

THERMO SOFT | 200 gr/sgm STANDARDS AND MARKING
Caldo e morbido, realizzato con tessuto 100% poliestere .
da 200 gr/maq. Questo tessuto tecnico & termoregolante c E :

ed antifreddo, ideale per chi opera in ambienti a bassa
temperatura ed esterni in stagione invernale. Realizzato in
doppia lavorazione con morbida felpatura verso I'interno
e maglia liscia verso I’esterno garantisce una elevata
rimozione dell’'umidita corporea mantenendo la pelle PACK: POLYBAG

sempre asciutta. Di rapida asciugatura, & idrorepellente MIN PACK-SIZE: 1 PCS SIZE/COLOUR
e antimacchia ed inattaccabile da muffe e batteri con CARTON 17E: 40 PCS SIZE/COLOUR
proprieta anallergiche e antiodoranti.

Particolarita: cuciture piatte e modello ad alta vestibilita.
Warm and soft, made with 100% polyester fabric of 200 gsm. This
technical fabric is thermo-regulating and anti-cold, ideal for those
who work in low-temperature environments and outdoors in the
winter season. Made in double processing with soft padding towards
the inside and smooth knitting towards the outside, it guarantees

a high removal of body moisture while keeping the skin always dry.
Quick drying, it is water repellent and stain resistant and resistant to

mold and bacteria with hypoallergenic and anti-odor properties.
Special features: flat seams and high-fit model. PROTECTION

THICKNESS

FITTING

BREATHABILITY

COMPOSITION: 100% PL POLYESTER SOFT

o
N
o
IN
a

DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°
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KODIAK

cod. KODI

MANICA LUNGA GIROCOLLO
LONG SLEEVE CREW-NECK

CODE COLOUR/SIZE

NEW

FAIRBANKS

cod. FAIR

PANTALONE UNISEX
LONG TIGHT PANT UNISEX

EUR XS S M L XL XXL 3XL
M BLACK KODI_03_1 KODI_03_2 KODI_03_3 KODI_03_4 KODI_03_5 KODI_03_6 KODI_03_7
W NAVY KODI_12_1 KODI_12_2 KODI_12_3 KODI_12_4 KODI_12_5 KODI_12_6 KODI_12_7
L
CODE COLOUR/SIZE
EUR Xs S M L XL XXL 3XL
M BLACK FAIR_03_1 FAIR_03_2 FAIR_03_3 FAIR_03_4 FAIR_03_5 FAIR_03_6 FAIR_03_7
W NAVY FAIR_12_1 FAIR_12_2 FAIR_12_3 FAIR_12_4 FAIR_12_5 FAIR_12_6 FAIR_12_7

NEW

149

(8]
0
([
-
L
0
0
0
2
14
w
I
=



CONCEPT

SUPPLIES

ECL 90

ESSENTIAL CLIMA LIGHT | 90 gr/sam

Realizzata con una maglia extra sottile e ad elevatissimo
numero di punti maglia per pollice (una tecnologia
paragonabile al “HD” degli schermi visivi). In tecnologia
Seamless per avere un fitting con il massimo comfort ma
con I'innovazione di non contenere elastomero per garantire
la massima traspirabilita.

Una capacita termoregolante e traspirante senza paragoni
e protezione termica anche in ambienti non propriamente
caldi. Una soluzione versatile per 'utilizzo in attivita miste
che possono variare per intensita di movimento e situazioni
termico-ambientali.

Made with an extra thin mesh and a very high number of stitches
per inch (a technology comparable to the “HD” of visual screens).
In Seamless technology for a fitting with maximum comfort but
with the innovation of not containing elastomer to ensure maximum
breathability.

An unparalleled thermoregulating and breathable capacity and
thermal protection even in not exactly hot environments. A versatile
solution for use in mixed activities that can vary in intensity of
movement and thermal-environmental situations.

COMPOSITION: 76% PP POLYPROPYLENE | 24% PA NYLON

150

STANDARDS AND MARKING

C'E Sl @

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 1 PCS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 33 PCS SIZE/COLOUR

THICKNESS
FITTING

PROTECTION

BREATHABILITY

DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°




DRY TECH (12)

TIGHT
PROFILES

O

TIGHT
PROFILES

NAS H | cod. NASH

MANICA CORTA GIROCOLLO
T-SHIRT CREW-NECK

CODE COLOUR/SIZE

EUR S/M L/XL XXL/3XL
CJWHITE NASH_O1_1 NASH_O1_2 NASH_O1_3
W BLACK NASH_03_1 NASH_03_2 NASH_03_3
W NAVY NASH_12_1 NASH_12_2 NASH_12_3

ZEPHIR cod. zepH

MANICA LUNGA GIROCOLLO
LONG SLEEVE CREW-NECK

CODE COLOUR/SIZE

EUR s/M L/XL XXL/3XL
CIWHITE ZEPH_O1_1 ZEPH_O1_2 ZEPH_01_3
W BLACK ZEPH_03_1 ZEPH_03_2 ZEPH_03_3
W NAVY ZEPH_12_1 ZEPH_12_2 ZEPH_12_3
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CONCEPT

SUPPLIES MAW 200

MERINO 4EVER WARM | 200 gr/sgm STANDARDS AND MARKING
La pura lana Merino offre il massimo comfort e una capacita . ¥ o
di termoregolazione perfetta in qualsiasi condizione c E REACH
climatica ambientale, dal freddo estremo al caldo eccessivo. e
Tutte le fibre utilizzate godono di eccellenti proprieta
antibatteriche, idrorepellenti, antimacchia, antimuffa,
antiodoranti e anallergiche che permettono un elevato livello
di igiene anche dopo innumerevoli ore di utilizzo senza PACK: POLYBAG
Iavaggio. Cuciture platte e modello ad alta vestibilita. MIN PACK-SIZE: 1 PCS SIZE/COLOUR
| tessuti utilizzati rispettano i parametri eco tossicologici CARTON 17E: 40 PCS SIZE/COLOUR
Oeko-Tex Standard 100.

(o) 1 2 3 4 5

THICKNESS

FITTING
PROTECTION
COMPOSITION: 100% WO WOOL MERINO BREATHABILITY
G&wooL
“MERINOS 0 1 2 3 4 5

STATIC DYNAMIC

-40° -30° -20° -10° 0O° 10° 20° 30° 40° 50°

PRODUCTS
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ARCTIC

cod. ARCT

MANICA LUNGA GIROCOLLO
LONG SLEEVE CREW-NECK

CODE COLOUR/SIZE

EUR S M L XL XXL

M BLACK | ARCT_03.2 | ARCT_03.3 | ARCT_03_4 | ARCT_03_5 | ARCT_03_6

0
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ANTARCTIC

cod. ANTA

PANTALONE UOMO
LONG TIGHT PANT MAN

CODE COLOUR/SIZE

EUR S M L XL XXL

M BLACK ANTA_03_2 ANTA_03_3 ANTA_03_4 ANTA_03_5 ANTA_03_6

ESKIMO cod.Eski

SCALDACOLLO
NECK WARMER

INUIT cod. unui

PASSAMONTAGNA
BALACLAVA

CODE COLOUR/SIZE CODE COLOUR/SIZE

EUR ONE SIZE
EUR M L XL

M BLACK ESKI_03_00

M BLACK | INUI_03_3 INUI_03_4 | INUI_03_5
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CONCEPT

LEADER price

LIGHT UNDER | 130 gr/sgm

Intimo senza cuciture realizzato con tecnologia di tessitura
seamless per garantire la migliore vestibilita, funzionalita

e durata nel tempo. La compressione graduata stimola

il flusso sanguigno mantenendo piu a lungo la tonicita
muscolare e riducendo il senso di stanchezza. Tessuto
termoregolante, ideale per chi opera in ambienti a bassa
temperatura ed esterni in stagione invernale, mantiene una
temperatura del corpo costante e garantisce I'isolamento
termico. Di rapida asciugatura, & idrorepellente, antimacchia
ed inattaccabile da muffe e batteri, con proprieta
anallergiche e antiodoranti.

Seamless underwear made with seamless weaving technology

to ensure the best fit, functionality and durability. Graduated
compression stimulates blood flow while maintaining muscle tone
for longer and reducing the sense of fatigue. Thermoregulating
fabric, ideal for those who work in low-temperature environments
and outdoors in the winter season, it maintains a constant body
temperature and guarantees thermal insulation. Quick-drying, it is
water-repellent, stain-resistant and resistant to mold and bacteria,
with hypoallergenic and anti-odor properties.

COMPOSITION: 55% PA NYLON | 40% PP POLYPROPYLENE
5% EA ELASTANE

LIGHT UNDER

STANDARDS AND MARKING

ce =

I.lEI.I:H

it

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 1 PCS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 38 PCS SIZE/COLOUR

THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

o 1 2 3 4 5

DYNAMIC

STATIC

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°
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FEEL cod. FEEL

MANICA LUNGA LUPETTO BASSO
LONG SLEEVE MOCK-NECK

SMART FLOW  (17)

CODE COLOUR/SIZE

EUR S/M L/XL XXL/3XL
. BLACK FEEL_0O3_1 FEEL_03_2 FEEL_03_3
TIGHT
PROFILES
FEED cod. FEED
PANTALONE UNISEX
LONG TIGHT PANT UNISEX
CODE COLOUR/SIZE
EUR S/M L/XL XXL/3XL
. BLACK FEED_03_1 FEED_03_2 FEED_03_3
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VEDRAI SUBITO
LA DIFFERENZA.

Gli accessori funzionali Worik completano la divisa da lavoro
in modo performante e confortevole. Scopri tutti i vantaggi
dello scaldacollo o sottocasco Worik.

Sentirai subito la differenza.

YOU WILL SEE THE DIFFERENCE IMMEDIATELY.

Worik functional accessories complete the work uniform

in a performing and comfortable way. Discover all the
benefits of the Worik neck warmer or under helmet. You will
immediately feel the difference.
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ACCESSORIES

157



STANDARDS AND MARKING

c € 0 L T

PACK: HANGING PACK
MIN PACK-SIZE: 1 PCS SIZE/COLOUR
CARTON 17E: 40 PCS SIZE/COLOUR

o
N
o
IS
a

STATIC DYNAMIC

ACCESSORIES ...

THICKNESS
FITTING
PROTECTION

BREATHABILITY

-40° -30° -20° -10° 0° 10° 20° 30° 40° 50°

PRODUCTS

DRY TECH (12)

(15) TIGHT PROFILES

158

EARBAND

cod. EARB | FASCIA - HEADBAND

Fascia traspirante con zone traforate autoventilanti che
favoriscono la traspirazione mantenendo la pelle asciutta.

Breathable band with self-ventilating perforated areas that promote
perspiration keeping the skin dry.

COMPOSITION: 81% PA NYLON | 19% EA ELASTANE

LN

CODE COLOUR/SIZE

EUR ONE SIZE
[JWHITE EARB_01_00
W BLACK EARB_03_00
W NAVY EARB_12_00

YELLOW FLUO EARB_300_00
W FuxiA EARB_302_00

<




DRY TECH (12)

DRY TECH (12

(15)" TIGHT PROFILES

(15) TIGHT PROFILES

HEAD

cod. HEAD | BERRETTO - HAT

Cuffietta con elevata capacita traspirante, garantisce
massima vestibilita e aderenza.

Cap with high breathability, guarantees maximum wearability and

adherence.

COMPOSITION: 81% PA NYLON | 19% EA ELASTANE

P

CODE COLOUR/SIZE

EUR ONE SIZE

l BLACK HEAD_03_00

TUBE

cod. TUBE | PARACOLLO - HEADTUBE

Paracollo in grado di favorire un’elevata vestibilita e la massima
traspirazione grazie agli inserti anatomici in trama Dry-Tech.

Neck protector able to promote a high fit and maximum breathability
thanks to the anatomical inserts in Dry-Tech weave.

COMPOSITION: 84% PA NYLON | 16% EA ELASTANE

&

CODE COLOUR/SIZE

EUR ONE SIZE
W BLACK TUBE_03_00
NEW W NAVY TUBE_12_00
YELLOW FLUO TUBE_300_00
NEW W Fuxia TUBE_302_00
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DRY TECH (12

(15) TIGHT PROFILES

NEW

AERO DIAMOND (i3]

(15) TIGHT PROFILES

SECOND SKIN | (16)

160

ACCESSORIES ......

HIDE

cod. HIDE | BALACLAVA

Passamontagna che favorisce la massima vestibilita e
aderenza grazie ai suoi inserti anatomici in trama Dry-Ring
che garantiscono un’elevata traspirabilita.

Balaclava that favors maximum wearability and adherence thanks to
its anatomical Dry-Ring inserts that guarantee high breathability.

COMPOSITION: 80% PA NYLON | 20% EA ELASTANE

&

CODE COLOUR/SIZE

EUR ONE SIZE

EsLACK HIDE_03_00

HAND

cod. HAND | SOTTOGUANTI - UNDER GLOVES

Privo di cuciture, il tessuto garantisce vestibilita e un comfort
assoluto pari a una seconda pelle. Lo strato a contatto con

la pelle & batteriostatico, realizzato in polipropilene Dryarn®,
permette di trattenere il calore ed espellere velocemente
'umidita che si crea internamente. Perfetto come guanto
unico con temperature piu miti (+10°) oppure in abbinamento
ad un altro guanto nei climi piu rigidi (dai -20° ai +5°).
Without seams, the fabric guarantees fit and absolute comfort equal
to a second skin. The layer in contact with the skin is bacteriostatic,
made of Dryarn® polypropylene, allowing it to retain heat and
quickly expel the moisture that is created internally. Perfect as a

single glove with milder temperatures (+ 10 °) or in combination with
another glove in more rigid climates (from -20 ° to + 5 °).

COMPOSITION: 44% PP POLYPROPYLENE | 44% PA NYLON
12% EA ELASTANE

&

CODE COLOUR/SIZE

EUR S/M L/XL

l BLACK HAND_03_1 HAND_03_2




NEW

TWIST
BLOCK

OMNI
SHIELD

NO STRESS SEAM (1)

SLIP

cod. SLIC | SLIP

Slip uomo con filato rinfrescante che abbassa la
temperatura di 2°C. Le cuciture rovesciate garantiscono
vestibilita e comfort assoluto evitando attrito sulla pelle.

Men’s briefs with a refreshing yarn that lowers the temperature by
2°C. The reversed seams guarantee fit and absolute comfort avoiding
friction on the skin.

COMPOSITION: 93% PA NYLON | 7% EA ELASTANE

CODE COLOUR/SIZE

EUR S/M L/XL XXL/3XL

EsLACK SLIC_03_1 SLIC_03_2 SLIC_03_3

CALZE MONOUSO

cod. DSWK | DISPOSABLE SOCK

Per prova scarpa.

For shoe testing.

COMPOSITION: 93% PA NYLON | 7% EA ELASTANE

&

CODE COLOUR/SIZE

EUR ONE SIZE
[CJwHITE DSWK_01_00
W BLACK DSWK_03_00
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MERCHANDISING

worik

1 1

worlk  wWorlk  warlk wiorik

ESPOSITORE DA BANCO CON GANCI ESPOSITORE DA BANCO CON RIPIANO
COUNTER DISPLAY UNIT | 56x48x25,5cm COUNTER DISPLAY WHIT SHELF | 45,5x48x25,5cm

GAMBA 3D IN PLASTICA PER ESPOSIZIONE CALZE ESPOSITORE DA TERRA CON GANCI E MENSOLA
3D PLASTIC LEG FOR SOCKS | H 50cm FLOOR CARDBOARD DISPLAY | 190x55x40cm
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WABI INNER BOX

LA SCATOLA
_— CHE DIVENTA
‘ﬁ“‘l ESPOSITORE!

CONTIENE 20
PAIA DELLO
STESSO
ARTICOLO

wwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwww
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THE

U.M.V.

MIN
PACK-SIZE

LOT DUO-PACK

Il lotto indicato (U.M.V.) contiene 2 paia di calze. Gli
articoli con questa dicitura sono confezionati in una busta
contenente 3 lotti. Il totale delle paia equivale a 6.
The indicated lot (M.S.U.) contains 2 pairs of socks. Items with this

wording are packaged in an envelope containing 3 lots.
The total of pairs is 6.

1lot = 2 pairs MIN PACK-SIZE

| 2 PAIRS
2 PAIRS
2 PAIRS
2 PAIRS

164

LOT

Il lotto & I'unita minima vendibile (U.M.V.) al consumatore
finale. Nella maggior parte dei casi si tratta di un cartoncino
appendibile che accorpa piu paia (i lotti possono essere da 2 o
3 paia a seconda dell’articolo).

The lot is the minimum salable unit (M.S.U.) to the final consumer. In

most cases it is a hangable cardboard that gathers several pairs (the lots
can be 2 or 3 pairs depending on the item).

Il min pack-size € la confezione minima acquistabile ovvero la
quantita minima che il rivenditore pud acquistare per singola
taglia e variante colore di un singolo articolo. Si tratta di una
busta di plastica trasparente che contiene al suo interno sempre
tre U.M.V. (serve per proteggerle dalla polvere).

The min pack-size is the minimum pack that can be purchased or the
minimum quantity that the retailer can purchase for a single size and

color variant of a single item. It is a transparent plastic bag that always
contains three M.S.U. (serves to protect them from dust)

LOT TRI-PACK

Il lotto indicato (U.M.V.) contiene 3 paia di calze. Gli
articoli con questa dicitura sono confezionati in una busta
contenente 3 lotti. Il totale delle paia equivale a 9.
The lot indicated (M.S.U.) contains 3 pairs of socks. Items with this

wording are packaged in an envelope containing 3 lots.
The total of pairs equals 9.

1 /ot = 3 pairs MIN PACK-SIZE

3 PAIRS
3 PAIRS
3 PAIRS

Il lotto indicato (U.M.V.) contiene 3 paia di calze. Gli
articoli con questa dicitura sono confezionati in una busta
contenente 6 lotti. Il totale delle paia equivale a 18.
The lot indicated (M.S.U.) contains 3 pairs of socks. Items with this

wording are packaged in an envelope containing 6 lots.
The total of pairs equals 18.

1 lot = 3 pairs

MIN PACK-SIZE




SIZE
CONVERSION
TABLE

MEASUREMENT

La tabella riporta taglie indicative. Si consiglia, laddove D
possibile, una verifica a capo indossato. Le misure indicate si
riferiscono al capo steso. Non tutte le taglie sono prodotte
per ogni modello.
The table shows indicative sizes. It is advisable, where possible, to
check the garment worn. The measures indicated refer to the stretched E
garment. Not all sizes are produced for every model.
ALPHANUMERIC CODE
La codifica identificativa degli articoli & definita da un codice
alfanumerico cosi strutturato.
Esempio » MTHS_61_2
MTHS = codice articolo | 61 = codice colore | 2 = codice taglia
The identification code of the articles is defined by an alphanumeric code
structured as follows.
Example » MTHS_61_2
MTHS = article code | 61 = color code | 2 = size code
FOOT SIZE
EUR 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49
USA 5 6 65 7 7 75 85 9 10 10,5 5 12 13 13,5 14,5
UK 2,5 35 4 5 6 65 75 8 9 9,5 10,5 1 12 12,5 13,5
SHIRT UNISEX SIZE
EUR XS S M XL XXL 3XL 4XL
SIZE IT 36/38 40/42 44/46 48/50 52/54 56/58 60 62
(A) CHEST 45cm 47cm 49cm 5lcm 53cm 55cm 57cm 59cm
(B) BACK LENGTH 73cm 74cm 75cm 76cm 77cm 78cm 80cm 82cm
(C) LONG SLEEVE 74cm 75cm 76cm 77cm 78cm 80cm 82cm 84cm
PANT WOMAN SIZE
EUR Xs S M L XL XXL
SIZE IT 36 38/40 42/44 46 48 50
(D) WAIST ELASTIC 28cm 30cm 32cm 34cm 36cm 38cm
(E) LEG LENGTH 108cm 110cm 112cm N4cm 6cm 18cm
PANT MAN/UNISEX SIZE
EUR XS S M L XL XXL 3XL 4XL
SIZE IT 36/38 40/42 44/46 48/50 52/54 56/58 60 62
(D) WAIST ELASTIC 30cm 32cm 34cm 36cm 38cm 40cm 42cm 44cm
(E) LEG LENGTH 10cm 12cm T4cm T16cm 118cm 120cm 122cm 124cm
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CODE INDEX

SOCKS

1165 p. 48 MANH p. 92
1234 p. 61 MANK p. 93
1235 p. 60 MERH p. 68
1320 p. 34 MERK p. 69
1330 p. 35 MFRH p. 121
3RUN p. 126 MFRK p. 121
3STH p. 127 MHRH p. 90
3STK p. 127 MHRK p. 91
ACTH p.104 MLRH p. 120
ACTK p. 105 MLRK p. 120
ACWK p. 106 MTHS p. 55
AFPH p. 26 NORH p. 74
AFPK p. 27 NORK p. 75
ALPH p. 72 P200 p. 122
ALPK p. 73 P200OLL p. 122
ATWH p. 97 POLK p. 11
BELH p. 82 REAK p. 100
BORH p. 110 RELK p. 101
CCCE p. 113 RESH p. 112
CCHK p. 15 RESK p. 112
CCLE p. 113 SCLE p. 114
ccLi p. 114 scLI p. 15
COTH p. 11 SNIL p. 36
CPCE p. 118 SOFK p. 71
cPCl p. 119 SPYL p. 49
CPLE p. 118 SUMH p. 47
CPLI p. 119 TB48 p. 128
DAYH p. 59 TB72 p. 128
DASH p. 116 THIL p. 44
DASK p. 116 THIS p. 45
DAWH . 17 TKNS p. 54
DAWK . 17 TUCH p. 40
DBLH p. 32 TUCK p. 41
DENH p. 62 UPCS p.53
DENK p. 63 UPDH p. 94
DENM p. 64 UPDK p. 95
DUAS p. 110 UPFL p. 52
EASL p. 30 UPTH p. 78
ECLL p. 50 UPTK p. 79
ELEK p. 33 VERH p. 76
ENES p. 31 VERK .77
ENJL p. 46 VIPH p. 102
ESCS p. 51 VIPK p. 103
ESSK p. 81 WA48 p.126
ESTH p. 58 WALH p. 70
EVOH p. 80 WINK p. 96
FIAH p. 29 XMHH p. 86
HALH p. 37 XMHK p. 87
HVIH p. 28 XWOH p. 88
KNEK p. 38 XWOK p. 89
KPWH p. 39
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UNDERWEAR

ALAS
AMPE
ANCH
ANNA
ANTA
ARCT
CABL
CERV
CHOO
CONT
ELEC
ESKI
EVER
FAIR
FEED
FEEL
FLAS
FLOW
GRAY
K2
KODI
LESS
LHOT
MAKM
MAUD
MCKI
MONC
MONV
NASH
PLUG
PAMP
QUAY
SCHR
SIER
TESL
UNUI
VOLT
WARE
WATT
WERT
WEIM
WIEN
WINT
XOUuT
XRAY
ZEPH

T T O T T TV VTV DT TV TVT T DTV T T T T T TV VT T DTV T UV VT T TV T TV TV T TV VT T T T T T T T T T O

141

133
141

145
153
153
133
147
144
133
132
153
145
149
155
155
133
134
147
145
149
147
145
145
139
144
138
147
151

133
147
139
139
146
133
153
132
137
133
136
137
137
137
143
143
151

ACCESSORIES
DSWK p. 161
EARB p. 158
HAND p. 160
HEAD p. 159
HIDE p. 160
sLIC p. 161
TUBE p. 159
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ALL OF THE PRODUCTS PRESENT IN THIS CATALOGUE
ARE DISTRIBUTED BY ZERO3 Sir.l..

THROUGH A TRUSTED AND SELECTED SALES NETWORK.

IF YOU ARE A USER CONTACT US TO DISCOVER YOUR
NEAREST WORIK RETAILER.
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ZERO3 S.r.l.

Via Tutto Ghedi 9/21 - 25016 Ghedi (BS) - ltaly ) - - :
Tel. (+39) 030 90 30144 - info@zero3srl.it B info@worikit @& wwwworikit @) () @wkworik



